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II

(Nelegislatívne akty)

MEDZINÁRODNÉ DOHODY

Informácie týkajúce sa nadobudnutia platnosti Dohody medzi Európskou úniou 
a Severomacedónskou republikou týkajúcej sa operačných činností vykonávaných Európskou 

agentúrou pre pohraničnú a pobrežnú stráž v Severomacedónskej republike 

Dohoda medzi Európskou úniou a Severomacedónskou republikou týkajúca sa operačných činností vykonávaných 
Európskou agentúrou pre pohraničnú a pobrežnú stráž v Severomacedónskej republike nadobudne platnosť 1. apríla 
2023, keďže postup ustanovený v článku 22 ods. 2 uvedenej dohody sa ukončil 27. februára 2023.

SK Úradný vestník Európskej únie 6.3.2023 L 68/1  



NARIADENIA

VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2023/461 

z 27. februára 2023, 

ktorým sa schvaľuje podstatná zmena špecifikácie názvu zapísaného do registra chránených 
označení pôvodu a chránených zemepisných označení [„Prosciutto di Parma“ (CHOP)] 

EURÓPSKA KOMISIA,

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie,

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1151/2012 z 21. novembra 2012 o systémoch kvality 
pre poľnohospodárske výrobky a potraviny (1), a najmä na jeho článok 52 ods. 2,

keďže:

(1) V súlade s článkom 53 ods. 1 prvým pododsekom nariadenia (EÚ) č. 1151/2012 Komisia preskúmala žiadosť 
Talianska o schválenie zmeny špecifikácie chráneného označenia pôvodu „Prosciutto di Parma“ zapísaného do 
registra na základe nariadenia Komisie (ES) č. 1107/96 (2), zmeneného nariadením (ES) č. 102/2008 (3).

(2) Vzhľadom na to, že nejde o nepodstatnú zmenu v zmysle článku 53 ods. 2 nariadenia (EÚ) č. 1151/2012, Komisia 
danú žiadosť o zmenu uverejnila v zmysle článku 50 ods. 2 písm. a) uvedeného nariadenia v Úradnom vestníku 
Európskej únie (4).

(3) Vzhľadom na to, že Komisii nebola oznámená žiadna námietka v zmysle článku 51 nariadenia (EÚ) č. 1151/2012, 
zmena špecifikácie by sa mala schváliť,

PRIJALA TOTO NARIADENIE:

Článok 1

Zmena špecifikácie uverejnená v Úradnom vestníku Európskej únie týkajúca sa názvu „Prosciutto di Parma“ (CHOP) sa 
schvaľuje.

Článok 2

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.

(1) Ú. v. EÚ L 343, 14.12.2012, s. 1.
(2) Nariadenie Komisie (ES) č. 1107/96 z 12. júna 1996 o zápise zemepisných označení a označení pôvodu podľa postupu stanoveného 

v článku 17 nariadenia Rady (EHS) č. 2081/92 (Ú. v. ES L 148, 21.6.1996, s. 1).
(3) Nariadenie Komisie (ES) č. 102/2008 zo 4. februára 2008, ktorým sa schvaľujú nezanedbateľné zmeny a doplnenia špecifikácie názvu 

zapísaného do registra chránených označení pôvodu a chránených zemepisných označení – Prosciutto di Parma (CHOP) 
(Ú. v. EÚ L 31, 5.2.2008, s. 29).

(4) Ú. v. EÚ C 429, 11.11.2022, s. 10.
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Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch.

V Bruseli 27. februára 2023

Za Komisiu
v mene predsedníčky

Janusz WOJCIECHOWSKI
člen Komisie
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VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2023/462 

z 2. marca 2023, 

ktorým sa menia prílohy V a XIV k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2021/404, pokiaľ ide o zápisy 
týkajúce sa Kanady, Spojeného kráľovstva a Spojených štátov amerických v zoznamoch tretích 
krajín, z ktorých sa povoľuje vstup zásielok hydiny, zárodočných produktov hydiny a čerstvého 

mäsa z hydiny a pernatej zveri do Únie 

(Text s významom pre EHP) 

EURÓPSKA KOMISIA,

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie,

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/429 z 9. marca 2016 o prenosných chorobách 
zvierat a zmene a zrušení určitých aktov v oblasti zdravia zvierat („právna úprava v oblasti zdravia zvierat“) (1), a najmä na 
jeho článok 230 ods. 1 a článok 232 ods. 1 a 3,

keďže:

(1) V nariadení (EÚ) 2016/429 sa stanovuje požiadavka na vstup zásielok zvierat, zárodočných produktov a produktov 
živočíšneho pôvodu do Únie, podľa ktorej tieto zásielky musia pochádzať z tretej krajiny alebo územia, resp. z ich 
pásma či kompartmentu uvedených v zozname v súlade s článkom 230 ods. 1 uvedeného nariadenia.

(2) V delegovanom nariadení Komisie (EÚ) 2020/692 (2) sa stanovujú požiadavky na zdravie zvierat, ktoré musia na 
účely vstupu do Únie spĺňať zásielky určitých druhov a kategórií zvierat, zárodočných produktov a produktov 
živočíšneho pôvodu z tretích krajín alebo území, resp. ich pásiem či, v prípade živočíchov akvakultúry, 
kompartmentov.

(3) Vykonávacím nariadením Komisie (EÚ) 2021/404 (3) sa stanovujú zoznamy tretích krajín alebo území, resp. ich 
pásiem alebo kompartmentov, z ktorých je povolený vstup tých druhov a kategórií zvierat, zárodočných produktov 
a produktov živočíšneho pôvodu do Únie, ktoré patria do rozsahu pôsobnosti delegovaného nariadenia 
(EÚ) 2020/692.

(4) Konkrétne sa v prílohách V a XIV k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2021/404 stanovujú zoznamy tretích krajín 
alebo území, resp. ich pásiem, z ktorých sa povoľuje vstup zásielok hydiny, zárodočných produktov hydiny 
a čerstvého mäsa z hydiny a pernatej zveri do Únie.

(5) Kanada nahlásila Komisii výskyt troch ohnísk vysokopatogénnej aviárnej influenzy u hydiny v provincii Quebec, 
ktoré boli laboratórnou analýzou (RT-PCR) potvrdené 31. januára 2023 a 8. februára 2023.

(6) Spojené kráľovstvo navyše nahlásilo Komisii výskyt troch ohnísk vysokopatogénnej aviárnej influenzy u hydiny 
v grófstvach Fife (1) a Stirling Local Authority (1) (Škótsko, Spojené kráľovstvo) a v grófstve Norfolk (1) (Anglicko, 
Spojené kráľovstvo), ktoré boli laboratórnou analýzou (RT-PCR) potvrdené v období od 2. februára 2023 do 
21. februára 2023.

(1) Ú. v. EÚ L 84, 31.3.2016, s. 1.
(2) Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2020/692 z 30. januára 2020, ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2016/429, pokiaľ ide o pravidlá týkajúce sa vstupu zásielok určitých zvierat, zárodočných produktov a produktov živočíšneho 
pôvodu do Únie a ich premiestňovania a zaobchádzania s nimi po ich vstupe do Únie (Ú. v. EÚ L 174, 3.6.2020, s. 379).

(3) Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2021/404 z 24. marca 2021, ktorým sa stanovujú zoznamy tretích krajín, území alebo ich 
pásiem, z ktorých je povolený vstup zvierat, zárodočných produktov a produktov živočíšneho pôvodu do Únie v súlade s nariadením 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/429 (Ú. v. EÚ L 114, 31.3.2021, s. 1).
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(7) Spojené štáty americké okrem toho nahlásili Komisii výskyt desiatich ohnísk vysokopatogénnej aviárnej influenzy 
u hydiny vo svojich štátoch Kalifornia (1), Kansas (1), New York (1), Mississippi (2) a Pennsylvánia (5), ktoré boli 
laboratórnou analýzou (RT-PCR) potvrdené v období od 1. februára 2023 do 22. februára 2023.

(8) V nadväznosti na tieto nedávne výskyty ohnísk vysokopatogénnej aviárnej influenzy veterinárne orgány Kanady, 
Spojeného kráľovstva a Spojených štátov amerických zriadili v okruhu najmenej 10 km okolo postihnutých chovov 
kontrolné pásma a v záujme kontroly výskytu vysokopatogénnej aviárnej influenzy a obmedzenia šírenia tejto 
choroby zaviedli politiku likvidácie zvierat.

(9) Kanada, Spojené kráľovstvo a Spojené štáty americké predložili Komisii informácie o epidemiologickej situácii na 
svojom území, ako aj o opatreniach prijatých na zamedzenie ďalšieho šírenia vysokopatogénnej aviárnej influenzy. 
Komisia tieto informácie vyhodnotila. Na základe tohto hodnotenia a v záujme ochrany štatútu zdravia zvierat 
v Únii by už vstup zásielok hydiny, zárodočných produktov hydiny a čerstvého mäsa z hydiny a pernatej zveri do 
Únie z oblastí, na ktoré sa vzťahujú obmedzenia zavedené veterinárnymi orgánmi Kanady, Spojeného kráľovstva 
a Spojených štátov amerických z dôvodu nedávneho výskytu ohnísk vysokopatogénnej aviárnej influenzy, nemal 
byť povolený.

(10) Kanada ďalej predložila aktualizované informácie o epidemiologickej situácii na svojom území v súvislosti 
s výskytom 15 ohnísk vysokopatogénnej aviárnej influenzy v chovoch hydiny vo svojich provinciách Alberta (3), 
Britská Kolumbia (2), Ontário (4), Quebec (3) a Saskatchewan (3), ktoré boli potvrdené v období od 19. septembra 
2022 do 6. decembra 2022.

(11) Spojené kráľovstvo okrem toho predložilo aktualizované informácie o epidemiologickej situácii na svojom území 
v súvislosti s výskytom šiestich ohnísk vysokopatogénnej aviárnej influenzy v chovoch hydiny na Orknejách (2) 
a v grófstve East Ayrshire (1) (Škótsko, Spojené kráľovstvo) a v grófstvach Cheshire (1) a Yorkshire (2) (Anglicko, 
Spojené kráľovstvo), ktoré boli potvrdené v období od 28. augusta 2022 do 8. novembra 2022.

(12) Spojené štáty americké navyše predložili aktualizované informácie o epidemiologickej situácii na svojom území 
v súvislosti so 77 ohniskami vysokopatogénnej aviárnej influenzy v chovoch hydiny vo svojich štátoch Arkansas 
(1), Kalifornia (7), Colorado (1), Iowa (2), Minnesota (16), Mississippi (1), Nebraska (1), New York (1), Severná 
Dakota (4), Oregon (1), Pennsylvánia (3), Južná Dakota (15), Tennessee (1), Utah (16), Washington (3) a Wisconsin 
(4), ktoré boli potvrdené v období od 29. marca 2022 do 8. decembra 2022.

(13) Kanada, Spojené kráľovstvo a Spojené štáty americké takisto predložili informácie o opatreniach, ktoré prijali na 
zabránenie ďalšiemu šíreniu vysokopatogénnej aviárnej influenzy. Po výskyte uvedených ohnísk tejto choroby 
Kanada, Spojené kráľovstvo a Spojené štáty americké predovšetkým zaviedli politiku likvidácie zvierat, aby bolo 
možné kontrolovať a obmedziť šírenie tejto choroby, a po vykonaní politiky likvidácie zvierat v chovoch hydiny, 
ktoré boli na ich území nakazené, takisto dokončili potrebné čistenie a dezinfekciu.

(14) Komisia vyhodnotila informácie, ktoré predložili Kanada, Spojené kráľovstvo a Spojené štáty americké, a dospela 
k záveru, že ohniská vysokopatogénnej aviárnej influenzy v chovoch hydiny boli odstránené a že už neexistuje 
riziko spojené so vstupom komodít z hydiny do Únie z pásiem Kanady, Spojeného kráľovstva a Spojených štátov 
amerických, z ktorých bol v dôsledku daných ohnísk vstup komodít z hydiny do Únie pozastavený.

(15) Prílohy V a XIV k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2021/404 by sa preto mali zmeniť, aby sa zohľadnila súčasná 
epidemiologická situácia, pokiaľ ide o vysokopatogénnu aviárnu influenzu v Kanade, Spojenom kráľovstve 
a Spojených štátoch amerických.

(16) Vzhľadom na súčasnú epidemiologickú situáciu v Kanade, Spojenom kráľovstve a Spojených štátoch amerických, 
pokiaľ ide o vysokopatogénnu aviárnu influenzu a vážne riziko jej zavlečenia do Únie, by zmeny príloh V a XIV 
k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2021/404, ktoré sa majú vykonať na základe tohto nariadenia, mali nadobudnúť 
účinnosť čo najskôr.
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(17) Vykonávacím nariadením Komisie (EÚ) 2023/139 (4) sa zmenila príloha V a príloha XIV k vykonávaciemu 
nariadeniu (EÚ) 2021/404 tým, že sa v prílohe V a prílohe XIV zmenili riadky týkajúce sa pásma CA-2.99, a to 
stanovením dátumu začatia platnosti povolenia pre toto predtým uzavreté pásmo v zápisoch týkajúcich sa Kanady. 
Keďže sa zistili chyby týkajúce sa dátumu ukončenia pre pásmo CA-2.99 v prílohách V a XIV, riadky týkajúce sa 
pásma CA-2.99 v prílohách V a XIV by sa mali zodpovedajúcim spôsobom opraviť. Táto oprava by sa mala 
uplatňovať odo dňa uplatňovania vykonávacieho nariadenia (EÚ) 2023/139.

(18) Vykonávacím nariadením Komisie (EÚ) 2023/268 (5) sa zmenila príloha V a príloha XIV k vykonávaciemu 
nariadeniu (EÚ) 2021/404 tým, že sa v prílohe V a prílohe XIV zmenili riadky týkajúce sa pásiem GB-2.136 až 
GB-2.218, a to stanovením dátumov začatia platnosti povolenia pre tieto dve predtým uzavreté pásma v zápisoch 
týkajúcich sa Spojeného kráľovstva. Keďže sa zistila jedna chyba týkajúca sa vymedzenia pásma GB-2.218 v prílohe 
V, ktorá by mohla viesť k nejasnostiam, v prílohe V by sa mali opakovane stanoviť dátumy ukončenia a začatia pre 
pásma GB-2.136 a GB-2.218. Táto oprava by sa mala uplatňovať odo dňa uplatňovania vykonávacieho nariadenia 
(EÚ) 2023/268.

(19) Opatrenia stanovené v tomto nariadení sú v súlade so stanoviskom Stáleho výboru pre rastliny, zvieratá, potraviny 
a krmivá,

PRIJALA TOTO NARIADENIE:

Článok 1

Prílohy V a XIV k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2021/404 sa menia v súlade s prílohou k tomuto nariadeniu.

Článok 2

Oprava vykonávacieho nariadenia (EÚ) 2021/404

1. V časti 1 oddiele B prílohy V sa v zápise týkajúcom sa Kanady riadok týkajúci sa pásma CA-2.99 nahrádza takto:

„CA
Kanada CA-2.99 BPP, BPR, DOC, DOR, SP, SR, 

POU-LT20, HEP, HER, HE-LT20 N, P1 23. 9. 2022 13. 1. 2023“.

2. V časti 1 oddiele B prílohy XIV sa v zápise týkajúcom sa Kanady riadky týkajúce sa pásma CA-2.99 nahrádzajú takto:

„CA
Kanada

CA-2.99 POU, RAT N, P1 23. 9. 2022 13. 1. 2023
GBM P1 23. 9. 2022 13. 1. 2023“.

3. V časti 1 oddiele B prílohy V sa v zápise týkajúcom sa Spojeného kráľovstva riadok týkajúci sa pásma GB-2.136 
nahrádza takto:

„GB
Spojené 

kráľovstvo
GB-2.136 BPP, BPR, DOC, DOR, SP, SR, 

POU-LT20, HEP, HER, HE-LT20 N, P1 29. 8. 2022 17. 1. 2023“.

(4) Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2023/139 z 18. januára 2023, ktorým sa menia prílohy V a XIV k vykonávaciemu nariadeniu 
(EÚ) 2021/404, pokiaľ ide o zápisy týkajúce sa Kanady, Spojeného kráľovstva a Spojených štátov amerických v zoznamoch tretích 
krajín, z ktorých sa povoľuje vstup zásielok hydiny, zárodočných produktov hydiny a čerstvého mäsa z hydiny a pernatej zveri do 
Únie (Ú. v. EÚ L 19, 20.1.2023, s. 76).

(5) Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2023/268 z 8. februára 2023, ktorým sa menia prílohy V a XIV k vykonávaciemu nariadeniu 
(EÚ) 2021/404, pokiaľ ide o zápisy týkajúce sa Kanady, Spojeného kráľovstva a Spojených štátov amerických v zoznamoch tretích 
krajín, z ktorých sa povoľuje vstup zásielok hydiny, zárodočných produktov hydiny a čerstvého mäsa z hydiny a pernatej zveri do 
Únie (Ú. v. EÚ L 39, 9.2.2023, s. 5).
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4. V časti 1 oddiele B prílohy V sa v zápise týkajúcom sa Spojeného kráľovstva riadok týkajúci sa pásma GB-2.218 
nahrádza takto:

„GB
Spojené 

kráľovstvo
GB-2.218 BPP, BPR, DOC, DOR, SP, SR, 

POU-LT20, HEP, HER, HE-LT20 N, P1 24. 10. 
2022 27. 1. 2023“.

Článok 3

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.

Pokiaľ však ide o článok 2, odseky 1 a 2 sa uplatňujú od 21. januára 2023 a odseky 3 a 4 sa uplatňujú od 10. februára 
2023.

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch.

V Bruseli 2. marca 2023

Za Komisiu
predsedníčka

Ursula VON DER LEYEN
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PRÍLOHA 

Prílohy V a XIV k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2021/404 sa menia takto:

1. Príloha V sa mení takto:

a) Časť 1 oddiel B sa mení takto:

i) V zápise týkajúcom sa Kanady sa riadok týkajúci sa pásma CA-2.95 nahrádza takto:

„CA
Kanada CA-2.95

BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 
SR, POU-LT20, HEP, 

HER, HE-LT20
N, P1 19. 9. 2022 8. 2. 2023“;

ii) V zápise týkajúcom sa Kanady sa riadok týkajúci sa pásma CA-2.123 nahrádza takto:

„CA
Kanada CA-2.123

BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 
SR, POU-LT20, HEP, 

HER, HE-LT20
N, P1 9. 10. 2022 20. 1. 2023“;

iii) V zápise týkajúcom sa Kanady sa riadky týkajúce sa pásiem CA-2.132 a CA-2.133 nahrádzajú takto:

„CA
Kanada

CA-2.132 BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 
SR, POU-LT20, HEP, 

HER, HE-LT20

N, P1 19. 10. 2022 19. 1. 2023

CA-2.133 N, P1 20. 10. 2022 16. 12. 2022“;

iv) V zápise týkajúcom sa Kanady sa riadky týkajúce sa pásiem CA-2.141 až CA-2.144 nahrádzajú takto:

„CA
Kanada

CA-2.141

BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 
SR, POU-LT20, HEP, 

HER, HE-LT20

N, P1 28. 10. 2022 14. 1. 2023

CA-2.142 N, P1 28. 10. 2022 13. 1. 2023

CA-2.143 N, P1 31. 10. 2022 19. 1. 2023

CA-2.144 N, P1 4. 11. 2022 4. 1. 2023“;

v) V zápise týkajúcom sa Kanady sa riadky týkajúce sa pásiem CA-2.146 a CA-2.147 nahrádzajú takto:

„CA
Kanada

CA-2.146 BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 
SR, POU-LT20, HEP, 

HER, HE-LT20

N, P1 14. 11. 2022 19. 2. 2023

CA-2.147 N, P1 16. 11. 2022 5. 1. 2023“;
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vi) V zápise týkajúcom sa Kanady sa riadok týkajúci sa pásma CA-2.150 nahrádza takto:

„CA
Kanada CA-2.150

BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 
SR, POU-LT20, HEP, 

HER, HE-LT20
N, P1 18. 11. 2022 11. 1. 2023“;

vii) V zápise týkajúcom sa Kanady sa riadky týkajúce sa pásiem CA-2.155 a CA-2.156 nahrádzajú takto:

„CA
Kanada

CA-2.155 BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 
SR, POU-LT20, HEP, 

HER, HE-LT20

N, P1 21. 11. 2022 19. 1. 2023

CA-2.156 N, P1 22. 11. 2022 28. 1. 2023“;

viii) V zápise týkajúcom sa Kanady sa riadok týkajúci sa pásma CA-2.159 nahrádza takto:

„CA
Kanada CA-2.159

BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 
SR, POU-LT20, HEP, 

HER, HE-LT20
N, P1 27. 11. 2022 29. 1. 2023“;

ix) V zápise týkajúcom sa Kanady sa riadok týkajúci sa pásma CA-2.163 nahrádza takto:

„CA
Kanada CA-2.163

BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 
SR, POU-LT20, HEP, 

HER, HE-LT20
N, P1 6. 12. 2022 9. 1. 2023“;

x) V zápise týkajúcom sa Kanady sa za riadky týkajúce sa pásma CA-2.171 dopĺňajú tieto riadky týkajúce sa 
pásiem CA-2.172 až CA-2.174:

„CA
Kanada

CA-2.172
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 31. 1. 2023

CA-2.173 N, P1 2. 2. 2023

CA-2.174 N, P1 8. 2. 2023“;

xi) V zápise týkajúcom sa Spojeného kráľovstva sa riadok týkajúci sa pásma GB-2.135 nahrádza takto:

„GB
Spojené 

krá
ľovstvo

GB-2.135
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 28. 8. 2022 19. 2. 2023“;

xii) V zápise týkajúcom sa Spojeného kráľovstva sa riadok týkajúci sa pásma GB-2.140 nahrádza takto:

„GB
Spojené 

krá
ľovstvo

GB-2.140
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 6. 9. 2022 19. 2. 2023“;
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xiii) V zápise týkajúcom sa Spojeného kráľovstva sa riadok týkajúci sa pásma GB-2.185 nahrádza takto:

„GB
Spojené 

krá
ľovstvo

GB-2.185
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 14. 10. 2022 10. 2. 2023“;

xiv) V zápise týkajúcom sa Spojeného kráľovstva sa riadok týkajúci sa pásma GB-2.231 nahrádza takto:

„GB
Spojené 

krá
ľovstvo

GB-2.231
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 30. 10. 2022 10. 2. 2023“;

xv) V zápise týkajúcom sa Spojeného kráľovstva sa riadok týkajúci sa pásma GB-2.242 nahrádza takto:

„GB
Spojené 

krá
ľovstvo

GB-2.242
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 4. 11. 2022 13. 2. 2023“;

xvi) V zápise týkajúcom sa Spojeného kráľovstva sa riadok týkajúci sa pásma GB-2.248 nahrádza takto:

„GB
Spojené 

krá
ľovstvo

GB-2.248
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 8. 11. 2022 17. 2. 2023“;

xvii) V zápise týkajúcom sa Spojeného kráľovstva sa za riadky týkajúce sa pásma GB-2.292 dopĺňajú tieto riadky 
týkajúce sa pásiem GB-2.293 až GB-2.295:

„GB
Spojené 

krá
ľovstvo

GB-2.293
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 2. 2. 2023

GB-2.294 N, P1 15. 2. 2023

GB-2.295 N, P1 21. 2. 2023“;

xviii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadok týkajúci sa pásma US-2.61 nahrádza takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.61
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 29. 3. 2022 5. 10. 2022“;
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xix) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadok týkajúci sa pásma US-2.68 nahrádza takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.68
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 31. 3. 2022 28. 9. 2022“;

xx) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadok týkajúci sa pásma US-2.70 nahrádza takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.70
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 1. 4. 2022 28. 9. 2022“;

xxi) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadok týkajúci sa pásma US-2.109 nahrádza takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.109
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 6. 4. 2022 1. 1. 2023“;

xxii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadok týkajúci sa pásma US-2.158 nahrádza takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.158
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 19. 4. 2022 9. 12. 2022“;

xxiii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadok týkajúci sa pásma US-2.178 nahrádza takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.178
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 23. 4. 2022 9. 12. 2022“;

xxiv) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadok týkajúci sa pásma US-2.187 nahrádza takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.187
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 29. 4. 2022 9. 12. 2022“;

xxv) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadok týkajúci sa pásma US-2.225 nahrádza takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.225
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 6. 6. 2022 7. 12. 2022“;
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xxvi) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadok týkajúci sa pásma US-2.228 nahrádza takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.228
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 7. 6. 2022 3. 12. 2022“;

xxvii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadok týkajúci sa pásma US-2.230 nahrádza takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.230
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 1. 7. 2022 30. 12. 2022“;

xxviii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadok týkajúci sa pásma US-2.232 nahrádza takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.232
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 14. 7. 2022 22. 1. 2023“;

xxix) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadok týkajúci sa pásma US-2.234 nahrádza takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.234
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 18. 7. 2022 21. 1. 2023“;

xxx) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásiem US-2.236 až US-2.238 
nahrádzajú takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.236
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 19. 7. 2022 22. 1. 2023

US-2.237 N, P1 21. 7. 2022 9. 2. 2023

US-2.238 26. 7. 2022 22. 1. 2023“;

xxxi) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadok týkajúci sa pásma US-2.242 nahrádza takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.242
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 26. 8. 2022 12. 12. 2022“;
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xxxii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadok týkajúci sa pásma US-2.245 nahrádza takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.245
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 30. 8. 2022 12. 12. 2022“;

xxxiii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásiem US-2.248 a US-2.249 
nahrádzajú takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.248 BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 
SR, POU-LT20, HEP, 

HER, HE-LT20

N, P1 1. 9. 2022 10. 12. 2022

US-2.249 N, P1 1. 9. 2022 12. 12. 2022“;

xxxiv) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadok týkajúci sa pásma US-2.251 nahrádza takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.251
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 2. 9. 2022 19. 1. 2023“;

xxxv) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásiem US-2.254 a US-2.255 
nahrádzajú takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.254 BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 
SR, POU-LT20, HEP, 

HER, HE-LT20

N, P1 8. 9. 2022 30. 11. 2022

US-2.255 N, P1 9. 9. 2022 10. 12. 2022“;

xxxvi) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásiem US-2.259 a US-2.260 
nahrádzajú takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.259 BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 
SR, POU-LT20, HEP, 

HER, HE-LT20

N, P1 13. 9. 2022 9. 12. 2022

US-2.260 N, P1 13. 9. 2022 22. 1. 2023“;

xxxvii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásiem US-2.264 a US-2.265 
nahrádzajú takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.264 BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 
SR, POU-LT20, HEP, 

HER, HE-LT20

N, P1 14. 9. 2022 10. 12. 2022

US-2.265 N, P1 15. 9. 2022 10. 12. 2022“;
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xxxviii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadok týkajúci sa pásma US-2.267 nahrádza takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.267
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 20. 9. 2022 9. 12. 2022“;

xxxix) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadok týkajúci sa pásma US-2.270 nahrádza takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.270
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 20. 9. 2022 11. 12. 2022“;

xl) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadok týkajúci sa pásma US-2.273 nahrádza takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.273
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 21. 9. 2022 3. 12. 2022“;

xli) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásiem US-2.275 a US-2.276 
nahrádzajú takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.275 BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 
SR, POU-LT20, HEP, 

HER, HE-LT20

N, P1 21. 9. 2022 11. 12. 2022

US-2.276 N, P1 21. 9. 2022 9. 12. 2022“;

xlii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásiem US-2.283 až US-2.288 
nahrádzajú takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.283

BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 
SR, POU-LT20, HEP, 

HER, HE-LT20

N, P1 28. 9. 2022 22. 1. 2023

US-2.284 N, P1 28. 9. 2022 1. 1. 2023

US-2.285 N, P1 29. 9. 2022 18. 12. 2022

US-2.286 N, P1 29. 9. 2022 22. 1. 2023

US-2.287 N, P1 29. 9. 2022 22. 1. 2023

US-2.288 N, P1 29. 9. 2022 4. 12. 2022“;
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xliii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadok týkajúci sa pásma US-2.292 nahrádza takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.292
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 4. 10. 2022 2. 12. 2022“;

xliv) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadok týkajúci sa pásma US-2.295 nahrádza takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.295
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 7. 10. 2022 2. 1. 2023“;

xlv) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásiem US-2.300 a US-2.301 
nahrádzajú takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.300 BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 
SR, POU-LT20, HEP, 

HER, HE-LT20

N, P1 7. 10. 2022 22. 1. 2023

US-2.301 N, P1 7. 10. 2022 22. 1. 2023“;

xlvi) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadok týkajúci sa pásma US-2.303 nahrádza takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.303
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 11. 10. 2022 3. 2. 2023“;

xlvii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadok týkajúci sa pásma US-2.305 nahrádza takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.305
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 12. 10. 2022 1. 12. 2022“;

xlviii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadok týkajúci sa pásma US-2.308 nahrádza takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.308
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 12. 10. 2022 22. 1. 2023“;
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xlix) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadok týkajúci sa pásma US-2.310 nahrádza takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.310
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 13. 10. 2022 22. 1. 2023“;

l) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadok týkajúci sa pásma US-2.314 nahrádza takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.314
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 17. 10. 2022 3. 2. 2023“;

li) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadok týkajúci sa pásma US-2.316 nahrádza takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.316
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 18. 10. 2022 22. 1. 2023“;

lii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásiem US-2.318 a US-2.319 
nahrádzajú takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.318 BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 
SR, POU-LT20, HEP, 

HER, HE-LT20

N, P1 19. 10. 2022 23. 12. 2022

US-2.319 N, P1 19. 10. 2022 22. 1. 2023“;

liii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásiem US-2.322 až US-2.328 
nahrádzajú takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.322

BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 
SR, POU-LT20, HEP, 

HER, HE-LT20

N, P1 25. 10. 2022 27. 1. 2023

US-2.323 N, P1 25. 10. 2022 22. 1. 2023

US-2.324 N, P1 27. 10. 2022 1. 1. 2023

US-2.325 N, P1 27. 10. 2022 25. 12. 2022

US-2.326 N, P1 31. 10. 2022 31. 1. 2023

US-2.327 N, P1 31. 10. 2022 27. 1. 2023

US-2.328 N, P1 1. 11. 2022 1. 1. 2023“;
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liv) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadok týkajúci sa pásma US-2.335 nahrádza takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.335
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 4. 11. 2022 8. 1. 2023“;

lv) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadok týkajúci sa pásma US-2.337 nahrádza takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.337
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 6. 11. 2022 31. 1. 2023“;

lvi) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásiem US-2.346 až US-2.348 
nahrádzajú takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.346
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 12. 11. 2022 15. 12. 2022

US-2.347 N, P1 15. 11. 2022 29. 1. 2023

US-2.348 N, P1 15. 11. 2022 21. 1. 2023“;

lvii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadok týkajúci sa pásma US-2.351 nahrádza takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.351
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 21. 11. 2022 25. 12. 
2022“;

lviii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásiem US-2.353 až US-2.359 
nahrádzajú takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.353

BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 
SR, POU-LT20, HEP, 

HER, HE-LT20

N, P1 22. 11. 2022 11. 1. 2023

US-2.354 N, P1 23. 11. 2022 8. 2. 2023

US-2.355 N, P1 23. 11. 2022 8. 1. 2023

US-2.356 N, P1 25. 11. 2022 4. 2. 2023

US-2.357 N, P1 25. 11. 2022 11. 1. 2023

US-2.358 N, P1 25. 11. 2022 7. 1. 2023

US-2.359 N, P1 25. 11. 2022 25. 1. 2023“;
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lix) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadok týkajúci sa pásma US-2.364 nahrádza takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.364
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 29. 11. 2022 2. 2. 2023“;

lx) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásiem US-2.366 až US-2.368 
nahrádzajú takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.366
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 30. 11. 2022 17. 1. 2023

US-2.367 N, P1 30. 11. 2022 22. 1. 2023

US-2.368 N, P1 1. 12. 2022 6. 2. 2023“;

lxi) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásiem US-2.370 až US-2.371 
nahrádzajú takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.370 BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 
SR, POU-LT20, HEP, 

HER, HE-LT20

N, P1 5. 12. 2022 14. 1. 2023

US-2.371 N, P1 5. 12. 2022 21. 1. 2023“;

lxii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadok týkajúci sa pásma US-2.374 nahrádza takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.374
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 8. 12. 2022 22. 1. 2023“;

lxiii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadok týkajúci sa pásma US-2.381 nahrádza takto:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.381
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 

SR, POU-LT20, HEP, 
HER, HE-LT20

N, P1 8. 12. 2022 10. 2. 2023“;

lxiv) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa za riadky týkajúce sa pásma US-2.406 dopĺňajú tieto 
riadky týkajúce sa pásiem US-2.407 až US-2.416:

„US
Spojené 

štáty 
americké

US-2.407

BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 
SR, POU-LT20, HEP, 

HER, HE-LT20

N, P1 1. 2. 2023

US-2.408 N, P1 1. 2. 2023

US-2.409 N, P1 6. 2. 2023

US-2.410 N, P1 7. 2. 2023
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US-2.411 N, P1 8. 2. 2023

US-2.412 N, P1 8. 2. 2023

US-2.413 N, P1 15. 2. 2023

US-2.414 N, P1 17. 2. 2023

US-2.415 N, P1 21. 2. 2023

US-2.416 N, P1 22. 2. 2023“.

b) Časť 2 sa mení takto:

i) V zápise týkajúcom sa Kanady sa za opis pásma CA-2.171 dopĺňa tento opis pásiem CA-2.172 až CA-2.174:

„Kanada

CA-2.172

Quebec – Latitude 45.19, Longitude -74.01
The municipalities involved are:
3km PZ: Ormstown and Saint-Louis-de-Gonzague
10 km SZ: Dewittville, Godmanchester, Howick, Huntingdon, Ormstown, 
SaintÉtienne-de-Beauharnois, Sainte-Barbe, Saint-Louis-de-Gonzague, 
Saint-Stanislasde-Kostka, and Salaberry-de-Valleyfield.

CA-2.173

Quebec – Latitude 45.18, Longitude -73.89
The municipalities involved are:
3km PZ: Howick, Saint-Étienne-de-Beauharnois, and Saint-Louis-De- 
Gonzague.
10 km SZ: Beauharnois, Howick, Ormstown, Saint-Antoine-Abbé, Saint- 
Chrysostome, Saint-Étienne-de-Beauharnois, Saint-Louis-De-Gonzague, 
Saint-Urbain-Premier, Sainte-Martine, Salaberry-De-Valleyfield, and Très- 
Saint-Sacrement.

CA-2.174

Quebec – Latitude 45.09, Longitude -74
The municipalities involved are:
3km PZ: Franklin and Ormstown
10 km SZ: Franklin, Hinchinbrooke, Ormstown, Saint-Chrysotome, 
Saint-Louis-de-Gonzague, and Très-Saint-Sacrement.“

ii) V zápise týkajúcom sa Spojeného kráľovstva sa za opis pásma GB-2.292 dopĺňa tento opis pásiem GB-2.293 až 
GB-2.295:

„Spojené 
kráľovstvo

GB-2.293
near Crossgates, Fife, Scotland, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 
dec, coordinates Lat N56.07 and Long: W3.38

GB-2.294
near Stirling, Stirling Local Authority area, Scotland
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 
dec, coordinates Lat: N56.13 and Long: W4.01

GB-2.295
near Thetford, Breckland, Norfolk, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 
dec, coordinates Lat: N52.47 and Long: E0.82“;
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iii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa za opis pásma US-2.406 dopĺňa tento opis pásiem 
US-2.407 až US-2.416:

„Spojené štáty 
americké

US-2.407
State of Pennsylvania – Lancaster 10
Lancaster County: A circular zone of a 10 km radius starting with North 
point (GPS coordinates: 76.2203816°W 40.2946113°N)

US-2.408
State of Pennsylvania – Lancaster 11
Lancaster County: A circular zone of a 10 km radius starting with North 
point (GPS coordinates: 76.0247864°W 40.2619901°N)

US-2.409
State of California – Merced 01
Merced County: A circular zone of a 10 km radius starting with North 
point (GPS coordinates: 120.6486684°W 37.5471443°N)

US-2.410
State of Mississippi – Leake 01
Leake County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point 
(GPS coordinates: 89.4542387°W 32.9719369°N)

US-2.411
State of Kansas – Mitchell 03
Mitchell County: A circular zone of a 10 km radius starting with North 
point (GPS coordinates: 98.4796205°W 39.4308983°N)

US-2.412
State of Pennsylvania – Lancaster 12
Lancaster County: A circular zone of a 10 km radius starting with North 
point (GPS coordinates: 76.2144925°W 40.2993200°N)

US-2.413
State of New York – Columbia 01
Columbia County: A circular zone of a 10 km radius starting with North 
point (GPS coordinates: 73.6642059°W 42.4915811°N)‘;

US-2.414
State of Mississippi – Copiah 01
Copiah County: A circular zone of a 10 km radius starting with North 
point (GPS coordinates: 90.3385080°W 31.8434914°N)

US-2.415
State of Pennsylvania – Lancaster 13
Lancaster County: A circular zone of a 10 km radius starting with North 
point (GPS coordinates: 76.1487574°W 40.0307701°N)

US-2.416
State of Pennsylvania – Lancaster 14
Lancaster County: A circular zone of a 10 km radius starting with North 
point (GPS coordinates: 76.0390911°W 40.2981726°N)“.

2. Časť 1 oddiel B prílohy XIV sa mení takto:

i) V zápise týkajúcom sa Kanady sa riadky týkajúce sa pásma CA-2.95 nahrádzajú takto:

„CA
Kanada

CA-2.95 POU, RAT N, P1 19. 9. 2022 8. 2. 2023

GBM P1 19. 9. 2022 8. 2. 2023“;

ii) V zápise týkajúcom sa Kanady sa riadky týkajúce sa pásma CA-2.123 nahrádzajú takto:

„CA
Kanada

CA-2.123 POU, RAT N, P1 9. 10. 2022 20. 1. 2023

GBM P1 9. 10. 2022 20. 1. 2023“;
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iii) V zápise týkajúcom sa Kanady sa riadky týkajúce sa pásiem CA-2.132 a CA-2.133 nahrádzajú takto:

„CA
Kanada

CA-2.132
POU, RAT N, P1 19. 10. 2022 19. 1. 2023

GBM P1 19. 10. 2022 19. 1. 2023

CA-2.133
POU, RAT N, P1 20. 10. 2022 16. 12. 2022

GBM P1 20. 10. 2022 16. 12. 2022“;

iv) V zápise týkajúcom sa Kanady sa riadky týkajúce sa pásiem CA-2.141 až CA-2.144 nahrádzajú takto:

„CA
Kanada

CA-2.141
POU, RAT N, P1 28. 10. 2022 14. 1. 2023

GBM P1 28. 10. 2022 14. 1. 2023

CA-2.142
POU, RAT N, P1 28. 10. 2022 13. 1. 2023

GBM P1 28. 10. 2022 13. 1. 2023

CA-2.143
POU, RAT N, P1 31. 10. 2022 19. 1. 2023

GBM P1 31. 10. 2022 19. 1. 2023

CA-2.144
POU, RAT N, P1 4. 11. 2022 4. 1. 2023

GBM P1 4. 11. 2022 4. 1. 2023“;

v) V zápise týkajúcom sa Kanady sa riadky týkajúce sa pásiem CA-2.146 a CA-2.147 nahrádzajú takto:

„CA
Kanada

CA-2.146
POU, RAT N, P1 14. 11. 2022 19. 2. 2023

GBM P1 14. 11. 2022 19. 2. 2023

CA-2.147
POU, RAT N, P1 16. 11. 2022 5. 1. 2023

GBM P1 16. 11. 2022 5. 1. 2023“;

vi) V zápise týkajúcom sa Kanady sa riadky týkajúce sa pásma CA-2.150 nahrádzajú takto:

„CA
Kanada CA-2.150

POU, RAT N, P1 18. 11. 2022 11. 1. 2023

GBM P1 18. 11. 2022 11. 1. 2023“;

vii) V zápise týkajúcom sa Kanady sa riadky týkajúce sa pásiem CA-2.155 a CA-2.156 nahrádzajú takto:

„CA
Kanada

CA-2.155
POU, RAT N, P1 21. 11. 2022 19. 1. 2023

GBM P1 21. 11. 2022 19. 1. 2023

CA-2.156
POU, RAT N, P1 22. 11. 2022 28. 1. 2023

GBM P1 22. 11. 2022 28. 1. 2023“;

viii) V zápise týkajúcom sa Kanady sa riadky týkajúce sa pásma CA-2.159 nahrádzajú takto:

„CA
Kanada CA-2.159

POU, RAT N, P1 27. 11. 2022 29. 1. 2023

GBM P1 27. 11. 2022 29. 1. 2023“;
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ix) V zápise týkajúcom sa Kanady sa riadky týkajúce sa pásma CA-2.163 nahrádzajú takto:

„CA
Kanada CA-2.163

POU, RAT N, P1 6. 12. 2022 9. 1. 2023

GBM P1 6. 12. 2022 9. 1. 2023“;

x) V zápise týkajúcom sa Kanady sa za riadky týkajúce sa pásma CA-2.171 dopĺňajú tieto riadky týkajúce sa 
pásiem CA-2.172 až CA-2.174:

„CA
Kanada

CA-2.172
POU, RAT N, P1 31. 1. 2023

GBM P1 31. 1. 2023

CA-2.173
POU, RAT N, P1 2. 2. 2023

GBM P1 2. 2. 2023

CA-2.174
POU, RAT N, P1 8. 2. 2023

GBM P1 8. 2. 2023“;

xi) V zápise týkajúcom sa Spojeného kráľovstva sa riadky týkajúce sa pásma GB-2.135 nahrádzajú takto:

„GB
Spojené 

kráľovstvo
GB-2.135

POU, RAT N, P1 28. 8. 2022 19. 2. 2023

GBM P1 28. 8. 2022 19. 2. 2023“;

xii) V zápise týkajúcom sa Spojeného kráľovstva sa riadky týkajúce sa pásma GB-2.140 nahrádzajú takto:

„GB
Spojené 

kráľovstvo
GB-2.140

POU, RAT N, P1 6. 9. 2022 19. 2. 2023

GBM P1 6. 9. 2022 19. 2. 2023“;

xiii) V zápise týkajúcom sa Spojeného kráľovstva sa riadky týkajúce sa pásma GB-2.185 nahrádzajú takto:

„GB
Spojené 

kráľovstvo
GB-2.185

POU, RAT N, P1 14. 10. 2022 10. 2. 2023

GBM P1 14. 10. 2022 10. 2. 2023“;

xiv) V zápise týkajúcom sa Spojeného kráľovstva sa riadky týkajúce sa pásma GB-2.231 nahrádzajú takto:

„GB
Spojené 

kráľovstvo
GB-2.231

POU, RAT N, P1 30. 10. 2022 10. 2. 2023

GBM P1 30. 10. 2022 10. 2. 2023“;

xv) V zápise týkajúcom sa Spojeného kráľovstva sa riadky týkajúce sa pásma GB-2.242 nahrádzajú takto:

„GB
Spojené 

kráľovstvo
GB-2.242

POU, RAT N, P1 4. 11. 2022 13. 2. 2023

GBM P1 4. 11. 2022 13. 2. 2023“;
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xvi) V zápise týkajúcom sa Spojeného kráľovstva sa riadky týkajúce sa pásma GB-2.248 nahrádzajú takto:

„GB
Spojené 

kráľovstvo
GB-2.248

POU, RAT N, P1 8. 11. 2022 17. 2. 2023

GBM P1 8. 11. 2022 17. 2. 2023“;

xvii) V zápise týkajúcom sa Spojeného kráľovstva sa za riadky týkajúce sa pásma GB-2.292 dopĺňajú tieto riadky 
týkajúce sa pásiem GB-2.293 až GB-2.295:

„GB
Spojené 

kráľovstvo
GB-2.293

POU, RAT N, P1 2. 2. 2023

GBM P1 2. 2. 2023

GB-2.294
POU, RAT N, P1 15. 2. 2023

GBM P1 15. 2. 2023

GB-2.295
POU, RAT N, P1 21. 2. 2023

GBM P1 21. 2. 2023“;

xviii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadok týkajúci sa pásma US-2.61 nahrádza takto:

„US
Spojené štáty 

americké
US-2.61

POU, RAT N, P1 29. 3. 2022 5. 10. 2022

GBM P1 29. 3. 2022 5. 10. 2022“;

xix) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásma US-2.68 nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké
US-2.68

POU, RAT N, P1 31. 3. 2022 28. 9. 2022

GBM P1 31. 3. 2022 28. 9. 2022“;

xx) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásma US-2.70 nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké
US-2.70

POU, RAT N, P1 1. 4. 2022 28. 9. 2022

GBM P1 1. 4. 2022 28. 9. 2022“;

xxi) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásma US-2.109 nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké
US-2.109

POU, RAT N, P1 6. 4. 2022 1. 1. 2023

GBM P1 6. 4. 2022 1. 1. 2023“;
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xxii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásma US-2.158 nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké
US-2.158

POU, RAT N, P1 19. 4. 2022 9. 12. 2022

GBM P1 19. 4. 2022 9. 12. 2022“;

xxiii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásma US-2.178 nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké
US-2.178

POU, RAT N, P1 23. 4. 2022 9. 12. 2022

GBM P1 23. 4. 2022 9. 12. 2022“;

xxiv) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásma US-2.187 nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké
US-2.187

POU, RAT N, P1 29. 4. 2022 9. 12. 2022

GBM P1 29. 4. 2022 9. 12. 2022“;

xxv) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásma US-2.225 nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké
US-2.225

POU, RAT N, P1 6. 6. 2022 7. 12. 2022

GBM P1 6. 6. 2022 7. 12. 2022“;

xxvi) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásma US-2.228 nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké
US-2.228

POU, RAT N, P1 7. 6. 2022 3. 12. 2022

GBM P1 7. 6. 2022 3. 12. 2022“;

xxvii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásma US-2.230 nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké
US-2.230

POU, RAT N, P1 1. 7. 2022 30. 12. 2022

GBM P1 1. 7. 2022 30. 12. 2022“;

xxviii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásma US-2.232 nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké
US-2.232

POU, RAT N, P1 14. 7. 2022 22. 1. 2023

GBM P1 14. 7. 2022 22. 1. 2023“;
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xxix) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásma US-2.234 nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké
US-2.234

POU, RAT N, P1 18. 7. 2022 21. 1. 2023

GBM P1 18. 7. 2022 21. 1. 2023“;

xxx) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásiem US-2.236 až US-2.238 
nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké

US-2.236
POU, RAT N, P1 19. 7. 2022 22. 1. 2023

GBM P1 19. 7. 2022 22. 1. 2023

US-2.237
POU, RAT N, P1 21. 7. 2022 9. 2. 2023

GBM P1 21. 7. 2022 9. 2. 2023

US-2.238
POU, RAT N, P1 26. 7. 2022 22. 1. 2023

GBM P1 26. 7. 2022 22. 1. 2023“;

xxxi) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásma US-2.242 nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké
US-2.242

POU, RAT N, P1 26. 8. 2022 12. 12. 2022

GBM P1 26. 8. 2022 12. 12. 2022“;

xxxii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásma US-2.245 nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké
US-2.245

POU, RAT N, P1 30. 8. 2022 12. 12. 2022

GBM P1 30. 8. 2022 12. 12. 2022“;

xxxiii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásiem US-2.248 a US-2.249 
nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké

US-2.248
POU, RAT N, P1 1. 9. 2022 10. 12. 2022

GBM P1 1. 9. 2022 10. 12. 2022

US-2.249
POU, RAT N, P1 1. 9. 2022 12. 12. 2022

GBM P1 1. 9. 2022 12. 12. 2022“;

xxxiv) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásma US-2.251 nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké
US-2.251

POU, RAT N, P1 2. 9. 2022 19. 1. 2023

GBM P1 2. 9. 2022 19. 1. 2023“;
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xxxv) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásiem US-2.254 a US-2.255 
nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké

US-2.254
POU, RAT N, P1 8. 9. 2022 30. 11. 2022

GBM P1 8. 9. 2022 30. 11. 2022

US-2.255
POU, RAT N, P1 9. 9. 2022 10. 12. 2022

GBM P1 9. 9. 2022 10. 12. 2022“;

xxxvi) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásiem US-2.259 a US-2.260 
nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké

US-2.259
POU, RAT N, P1 13. 9. 2022 9. 12. 2022

GBM P1 13. 9. 2022 9. 12. 2022

US-2.260
POU, RAT N, P1 13. 9. 2022 22. 1. 2023

GBM P1 13. 9. 2022 22. 1. 2023“;

xxxvii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásiem US-2.264 a US-2.265 
nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké

US-2.264
POU, RAT N, P1 14. 9. 2022 10. 12. 2022

GBM P1 14. 9. 2022 10. 12. 2022

US-2.265
POU, RAT N, P1 15. 9. 2022 10. 12. 2022

GBM P1 15. 9. 2022 10. 12. 2022“;

xxxviii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásma US-2.267 nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké
US-2.267

POU, RAT N, P1 20. 9. 2022 9. 12. 2022

GBM P1 20. 9. 2022 9. 12. 2022“;

xxxix) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásma US-2.270 nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké
US-2.270

POU, RAT N, P1 20. 9. 2022 11. 12. 2022

GBM P1 20. 9. 2022 11. 12. 2022“;

xl) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásma US-2.273 nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké
US-2.273

POU, RAT N, P1 21. 9. 2022 3. 12. 2022

GBM P1 21. 9. 2022 3. 12. 2022“;
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xli) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásiem US-2.275 a US-2.276 
nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké

US-2.275
POU, RAT N, P1 21. 9. 2022 11. 12. 2022

GBM P1 21. 9. 2022 11. 12. 2022

US-2.276
POU, RAT N, P1 21. 9. 2022 9. 12. 2022

GBM P1 21. 9. 2022 9. 12. 2022“;

xlii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásiem US-2.283 až US-2.288 
nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké

US-2.283
POU, RAT N, P1 28. 9. 2022 22. 1. 2023

GBM P1 28. 9. 2022 22. 1. 2023

US-2.284
POU, RAT N, P1 28. 9. 2022 1. 1. 2023

GBM P1 28. 9. 2022 1. 1. 2023

US-2.285
POU, RAT N, P1 29. 9. 2022 18. 12. 2022

GBM P1 29. 9. 2022 18. 12. 2022

US-2.286
POU, RAT N, P1 29. 9. 2022 22. 1. 2023

GBM P1 29. 9. 2022 22. 1. 2023

US-2.287
POU, RAT N, P1 29. 9. 2022 22. 1. 2023

GBM P1 29. 9. 2022 22. 1. 2023

US-2.288
POU, RAT N, P1 29. 9. 2022 4. 12. 2022

GBM P1 29. 9. 2022 4. 12. 2022“;

xliii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásma US-2.292 nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké
US-2.292

POU, RAT N, P1 4. 10. 2022 2. 12. 2022

GBM P1 4. 10. 2022 2. 12. 2022“;

xliv) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásma US-2.295 nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké
US-2.295

POU, RAT N, P1 7. 10. 2022 2. 1. 2023

GBM P1 7. 10. 2022 2. 1. 2023“;

xlv) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásiem US-2.300 a US-2.301 
nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké

US-2.300
POU, RAT N, P1 7. 10. 2022 22. 1. 2023

GBM P1 7. 10. 2022 22. 1. 2023

US-2.301
POU, RAT N, P1 7. 10. 2022 22. 1. 2023

GBM P1 7. 10. 2022 22. 1. 2023“;
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xlvi) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásma US-2.303 nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké
US-2.303

POU, RAT N, P1 11. 10. 2022 3. 2. 2023

GBM P1 11. 10. 2022 3. 2. 2023“;

xlvii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásma US-2.305 nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké
US-2.305

POU, RAT N, P1 12. 10. 2022 1. 12. 2022

GBM P1 12. 10. 2022 1. 12. 2022“;

xlviii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásma US-2.308 nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké
US-2.308

POU, RAT N, P1 12. 10. 2022 22. 1. 2023

GBM P1 12. 10. 2022 22. 1. 2023“;

xlix) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásma US-2.310 nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké
US-2.310

POU, RAT N, P1 13. 10. 2022 22. 1. 2023

GBM P1 13. 10. 2022 22. 1. 2023“;

l) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásma US-2.314 nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké
US-2.314

POU, RAT N, P1 17. 10. 2022 3. 2. 2023

GBM P1 17. 10. 2022 3. 2. 2023“;

li) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásma US-2.316 nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké
US-2.316

POU, RAT N, P1 18. 10. 2022 22. 1. 2023

GBM P1 18. 10. 2022 22. 1. 2023“;

lii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásiem US-2.318 a US-2.319 
nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké

US-2.318
POU, RAT N, P1 19. 10. 2022 23. 12. 2022

GBM P1 19. 10. 2022 23. 12. 2022

US-2.319
POU, RAT N, P1 19. 10. 2022 22. 1. 2023

GBM P1 19. 10. 2022 22. 1. 2023“;
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liii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásiem US-2.322 až US-2.328 
nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké

US-2.322
POU, RAT N, P1 25. 10. 2022 27. 1. 2023

GBM P1 25. 10. 2022 27. 1. 2023

US-2.323
POU, RAT N, P1 25. 10. 2022 22. 1. 2023

GBM P1 25. 10. 2022 22. 1. 2023

US-2.324
POU, RAT N, P1 27. 10. 2022 1. 1. 2023

GBM P1 27. 10. 2022 1. 1. 2023

US-2.325
POU, RAT N, P1 27. 10. 2022 25. 12. 2022

GBM P1 27. 10. 2022 25. 12. 2022

US-2.326
POU, RAT N, P1 31. 10. 2022 31. 1. 2023

GBM P1 31. 10. 2022 31. 1. 2023

US-2.327
POU, RAT N, P1 31. 10. 2022 27. 1. 2023

GBM P1 31. 10. 2022 27. 1. 2023

US-2.328
POU, RAT N, P1 1. 11. 2022 1. 1. 2023

GBM P1 1. 11. 2022 1. 1. 2023“;

liv) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadok týkajúci sa pásma US-2.335 nahrádza takto:

„US
Spojené štáty 

americké
US-2.335

POU, RAT N, P1 4. 11. 2022 8. 1. 2023

GBM P1 4. 11. 2022 8. 1. 2023“;

lv) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadok týkajúci sa pásma US-2.337 nahrádza takto:

„US
Spojené štáty 

americké
US-2.337

POU, RAT N, P1 6. 11. 2022 31. 1. 2023

GBM P1 6. 11. 2022 31. 1. 2023“;

lvi) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásiem US-2.346 až US-2.348 
nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké

US-2.346
POU, RAT N, P1 12. 11. 2022 15. 12. 2022

GBM P1 12. 11. 2022 15. 12. 2022

US-2.347
POU, RAT N, P1 15. 11. 2022 29. 1. 2023

GBM P1 15. 11. 2022 29. 1. 2023

US-2.348
POU, RAT N, P1 15. 11. 2022 21. 1. 2023

GBM P1 15. 11. 2022 21. 1. 2023“;
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lvii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásma US-2.351 nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké
US-2.351

POU, RAT N, P1 21. 11. 2022 25. 12. 2022

GBM P1 21. 11. 2022 25. 12. 2022“;

lviii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásiem US-2.353 až US-2.359 
nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké

US-2.353
POU, RAT N, P1 22. 11. 2022 11. 1. 2023

GBM P1 22. 11. 2022 11. 1. 2023

US-2.354
POU, RAT N, P1 23. 11. 2022 8. 2. 2023

GBM P1 23. 11. 2022 8. 2. 2023

US-2.355
POU, RAT N, P1 23. 11. 2022 8. 1. 2023

GBM P1 23. 11. 2022 8. 1. 2023

US-2.356
POU, RAT N, P1 25. 11. 2022 4. 2. 2023

GBM P1 25. 11. 2022 4. 2. 2023

US-2.357
POU, RAT N, P1 25. 11. 2022 11. 1. 2023

GBM P1 25. 11. 2022 11. 1. 2023

US-2.358
POU, RAT N, P1 25. 11. 2022 7. 1. 2023

GBM P1 25. 11. 2022 7. 1. 2023

US-2.359
POU, RAT N, P1 25. 11. 2022 25. 1. 2023

GBM P1 25. 11. 2022 25. 1. 2023“;

lix) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásma US-2.364 nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké
US-2.364

POU, RAT N, P1 29. 11. 2022 2. 2. 2023

GBM P1 29. 11. 2022 2. 2. 2023“;

lx) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásiem US-2.366 až US-2.368 
nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké

US-2.366
POU, RAT N, P1 30. 11. 2022 17. 1. 2023

GBM P1 30. 11. 2022 17. 1. 2023

US-2.367
POU, RAT N, P1 30. 11. 2022 22. 1. 2023

GBM P1 30. 11. 2022 22. 1. 2023

US-2.368
POU, RAT N, P1 1. 12. 2022 6. 2. 2023

GBM P1 1. 12. 2022 6. 2. 2023“;
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lxi) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásiem US-2.370 a US-2.371 
nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké

US-2.370
POU, RAT N, P1 5. 12. 2022 14. 1. 2023

GBM P1 5. 12. 2022 14. 1. 2023

US-2.371
POU, RAT N, P1 5. 12. 2022 21. 1. 2023

GBM P1 5. 12. 2022 21. 1. 2023“;

lxii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásma US-2.374 nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké
US-2.374

POU, RAT N, P1 8. 12. 2022 22. 1. 2023

GBM P1 8. 12. 2022 22. 1. 2023“;

lxiii) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa riadky týkajúce sa pásma US-2.381 nahrádzajú takto:

„US
Spojené štáty 

americké
US-2.381

POU, RAT N, P1 8. 12. 2022 10. 2. 2023

GBM P1 8. 12. 2022 10. 2. 2023“;

lxiv) V zápise týkajúcom sa Spojených štátov amerických sa za riadky týkajúce sa pásma US-2.406 dopĺňajú tieto 
riadky týkajúce sa pásiem US-2.407 až US-2.416:

„US
Spojené štáty 

americké

US-2.407
POU, RAT N, P1 1. 2. 2023

GBM P1 1. 2. 2023

US-2.408
POU, RAT N, P1 1. 2. 2023

GBM P1 1. 2. 2023

US-2.409
POU, RAT N, P1 6. 2. 2023

GBM P1 6. 2. 2023

US-2.410
POU, RAT N, P1 7. 2. 2023

GBM P1 7. 2. 2023

US-2.411
POU, RAT N, P1 8. 2. 2023

GBM P1 8. 2. 2023

US-2.412
POU, RAT N, P1 8. 2. 2023

GBM P1 8. 2. 2023

US-2.413
POU, RAT N, P1 15. 2. 2023

GBM P1 15. 2. 2023

US-2.414
POU, RAT N, P1 17. 2. 2023

GBM P1 17. 2. 2023

US-2.415
POU, RAT N, P1 21. 2. 2023

GBM P1 21. 2. 2023

US-2.416
POU, RAT N, P1 22. 2. 2023

GBM P1 22. 2. 2023“.
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VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2023/463 

z 3. marca 2023, 

ktorým sa povoľuje umiestnenie osteopontínu z kravského mlieka na trh ako novej potraviny 
a ktorým sa mení vykonávacie nariadenie (EÚ) 2017/2470 

(Text s významom pre EHP) 

EURÓPSKA KOMISIA,

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie,

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/2283 z 25. novembra 2015 o nových potravinách, 
ktorým sa mení nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1169/2011, ktorým sa zrušuje nariadenie Európskeho 
parlamentu a Rady (ES) č. 258/97 a nariadenie Komisie (ES) č. 1852/2001 (1), a najmä na jeho článok 12 ods. 1,

keďže:

(1) V nariadení (EÚ) 2015/2283 sa stanovuje, že na trh v rámci Únie sa môžu umiestňovať iba nové potraviny, ktoré sú 
povolené a zaradené do únijného zoznamu nových potravín.

(2) V súlade s článkom 8 nariadenia (EÚ) 2015/2283 bol vykonávacím nariadením Komisie (EÚ) 2017/2470 (2)
zriadený únijný zoznam povolených nových potravín.

(3) Spoločnosť Arla Foods Ingredients Group P/S (ďalej len „žiadateľ“) predložila Komisii 27. marca 2020 v súlade 
s článkom 10 ods. 1 nariadenia (EÚ) 2015/2283 žiadosť o povolenie umiestniť osteopontín z kravského mlieka ako 
novú potravinu na trh Únie. Žiadateľ predložil žiadosť o povolenie používania osteopontínu z kravského mlieka 
v počiatočnej a následnej dojčenskej výžive v zmysle ich vymedzenia v nariadení Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) č. 609/2013 (3), ako aj v nápojoch na báze mlieka určených pre malé deti v množstvách nepresahujúcich 
151 mg/l v konečnom výrobku.

(4) Žiadateľ 27. marca 2020 požiadal Komisiu aj o ochranu údajov, ktoré sú predmetom priemyselného vlastníctva, 
v prípade certifikátov z analýz a skúšok výrobných šarží, zo správ o stabilite a z nezverejnených správ o štúdiách (4).

(5) Komisia 9. októbra 2020 požiadala Európsky úrad pre bezpečnosť potravín (ďalej len „úrad“), aby vykonal posúdenie 
osteopontínu z kravského mlieka ako novej potraviny.

(6) Úrad prijal 26. januára 2022 v súlade s článkom 11 nariadenia (EÚ) 2015/2283 vedecké stanovisko s názvom 
„Bezpečnosť osteopontínu z kravského mlieka ako novej potraviny“ (5).

(7) Úrad vo svojom vedeckom stanovisku dospel k záveru, že osteopontín z kravského mlieka je za navrhovaných 
podmienok používania u dojčiat a malých detí bezpečný až do veku 35 mesiacov, a to v množstvách 
nepresahujúcich 151 mg/l. Toto vedecké stanovisko preto poskytuje dostatočné dôvody na vyvodenie záveru, že 
osteopontín z kravského mlieka, ak sa používa v množstvách nepresahujúcich 151 mg/l určený na používanie 
v počiatočnej dojčenskej výžive, následnej dojčenskej výžive a v nápojoch na báze mlieka pre malé deti, spĺňa 
podmienky na jeho umiestnenie na trh v súlade s článkom 12 ods. 1 nariadenia (EÚ) 2015/2283.

(1) Ú. v. EÚ L 327, 11.12.2015, s. 1.
(2) Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2017/2470 z 20. decembra 2017, ktorým sa zriaďuje únijný zoznam nových potravín v súlade 

s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/2283 o nových potravinách (Ú. v. EÚ L 351, 30.12.2017, s. 72).
(3) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 609/2013 z 12. júna 2013 o potravinách určených pre dojčatá a malé deti, 

potravinách na osobitné lekárske účely a o celkovej náhrade stravy na účely regulácie hmotnosti a ktorým sa zrušuje smernica 
Rady 92/52/EHS, smernice Komisie 96/8/ES, 1999/21/ES, 2006/125/ES a 2006/141/ES, smernica Európskeho parlamentu 
a Rady 2009/39/ES a nariadenia Komisie (ES) č. 41/2009 a (ES) č. 953/2009 (Ú. v. EÚ L 181, 29.6.2013, s. 35).

(4) Bacterial reverse mutation assay (Skúška bakteriálnej reverznej mutácie, Kvistgaard et al., 2012), In vitro mammalian chromosome aberration 
test (Test in vitro na chromozómové aberácie cicavcov, Kvistgaard et al., 2013a), In vivo micronucleus test (mikronukleový test in vivo, 
Kvistgaard et al., 2013b), Subchronic oral toxicity study in rats (Štúdia subchronickej orálnej toxicity u potkanov, Lina, 2007) a Study in 
infants (Štúdia u dojčiat, Peng a Lonnerdal, 2013).

(5) Vestník EFSA (EFSA Journal) (2022) 20(5):7137.
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(8) Stanovisko úradu vychádza z posudzovania bezpečnosti nových potravín v súlade s nariadením (EÚ) 2015/2283 
a nezaoberá sa tým, či sú splnené všetky ostatné požiadavky Únie na umiestnenie potraviny na trh EÚ. Preto musí 
počiatočná a následná dojčenská výživa s obsahom osteopontínu z kravského mlieka spĺňať na trhu EÚ požiadavky 
nariadenia (EÚ) č. 609/2013 a delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) 2016/127 (6).

(9) Úrad vo vedeckom stanovisku takisto poznamenal, že svoj záver o bezpečnosti novej potraviny založil na vedeckých 
údajoch uvedených v certifikátoch z analýz a skúšok výrobných šarží, v správach o stabilite a v nezverejnených 
správach o štúdiách, bez ktorých by novú potravinu nemohol posúdiť a dospieť k záveru.

(10) Žiadateľ vyhlásil, že v čase predloženia žiadosti disponoval vlastníckymi a výhradnými právami na používanie 
vedeckých údajov uvedených v certifikátoch z analýz a skúšok výrobných šarží, v správach o stabilite 
a v nezverejnených správach o štúdiách. Tretie strany preto nesmú uvedené údaje oprávnene používať ani na ne 
odkazovať.

(11) Komisia posúdila všetky informácie, ktoré poskytol žiadateľ, a usúdila, že žiadateľ dostatočne preukázal splnenie 
požiadaviek stanovených v článku 26 ods. 2 nariadenia (EÚ) 2015/2283. Spomínané vedecké údaje by preto mali 
byť chránené v súlade s článkom 27 ods. 1 nariadenia (EÚ) 2015/2283. V súlade s tým by sa malo umiestňovanie 
osteopontínu z kravského mlieka na trh Únie počas piatich rokov od dátumu nadobudnutia účinnosti tohto 
nariadenia povoliť iba žiadateľovi.

(12) Obmedzenie povolenia osteopontínu z kravského mlieka a odkazovania na vedecké údaje obsiahnuté 
v dokumentácii žiadateľa na výhradné použitie žiadateľom však nebráni v tom, aby o povolenie umiestniť na trh 
rovnakú novú potravinu požiadali následní žiadatelia, pokiaľ ich žiadosť bude založená na oprávnene získaných 
informáciách slúžiacich ako podklad na získanie takéhoto povolenia.

(13) Keďže zdrojom novej potraviny je kravské mlieko, ktoré je v prílohe II k nariadeniu Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) č. 1169/2011 (7) uvedené ako jedna z viacerých látok alebo výrobkov, ktoré môžu vyvolať alergie alebo 
intoleranciu, mali by sa potraviny obsahujúce zásaditý bielkovinový izolát z kravského mlieka, akým je aj 
osteopontín z kravského mlieka, náležite označiť v súlade s požiadavkami článku 21 uvedeného nariadenia.

(14) Je vhodné, aby zápis osteopontínu z kravského mlieka ako novej potraviny do únijného zoznamu nových potravín 
obsahoval informácie uvedené v článku 9 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2015/2283.

(15) Osteopontín z kravského mlieka by sa mal zaradiť do únijného zoznamu nových potravín stanoveného vo 
vykonávacom nariadení (EÚ) 2017/2470. Príloha k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2017/2470 by sa preto mala 
zodpovedajúcim spôsobom zmeniť.

(16) Opatrenia stanovené v tomto nariadení sú v súlade so stanoviskom Stáleho výboru pre rastliny, zvieratá, potraviny 
a krmivá,

PRIJALA TOTO NARIADENIE:

Článok 1

1. Povoľuje sa umiestňovať osteopontín z kravského mlieka na trh v Únii.

(6) Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/127 z 25. septembra 2015, ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) č. 609/2013, pokiaľ ide o osobitné požiadavky na zloženie a informácie platné pre počiatočnú dojčenskú výživu a následnú 
dojčenskú výživu a pokiaľ ide o požiadavky na informácie týkajúce sa výživy dojčiat a malých detí (Ú. v. EÚ L 25, 2.2.2016, s. 1).

(7) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1169/2011 z 25. októbra 2011 o poskytovaní informácií o potravinách 
spotrebiteľom, ktorým sa menia a dopĺňajú nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1924/2006 a (ES) č. 1925/2006 
a ktorým sa zrušuje smernica Komisie 87/250/EHS, smernica Rady 90/496/EHS, smernica Komisie 1999/10/ES, smernica 
Európskeho parlamentu a Rady 2000/13/ES, smernice Komisie 2002/67/ES a 2008/5/ES a nariadenie Komisie (ES) č. 608/2004 
(Ú. v. EÚ L 304, 22.11.2011, s. 18).
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Osteopontín z kravského mlieka sa zaraďuje do únijného zoznamu nových potravín stanoveného vo vykonávacom 
nariadení (EÚ) 2017/2470.

2. Príloha k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2017/2470 sa mení v súlade s prílohou k tomuto nariadeniu.

Článok 2

Počas obdobia piatich rokov od 26. marca 2023 sa iba spoločnosti Arla Foods Ingredients Group P/S (8) povoľuje 
umiestňovať na trh v rámci Únie novú potravinu uvedenú v článku 1, pokiaľ povolenie na danú novú potravinu nezíska 
následný žiadateľ bez toho, aby sa odvolával na vedecké údaje chránené podľa článku 3, alebo získal súhlas od spoločnosti 
Arla Foods Ingredients Group P/S.

Článok 3

Vedecké údaje obsiahnuté v dokumentácii k žiadosti, ktoré spĺňajú podmienky stanovené v článku 26 ods. 2 nariadenia 
(EÚ) 2015/2283, sa nesmú bez súhlasu spoločnosti Arla Foods Ingredients Group P/S použiť v prospech následného 
žiadateľa počas piatich rokov od dátumu nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia.

Článok 4

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch.

V Bruseli 3. marca 2023

Za Komisiu
predsedníčka

Ursula VON DER LEYEN

(8) Adresa: Sønderhøj 10-12, 8260 Viby J, Dánsko.
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PRÍLOHA 

Príloha k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2017/2470 sa mení takto:

1. Do tabuľky 1 (Povolené nové potraviny) sa vkladá tento zápis týkajúci sa osteopontínu z kravského mlieka:

Povolená nová potravina Podmienky, za ktorých možno novú potravinu používať Doplňujúce špecifické 
požiadavky na označovanie Iné požiadavky Ochrana údajov

„Osteopontín 
z kravského mlieka

Konkrétna kategória potravín Najvyššie prípustné množstvá Názov novej potraviny na 
označení potravín, ktoré ju 
obsahujú, je „Osteopontín 
z kravského mlieka“.

Povolené dňa 26. marca 2023. Toto zaradenie sa 
zakladá na vedeckých dôkazoch a vedeckých 
údajoch, ktoré sú predmetom priemyselného 
vlastníctva a ktoré sú chránené v súlade s článkom 
26 nariadenia (EÚ) 2015/2283.

Žiadateľ: Arla Foods Ingredients Group P/S., 
Sønderhøj 10-12, 8260 Viby J, Dánsko. Počas 
obdobia ochrany údajov môže novú potravinu – 
osteopontín z kravského mlieka – umiestňovať na 
trh v rámci Únie iba spoločnosť Arla Foods 
Ingredients Group P/S., pokiaľ povolenie na danú 
novú potravinu nezíska následný žiadateľ bez toho, 
aby sa odvolával na vedecké dôkazy alebo vedecké 
údaje, ktoré sú predmetom priemyselného 
vlastníctva a sú chránené v súlade s článkom 26 
nariadenia (EÚ) 2015/2283, alebo získal súhlas od 
spoločnosti Arla Foods Ingredients Group P/S.

Dátum skončenia ochrany údajov: 26. marca 2028.

Počiatočná dojčenská výživa 
v zmysle vymedzenia 
v nariadení (EÚ) č. 609/2013 
(*)

151 mg/l v konečnom 
výrobku, ktorý je určený na 
priamu spotrebu,
ktorý sa takto predáva alebo sa 
pripravuje podľa návodu 
výrobcu

Následná dojčenská výživa 
v zmysle vymedzenia 
v nariadení (EÚ) č. 609/2013 
(*)

151 mg/l v konečnom 
výrobku, ktorý je určený na 
priamu spotrebu,
ktorý sa takto predáva alebo sa 
pripravuje podľa návodu 
výrobcu

Nápoje na báze mlieka určené 
pre malé deti

151 mg/l v konečnom 
výrobku, ktorý je určený na 
priamu spotrebu,
ktorý sa takto predáva alebo sa 
pripravuje podľa návodu 
výrobcu

(*) Bez toho, aby boli dotknuté požiadavky uvedené v nariadení (EÚ) č. 609/2013 a nariadení (EÚ) 2016/127.“
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2. Do tabuľky 2 (Špecifikácie) sa vkladá tento zápis týkajúci sa osteopontínu z kravského mlieka:

Povolená nová potravina Špecifikácia

„Osteopontín z kravského mlieka Opis
Osteopontín z kravského mlieka sa izoluje z pasterizovanej alebo mikrofiltrovanej kravskej srvátky alebo kravského 
mlieka ionexovou chromatografiou, ultrafiltráciou na odstránenie zložiek s nízkou molekulovou hmotnosťou a sušením 
rozprašovaním. V priebehu filtrácie sa odstráni laktóza a srvátkové proteíny, najmä alfa-laktalbumín a beta-laktoglobulín.

Charakteristiky/Zloženie
Bielkoviny (% sušiny, N ×6,38): 76,5 – 80,5
Osteopontín z kravského mlieka (bmOPN) (v % bielkovín): ≥ 84,5
Celá dĺžka bmOPN (MW 33,9 kDa) (v % bmOPN): ≥ 15
N-koncový fragment bmOPN (MW 19,8 kDa) (v % bmOPN): ≥ 70
Iné mliečne bielkoviny (v % bielkovín) ≤ 14,5

Vlhkosť: < 9,5 %
Laktóza: ≤ 1,0 %
Tuky: ≤ 1,0 %
Popol: ≤ 11 %
Index nerozpustnosti (v ml) ≤ 1,0
Ťažké kovy
Olovo: < 0,05 mg/kg
Kadmium: < 0,05 mg/kg
Ortuť: < 0,05 mg/kg
Arzén: < 0,5 mg/kg
Aflatoxín M1 < 0,1 μg/kg
Mikrobiologické kritériá
Počet aeróbnych mikroorganizmov (30 °C) (JTK/g): ≤ 5 000
Plesne (JTK/g): ≤ 100
Bacillus cereus (JTK/g): < 50
Síru redukujúce klostrídie (JTK/g): < 10
Staphylococcus aureus: nezistený v 1 g
Enterobacteriaceae (JTK/g): < 10
Salmonella spp.: nezistené v 25 g
JTK: jednotka tvoriaca kolónie.“
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NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2023/464 

z 3. marca 2023, 

ktorým sa na účely prispôsobenia technickému pokroku mení príloha k nariadeniu (ES) č. 440/2008, 
ktorým sa ustanovujú testovacie metódy podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) 

č. 1907/2006 o registrácii, hodnotení, autorizácii a obmedzovaní chemikálií 

(Text s významom pre EHP) 

EURÓPSKA KOMISIA,

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie,

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 z 18. decembra 2006 o registrácii, hodnotení, 
autorizácii a obmedzovaní chemikálií (REACH) a o zriadení Európskej chemickej agentúry, o zmene a doplnení 
smernice 1999/45/ES a o zrušení nariadenia Rady (EHS) č. 793/93 a nariadenia Komisie (ES) č. 1488/94, smernice 
Rady 76/769/EHS a smerníc Komisie 91/155/EHS, 93/67/EHS, 93/105/ES a 2000/21/ES (1), a najmä na jeho článok 13 
ods. 2 a 3,

keďže:

(1) V článku 13 ods. 3 nariadenia (ES) č. 1907/2006 sa stanovuje, že ak sa na získanie informácií o vnútorných 
vlastnostiach látok vyžadujú testy látok, vykonajú sa v súlade s testovacími metódami stanovenými v nariadení 
Komisie alebo v súlade s inými medzinárodnými testovacími metódami, ktoré Komisia alebo agentúra uznajú za 
vhodné.

(2) V prílohe k nariadeniu Komisie (ES) č. 440/2008 (2) sa uvádzajú testovacie metódy, ktoré sa na účely nariadenia (ES) 
č. 1907/2006 uznávajú za vhodné na získavanie informácií o fyzikálno-chemických, toxikologických a ekotoxiko
logických vlastnostiach chemikálií.

(3) Väčšina testovacích metód uvedených v prílohe k nariadeniu (ES) č. 440/2008 je rovnocenná s medzinárodne 
dohodnutými a akceptovanými metódami (ako sú usmernenia k testovaniam vydané Organizáciou pre hospodársku 
spoluprácu a rozvoj). Tieto metódy sú často podrobované preskúmaniam a úpravám tak, aby odrážali stav 
vedeckého poznania.

(4) V dôsledku opakovania úplného opisu daných medzinárodne dohodnutých a akceptovaných metód v prílohe 
k nariadeniu (ES) č. 440/2008 na účely ich začlenenia do právnych predpisov Únie došlo k oneskoreniam pri 
prispôsobovaní uvedeného nariadenia vedeckému pokroku. Testovacie metódy stanovené v prílohe k nariadeniu 
(ES) č. 440/2008 preto neraz nie sú zosúladené s najaktuálnejším znením zodpovedajúcich medzinárodných metód. 
Nové medzinárodné testovacie metódy sa tak do nariadenia (ES) č. 440/2008 dopĺňajú až po dlhšom časovom 
období.

(5) Táto situácia vyvolala neistotu na strane registrujúcich podľa nariadenia (ES) č. 1907/2006, ako aj na strane 
subjektov zodpovedných za plnenie povinností podľa iných právnych predpisov Únie v súvislosti s tým, ktoré 
metódy by sa mali používať na získavanie údajov na účely uvedeného nariadenia a ďalších právnych predpisov. 
V článku 13 ods. 2 nariadenia (ES) č. 1907/2006 sa stanovuje, že metódy sa pravidelne preskúmavajú 
a zdokonaľujú s cieľom znížiť mieru testovania na stavovcoch a počet použitých zvierat a že Komisia v prípade 
potreby čo najskôr navrhne zmenu nariadenia (ES) č. 440/2008 s cieľom nahradiť testy na zvieratách, znížiť ich 
počet alebo ich zjemniť. Okrem toho z článku 13 smernice Európskeho parlamentu a Rady 2010/63/EÚ (3)
o ochrane zvierat používaných na vedecké účely vyplýva zákonná povinnosť, aby sa v Únii hneď, ako sa 
alternatívne metódy, pri ktorých sa nepoužívajú živé zvieratá, uznajú v právnych predpisoch Únie, začali uplatňovať 
tieto metódy namiesto metód s použitím zvierat. Oneskorenia v rámci procesu dopĺňania nových alternatívnych 
metód do nariadenia (ES) č. 440/2008 by preto mohli brániť včasnému zavádzaniu takýchto metód po ich prijatí na 
medzinárodnej úrovni.

(1) Ú. v. EÚ L 396, 30.12.2006, s. 1.
(2) Nariadenie Komisie (ES) č. 440/2008 z 30. mája 2008, ktorým sa ustanovujú testovacie metódy podľa nariadenia Európskeho 

parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 o registrácii, hodnotení, autorizácii a obmedzovaní chemikálií (REACH) (Ú. v. EÚ L 142, 
31.5.2008, s. 1).

(3) Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2010/63/EÚ z 22. septembra 2010 o ochrane zvierat používaných na vedecké účely 
(Ú. v. EÚ L 276, 20.10.2010, s. 33).
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(6) V rozhodnutí vo veci 23/2018/SRS európska ombudsmanka navrhla Komisii, aby zintenzívnila svoje úsilie 
o zjednodušenie a urýchlenie procesu dopĺňania nových alternatívnych testovacích metód do nariadenia (ES) 
č. 440/2008. Európsky parlament vo svojom uznesení 2021/2784(RSP) zo 16. septembra 2021 o plánoch 
a opatreniach na urýchlenie prechodu na inovácie bez použitia zvierat na účely výskumu, regulačného testovania 
a vzdelávania pripomenul, že v článku 13 nariadenia (ES) č. 1907/2006 sa vyžaduje, aby sa požiadavky na 
testovacie metódy aktualizovali hneď, ako budú k dispozícii metódy bez použitia zvierat.

(7) S cieľom zabezpečiť, aby sa v nariadení (ES) č. 440/2008 stanovovali správne, aktuálne a relevantné testovacie 
metódy, ktoré sú vhodné na získavanie informácií podľa nariadenia (ES) č. 1907/2006, by sa do prílohy 
k uvedenému nariadeniu mala zahrnúť tabuľka so súhrnným zoznamom takýchto metód s odkazom na príslušnú 
medzinárodnú testovaciu metódu. Zahrnutie odkazu na medzinárodnú testovaciu metódu do tabuľky by sa malo 
považovať za uznanie takejto metódy Komisiou na účely článku 13 ods. 3 nariadenia (ES) č. 1907/2006.

(8) Úplný opis testovacích metód uvedených v častiach A, B a C prílohy k nariadeniu (ES) č. 440/2008, ktoré už 
nezodpovedajú najaktuálnejšej verzii určitej medzinárodnej testovacej metódy, by sa mal z uvedenej prílohy 
vypustiť, aby sa zabránilo vykonávaniu testov podľa protokolov, ktoré neobsahujú najnovšie vedecké informácie.

(9) Určité testovacie metódy stanovené v prílohe k nariadeniu (ES) č. 440/2008, ako aj im zodpovedajúce medzinárodné 
testovacie metódy sa už nepovažujú za vhodné na získanie nových informácií podľa nariadenia (ES) č. 1907/2006. 
Testovacia metóda B.22. Test dominantných letálnych mutácií pri hlodavcoch; B.25. Dedičná translokácia u myší; 
B.34. Jednogeneračný reprodukčný test toxicity; B.35. Dvojgeneračná štúdia reprodukčnej toxicity; B.39. Test 
neplánovanej syntézy DNA (Unscheduled DNA Synthesis– UDS) s pečeňovými bunkami cicavcov in vivo a C.15. 
Ryby, krátkodobý test toxicity na embryách a vývojovom štádiu plodového vaku by sa preto mali z uvedenej prílohy 
vypustiť a v tabuľke uvedenej v danej prílohe by sa na ne nemali uvádzať žiadne odkazy.

(10) Nariadenie (ES) č. 440/2008 by sa preto malo zodpovedajúcim spôsobom zmeniť.

(11) Opatrenia stanovené v tomto nariadení sú v súlade so stanoviskom výboru zriadeného podľa článku 133 nariadenia 
(ES) č. 1907/2006,

PRIJALA TOTO NARIADENIE:

Článok 1

Príloha k nariadeniu (ES) č. 440/2008 sa mení v súlade s prílohou k tomuto nariadeniu.

Článok 2

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch.

V Bruseli 3. marca 2023

Za Komisiu
predsedníčka

Ursula VON DER LEYEN
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PRÍLOHA 

Príloha k nariadeniu (ES) č. 440/2008 sa mení takto:

1. Pred časť A sa vkladá táto časť 0:

„ČASŤ 0

MEDZINÁRODNÉ TESTOVACIE METÓDY UZNANÉ ZA VHODNÉ NA ZÍSKAVANIE INFORMÁCIÍ O VNÚTORNÝCH 
VLASTNOSTIACH LÁTOK NA ÚČELY NARIADENIA (ES) č. 1907/2006

TABUĽKA 1: TESTOVACIE METÓDY NA STANOVENIE FYZIKÁLNO-CHEMICKÝCH VLASTNOSTÍ LÁTKY

Koncový parameter Testovacia metóda

Zodpovedajúca kapitola 
s úplným opisom 

testovacej metódy v časti 
A tejto prílohy (čísla 

v zátvorkách znamenajú, 
že úplný opis testovacej 

metódy bol z časti 
A vypustený; prázdne 

políčko: žiadna 
zodpovedajúca testovacia 

metóda v časti A tejto 
prílohy)

Teplota topenia/ 
tuhnutia

OECD Test Guideline 102: Melting Point/Melting Range (1995) A.1

Teplota varu OECD Test Guideline 103: Boiling point (1995) A.2

Hustota OECD Test Guideline 109: Density of Liquids and Solids (2012) (A.3)

Tlak pary OECD Test Guideline 104: Vapour Pressure (2006) (A.4)

Povrchové napätie OECD Test Guideline 115: Surface Tension of Aqueous Solutions 
(1995)

A.5

Rozpustnosť vo vode OECD Test Guideline 105: Water Solubility (1995) A.6

Rozdeľovacia konštanta 
n-oktanol/voda

OECD Test Guideline 107: Partition Coefficient (n-octanol/water): 
Shake-Flask Method (1995)

(A.8)

OECD Test Guideline 123: Partition Coefficient (1-Octanol/Water): 
Slow-Stirring Method (2022)

A.23

OECD Test Guideline 117: Partition Coefficient (n-octanol/water): 
HPLC Method (2022)

A.24

Disociačná konštanta OECD Test Guideline 112: Dissociation Constants in Water. (1981) A.25

Viskozita OECD Test Guideline 114: Viscosity of Liquids (2012)

Teplota vzplanutia Test methods according to table 2.6.3 of Annex I, Part 2 of Regulation 
(EC) No 1272/2008

Dolná a horná medza 
výbušnosti

EN 1839:2017 – Determination of the explosion limits and the 
limiting oxygen concentration (LOC) for flammable gases and 
vapours

Horľavosť Test methods according to section 2.2.4.1. of Annex I, Part 2 of 
Regulation (EC) No 1272/2008

Test L.2: sustained combustibility test, Part III, section 32 of the UN 
RTDG Manual of Tests and Criteria
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Test N.1: test method for readily combustible solids, Part III, sub- 
section 33.2.4 of the UN RTDG Manual of Tests and Criteria

Test N.5: test method for substances which in contact with water emit 
flammable gases, Part III, sub-section 33.5.4 of the UN RTDG Manual 
of Tests and Criteria

Teplota samovznietenia 
(tuhé látky)

Test N.4: test method for self-heating substances, Part III, sub-section 
33.4.6 of the UN RTDG Manual of Tests and Criteria

EN 15188:2020 – Determination of the spontanous ignition 
behaviour of dust accumulations

Teplota samovznietenia 
(kvapaliny, plyny)

ISO/IEC 80079-20-1:2017 – Explosive atmospheres – Part 20-1: 
Material characteristics for gas and vapour classification – Test 
methods and data

Teplota rozkladu Test Series H, part II, section 28, of the UN RTDG Manual of Tests and 
Criteria

Výbušné vlastnosti Test methods according to Test series 1-3, Part I, sections 11-13 of the 
UN RTDG Manual of Tests and Criteria

EU Test method A.14 Explosive Properties A.14

Oxidačné vlastnosti Test method according to section 2.4.4. of Annex I, Part 2 of 
Regulation (EC) No 1272/2008

Test O.2: test for oxidizing liquids, Part III, sub-section 34.4.2 of the 
UN RTDG Manual of Tests and Criteria

Test O.1: Test for oxidizing solids, Part III, sub-section 34.4.1 of the 
UN RTDG Manual of Tests and Criteria

Test O.3 Gravimetric test for oxidizing solids, Part III, sub-section 
34.4 3 of the UN RTDG Manual of Tests and Criteria

Samovznietivosť Test N.3: test method for pyrophoric liquids, Part III, sub-section 
33.3.1.5 of the UN RTDG Manual of Tests and Criteria

Test N.2: test method for pyrophoric solids, Part III, sub-section 
33.3.1.4 of the UN RTDG Manual of Tests and Criteria

Granulometria/ 
vlastnosti častíc

EU test method A.22. Length Weighted Geometric Mean Diameter of 
Fibres

A.22

ISO 13318 – Determination of Particle Size Distribution by 
Centrifugal Liquid Sedimentation Methods

ISO 21501 – Determination of Particle Size Distribution – Single 
Particle Light Interaction Methods

OECD Test Guideline 124: Determination of the Volume Specific 
Surface Area of Manufactured Nanomaterials (2022)

OECD Test Guideline 125: Particle Size and Particle Size Distribution 
of Nanomaterials (2022)
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pH OECD Test Guideline 122: Determination of pH, Acidity and 
Alkalinity (2013)

Vlastnosti polymérov OECD Test Guideline 118: Determination of the Number-Average 
Molecular Weight and the Molecular Weight Distribution of Polymers 
using Gel Permeation Chromatography (1996)

A.18

OECD Test Guideline 119: Determination of the Low Molecular 
Weight Content of a Polymer Using Gel Permeation Chromatography 
(1996)

A.19

OECD Test Guideline 120: Solution/Extraction Behaviour of 
Polymers in Water (2000)

(A.20)

TABUĽKA 2: TESTOVACIE METÓDY NA STANOVENIE TOXIKOLOGICKÝCH VLASTNOSTÍ

Koncový parameter Testovacia metóda

Zodpovedajúca kapitola 
s úplným opisom 

testovacej metódy v časti 
B tejto prílohy (čísla 

v zátvorkách znamenajú, 
že kapitola s úplným 

opisom testovacej metódy 
bola z časti B vypustená; 
prázdne políčko: žiadna 

zodpovedajúca testovacia 
metóda EÚ v časti B tejto 

prílohy)

Poleptanie/podráždenie 
kože

In vitro:

OECD Test Guideline 430: In vitro Skin Corrosion: Transcutaneous 
Electrical Resistance Test Method (TER) (2015)

B.40

OECD Test Guideline 431: In vitro Skin Corrosion: Reconstructed 
Human Epidermis (RhE) Test Method (2019)

(B.40a)

OECD Test Guideline 435: In vitro Membrane Barrier Test Method for 
Skin Corrosion (2015)

B.65

OECD Test Guideline 439: In vitro Skin Irritation: Reconstructed 
Human Epidermis Test Method (2021)

(B.46)

In vivo:

OECD Test Guideline 404: Acute Dermal Irritation/Corrosion (2015) B.4

Vážne 
poškodenie oka/podráž
denie oka

In vitro:

OECD Test Guideline 437: Bovine Corneal Opacity and Permeability 
Test Method for Identifying i) Chemicals Inducing Serious Eye 
Damage and ii) Chemicals Not Requiring Classification for Eye 
Irritation or Serious Eye Damage (2020)

(B.47)

OECD Test Guideline 438: Isolated Chicken Eye Test Method for 
Identifying i) Chemicals Inducing Serious Eye Damage and ii) 
Chemicals Not Requiring Classification for Eye Irritation or Serious 
Eye Damage (2018)

(B.48)
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OECD Test Guideline 460: Fluorescein Leakage Test Method for 
Identifying Ocular Corrosives and Severe Irritants (2017)

(B.61)

OECD Test Guideline 491: Short Time Exposure In Vitro Test Method 
for Identifying i) Chemicals Inducing Serious Eye Damage and ii) 
Chemicals Not Requiring Classification for Eye Irritation or Serious 
Eye Damage (2020)

(B.68)

OECD Test Guideline 492: Reconstructed Human Cornea-Like 
Epithelium (RhCE) Test Method for Identifying Chemicals Not 
Requiring Classification and Labelling for Eye Irritation or Serious 
Eye Damage (2019)

(B.69)

OECD Test Guideline 492B: Reconstructed Human Cornea-like 
Epithelium (RHCE) Test Method for Eye Hazard Identification (2022)

OECD Test Guideline 494: Vitrigel-Eye Irritancy Test Method for 
Identifying Chemicals Not Requiring Classification and Labelling for 
Eye Irritation or Serious Eye Damage (2021)

OECD Test Guideline 496: In vitro Macromolecular Test Method for 
Identifying Chemicals Inducing Serious Eye Damage and Chemicals 
Not Requiring Classification for Eye Irritation or Serious Eye Damage 
(2019)

OECD Test Guideline 467: Defined Approaches for Serious Eye 
Damage and Eye Irritation (2022)

In vivo:

OECD Test Guideline 405: Acute Eye Irritation/Corrosion (2021) (B.5)

Senzibilizácia kože In vitro:

OECD Test Guideline 442C: In Chemico Skin Sensitisation: Direct 
Peptide Reactivity Assay (DPRA) (2022)

(B.59)

OECD Test Guideline 442D: In Vitro Skin Sensitisation Assays 
Addressing the AOP Key Event on Keratinocyte Activation (2022)

(B.60)

OECD Test Guideline 442E: In Vitro Skin Sensitisation: In Vitro Skin 
Sensitisation Assays Addressing the Key Event on Activation of 
Dendritic Cells on the Adverse Outcome Pathway for Skin 
Sensitisation (2022)

(B.71)

OECD Test Guideline 497: Defined Approaches on Skin Sensitisation 
(2021)

In vivo:

OECD Test Guideline 429: Skin Sensitisation – Local Lymph Node 
Assay (2010)

B.42

OECD Test Guideline 442A: Skin Sensitisation – Local Lymph Node 
Assay: DA (2010)

B.50

OECD Test Guideline 442B: Skin Sensitisation – Local Lymph Node 
Assay: BrdU-ELISA or –FCM (2018)

(B.51)
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OECD Test Guideline 406: Skin Sensitisation Guinea Pig
Maximisation Test and Buehler Test (2022)

(B.6)

Mutagenita In vitro:

OECD Test Guideline 471: Bacterial Reverse Mutation Test (2020) (B.13/14)

OECD Test Guideline 476: In Vitro Mammalian Cell Gene Mutation 
Test Using the Hprt and xprt Genes (2016)

(B.17)

OECD Test Guideline 490: In Vitro Mammalian Cell Gene Mutation 
Tests Using the Thymidine Kinase Gene (2016)

B.67

OECD Test Guideline 473: In vitro Mammalian Chromosome 
Aberration Test (2016)

B.10

OECD Test Guideline 487. In vitro Mammalian Cell Micronucleus Test 
(2016)

B.49

In vivo:

OECD Test Guideline 475: Mammalian Bone Marrow Chromosome 
Aberration Test (2016)

B.11

OECD Test Guideline 474: Mammalian Erythrocyte Micronucleus 
Test (2016)

B.12

OECD Test Guideline 483: Mammalian Spermatogonial 
Chromosome Aberration Test (2016)

B.23

OECD Test Guideline 488: Transgenic Rodent Somatic and Germ Cell 
Gene Mutation Assays (2022)

(B.58)

OECD Test Guideline 489: In Vivo Mammalian Alkaline Comet Assay 
(2016)

B.62

OECD Test Guideline 470: Mammalian Erythrocyte Pig-a Gene 
mutation Assay (2022)

Akútna toxicita Oral:

OECD Test Guideline 420: Acute Oral Toxicity: Fixed Dose Procedure 
(2002)

B.1a

OECD Test Guideline 423: Acute Oral Toxicity: Acute Toxic Class 
Method (2002)

B.1b

OECD Test Guideline 425: Acute Oral Toxicity: Up-and-Down 
Procedure (2022)

Dermal:

OECD Test Guideline 402: Acute Dermal Toxicity – Fixed Dose 
Procedure (2017)

(B.3)

Inhalation:

OECD Test Guideline 403: Acute Inhalation Toxicity (2009) B.2

OECD Test Guideline 436: Acute Inhalation Toxicity – Acute Toxic 
Class Method (2009)

B.52

OECD Test Guideline 433: Acute Inhalation Toxicity: Fixed 
Concentration Procedure (2018)
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Toxicita po opakovanej 
dávke

OECD Test Guideline 407: Repeated Dose 28-Day Oral Toxicity 
Study in Rodents (2008)

B.7

OECD Test Guideline 412: Subacute Inhalation Toxicity: 28-Day 
Study (2018)

(B.8)

OECD Test Guideline 410: Repeated Dose Dermal Toxicity: 
21/28-Day Study (1981)

B.9

OECD Test Guideline 422: Combined Repeated Dose Toxicity Study 
with the Reproduction/Developmental Toxicity Screening Test 
(2016)

B.64

OECD Test Guideline 408: Repeated Dose 90-Day Oral Toxicity 
Study in Rodents (2018)

(B.26)

OECD Test Guideline 409: Repeated Dose 90-Day Oral Toxicity 
Study in Non-Rodents (1998)

B.27

OECD Test Guideline 413: Subchronic Inhalation Toxicity: 90-Day 
Study (2018)

(B.29)

OECD Test Guideline 411: Subchronic Dermal Toxicity: 90-Day 
Study (1981)

B.28

OECD Test Guideline 452: Chronic Toxicity Studies (2018) (B.30)

OECD Test Guideline 453: Combined Chronic Toxicity/ 
Carcinogenicity Studies (2018)

(B.33)

Reprodukčná/vývojová 
toxicita

OECD Test Guideline 443: Extended One-Generation Reproduction 
Toxicity Study (2018)

(B.56)

OECD Test Guideline 421: Reproduction/Developmental Toxicity 
Screening Test (2016)

B.63

OECD Test Guideline 422: Combined Repeated Dose Toxicity Study 
with the Reproduction/Developmental Toxicity Screening Test 
(2016)

B.64

OECD Test Guideline 414: Prenatal Developmental Toxicity Study 
(2018)

(B.31)

Toxikokinetika OECD Test Guideline 417: Toxicokinetics (2010) B.36

OECD Test Guideline 428: Skin Absorption: In Vitro Method (2004) B.45

OECD Test Guideline 427: Skin Absorption: In Vivo Method (2004) B.44

Karcinogenita OECD Test Guideline 451: Carcinogenicity Studies (2018) (B.32)

OECD Test Guideline 453: Combined Chronic Toxicity/ 
Carcinogenicity Studies (2018)

(B.33)

EU test method B.21. In Vitro Mammalian Cell Transformation Test B.21
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Vývojová neurotoxicita OECD Test Guideline 424: Neurotoxicity Study in Rodents (1997) B.43

OECD Test Guideline 426: Developmental Neurotoxicity Study 
(2007)

B.53

OECD Test Guideline 418: Delayed Neurotoxicity of 
Organophosphorus Substances Following Acute Exposure (1995)

B.37

OECD Test Guideline 419: Delayed Neurotoxicity of 
Organophosphorus Substances: 28-day Repeated Dose Study (1995)

B.38

Vlastnosti narúšajúce 
endokrinný systém

In vitro

OECD Test Guideline 455: Performance-Based Test Guideline for 
Stably Transfected Transactivation In Vitro Assays to Detect Estrogen 
Receptor Agonists and Antagonistsals (2021)

(B.66)

OECD Test Guideline 456: H295R Steroidogenesis Assay (2022) B.57

OECD Test Guideline 458: Stably Transfected Human Androgen 
Receptor Transcriptional Activation Assay for Detection of 
Androgenic Agonist and Antagonist Activity of Chemicals (2020)

OECD Test Guideline 493: Performance-Based Test Guideline for 
Human Recombinant Estrogen Receptor (hrER) In Vitro Assays to 
Detect Chemicals with ER Binding Affinity (2015)

B.70

In vivo

OECD Test Guideline 440: Uterotrophic Bioassay in Rodents A short- 
term screening test for oestrogenic properties (2007)

B.54

OECD Test Guideline 441: Hershberger Bioassay in Rats, A Short- 
term Screening Assay for (Anti)Androgenic Properties (2009)

B.55

Fototoxicita OECD Test Guideline 432: In Vitro 3T3 NRU Phototoxicity Test 
(2019)

(B.41)

OECD Test Guideline 495: Ros (Reactive Oxygen Species) Assay for 
Photoreactivity (2019)

OECD Test Guideline 498: In Vitro Phototoxicity Test Method Using 
the Reconstructed Human Epidermis (RhE) (2021)
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TABUĽKA 3: TESTOVACIE METÓDY NA STANOVENIE EKOTOXIKOLOGICKÝCH VLASTNOSTÍ

Koncový parameter Testovacia metóda

Zodpovedajúca kapitola 
s úplným opisom 

testovacej metódy v časti 
C tejto prílohy (čísla 

v zátvorkách znamenajú, 
že kapitola s úplným 

opisom testovacej metódy 
bola z časti C vypustená; 
prázdne políčko: žiadna 

zodpovedajúca testovacia 
metóda EÚ v časti C tejto 

prílohy)

Toxicita pre vodné 
prostredie

OECD Test Guideline 201: Freshwater Alga and Cyanobacteria, 
Growth Inhibition Test (2011)

C.3

OECD Test Guideline 209: Activated Sludge, Respiration Inhibition 
Test (Carbon and Ammonium Oxidation) (2010)

C.11

OECD Test Guideline 224: Determination of the Inhibition of the 
Activity of Anaerobic Bacteria (2007)

C.34

OECD Test Guideline 244: Protozoan Activated Sludge Inhibition 
Test (2017)

OECD Test Guideline 221: Lemna sp. Growth Inhibition Test (2006) C.26

OECD Test Guideline 202: Daphnia sp. Acute Immobilisation Test 
(2004)

C.2

OECD Test Guideline 211: Daphnia magna Reproduction Test (2012) C.20

OECD Test Guideline 203: Fish, Acute Toxicity Test (2019) (C.1)

OECD Test Guideline 210: Fish, Early-life Stage Toxicity Test (2013) C.47

OECD Test Guideline 215: Fish, Juvenile Growth Test (2000) C.14

OECD Test Guideline 236: Fish Embryo Acute Toxicity (FET) Test 
(2013)

C.49

OECD Test Guideline 249: Fish Cell Line Acute Toxicity – the 
RTgill-W1 Cell Line Assay (2021)

OECD Test Guideline 242: Potamopyrgus antipodarum 
Reproduction Test (2016)

OECD Test Guideline 243: Lymnaea stagnalis Reproduction Test 
(2016)

Degradácia OECD Test Guideline 111: Hydrolysis as a Function of pH (2004) C.7

OECD Test Guideline 301: Ready Biodegradability (1992) C.4

OECD Test Guideline 302A: Inherent Biodegradability: Modified 
SCAS Test (1981)

C.12
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OECD Test Guideline 302B: Inherent Biodegradability: Zahn- 
Wellens/EMPA Test (1992)

(C.9)

OECD Test Guideline 302C: Inherent Biodegradability: Modified MITI 
Test (II) (2009)

OECD Test Guideline 303: Simulation Test – Aerobic Sewage 
Treatment – A: Activated Sludge Units; B: Biofilms (2001)

C.10

OECD Test Guideline 304A: Inherent Biodegradability in Soil (1981)

OECD Test Guideline 306: Biodegradability in Seawater (1992) C.42

OECD Test Guideline 307: Aerobic and Anaerobic Transformation in 
Soil (2002)

C.23

OECD Test Guideline 308: Aerobic and Anaerobic Transformation in 
Aquatic Sediment Systems (2002)

C.24

OECD Test Guideline 309: Aerobic Mineralisation in Surface Water – 
Simulation Biodegradation Test (2004)

C.25

OECD Test Guideline 310: Ready Biodegradability – CO2 in sealed 
vessels (Headspace Test) (2014)

C.29

OECD Test Guideline 311: Anaerobic Biodegradability of Organic 
Compounds in Digested Sludge: by Measurement of Gas Production 
(2006)

C.43

OECD Test Guideline 314: Simulation Tests to Assess the 
Biodegradability of Chemicals Discharged in Wastewater (2008)

OECD Test Guideline 316: Phototransformation of Chemicals in 
Water – Direct Photolysis (2008)

EU test method C.5. Degradation – Biochemical Oxygen Demand C.5

EU test method C.6. Degradation – Chemical Oxygen Demand C.6

Osud a správanie sa látky 
v životnom prostredí

OECD Test Guideline 305: Bioaccumulation in Fish: Aqueous and 
Dietary Exposure (2012)

C.13

OECD Test Guideline 315: Bioaccumulation in Sediment-Dwelling 
Benthic Oligochaetes (2008)

C.46

OECD Test Guideline 317: Bioaccumulation in Terrestrial 
Oligochaetes (2010)

C.30

OECD Test Guideline 318: Dispersion Stability of Nanomaterials in 
Simulated Environmental Media (2017)

OECD Test Guideline 121: Estimation of the Adsorption Coefficient 
(Koc) on Soil and on Sewage Sludge using High Performance Liquid 
Chromatography (HPLC) (2001)

C.19

OECD Test Guideline 106: Adsorption – Desorption Using a Batch 
Equilibrium Method (2000)

C.18

OECD Test Guideline 312: Leaching in Soil Columns (2004) C.44
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OECD Test Guideline 313: Estimation of Emissions from Preservative 
– Treated Wood to the Environment (2007)

C.45

OECD Test Guideline 319A: Determination of In Vitro Intrinsic 
Clearance Using Cryopreserved Rainbow Trout Hepatocytes 
(RT-HEP) (2018)

OECD Test Guideline 319B: Determination of In Vitro Intrinsic 
Clearance Using Rainbow Trout Liver S9 Sub-Cellular Fraction 
(RT-S9) (2018)

OECD Test Guideline 320: Anaerobic Transformation of Chemicals 
in Liquid Manure (2022)

Vplyvy na suchozemské 
organizmy

OECD Test Guideline 216: Soil Microorganisms: Nitrogen 
Transformation Test (2000)

C.21

OECD Test Guideline 217: Soil Microorganisms: Carbon 
Transformation Test (2000)

C.22

OECD Test Guideline 207: Earthworm, Acute Toxicity Tests (1984) C.8

OECD Test Guideline 222: Earthworm Reproduction Test 
(Eisenia fetida/Eisenia andrei) (2016)

(C.33)

OECD Test Guideline 220: Enchytraeid Reproduction Test (2016) (C.32)

OECD Test Guideline 226: Predatory Mite (Hypoaspis (Geolaelaps) 
aculeifer) Reproduction Test in Soil (2016)

(C.36)

OECD Test Guideline 232: Collembolan Reproduction Test in Soil 
(2016)

(C.39)

OECD Test Guideline 208: Terrestrial Plant Test: Seedling Emergence 
and Seedling Growth Test (2006)

C.31

OECD Test Guideline 227: Terrestrial Plant Test: Vegetative Vigour 
Test (2006)

Vplyvy na sedimentové 
organizmy

OECD Test Guideline 218: Sediment-Water Chironomid Toxicity 
Using Spiked Sediment (2004)

C.27

OECD Test Guideline 219: Sediment-Water Chironomid Toxicity 
Using Spiked Water (2004)

C.28

OECD Test Guideline 233: Sediment-Water Chironomid Life-Cycle 
Toxicity Test Using Spiked Water or Spiked Sediment (2010)

C.40

OECD Test Guideline 235: Chironomus sp., Acute Immobilisation 
Test (2011)

OECD Test Guideline 225: Sediment-Water Lumbriculus Toxicity Test 
Using Spiked Sediment (2007)

C.35

OECD Test Guideline 238: Sediment-Free Myriophyllum Spicatum 
Toxicity Test (2014)

C.50

OECD Test Guideline 239: Water-Sediment Myriophyllum Spicatum 
Toxicity Test (2014)

C.51
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Vplyvy na vtáky OECD Test Guideline 205: Avian Dietary Toxicity Test (1984)

OECD Test Guideline 206: Avian Reproduction Test (1984)

OECD Test Guideline 223: Avian Acute Oral Toxicity Test (2016)

Vplyvy na hmyz OECD Test Guideline 213: Honeybees, Acute Oral Toxicity Test 
(1998)

C.16

OECD Test Guideline 214: Honeybees, Acute Contact Toxicity Test 
(1998)

C.17

OECD Test Guideline 237: Honey Bee (Apis Mellifera) Larval Toxicity 
Test, Single Exposure (2013)

OECD Test Guideline 245: Honey Bee (Apis Mellifera L.), Chronic 
Oral Toxicity Test (10-Day Feeding) (2017)

OECD Test Guideline 246: Bumblebee, Acute Contact Toxicity Test 
(2017)

OECD Test Guideline 247: Bumblebee, Acute Oral Toxicity Test 
(2017)

OECD Test Guideline 228: Determination of Developmental Toxicity 
to Dipteran Dung Flies (Scathophaga stercoraria L. (Scathophagidae), 
Musca autumnalis De Geer (Muscidae)) (2016)

Vlastnosti narúšajúce 
endokrinný systém

OECD Test Guideline 230: 21-Day Fish Assay (2009) C.37

OECD Test Guideline 229: Fish Short Term Reproduction Assay 
(2012)

C.48

OECD Test Guideline 231: Amphibian Metamorphosis Assay (2009) C.38

OECD Test Guideline 234: Fish Sexual Development Test (2011) C.41

OECD Test Guideline 240: Medaka Extended OneGeneration 
Reproduction Test (MEOGRT) (2015)

C.52

OECD Test Guideline 241: The Larval Amphibian Growth and 
Development Assay (LAGDA) (2015)

C.53“.

OECD Test Guideline 248: Xenopus Eleutheroembryonic Thyroid 
Assay (XETA) (2019)

OECD Test Guideline 250: EASZY assay – Detection of Endocrine 
Active Substances, Acting Through Estrogen Receptors, Using 
Transgenic tg(cyp19a1b:GFP) Zebrafish embrYos (2021)

OECD Test Guideline 251: Rapid Androgen Disruption Activity 
Reporter (RADAR) Assay (2022)“

2. V časti A sa text pod názvom každej z kapitol A.3, A.4, A.8 až A.12, A.15 až A.17, A.20 a A.21 nahrádza takto: „Úplný 
opis tejto testovacej metódy sa vypustil. Rovnocenná medzinárodná testovacia metóda alebo iné uplatniteľné testovacie 
metódy pre predmetný koncový parameter sú uvedené v časti 0 tabuľke 1.“

3. V časti B sa text pod názvom každej z kapitol B.3, B.5, B.6, B.8, B. 13/14, B.17, B.26, B.29 až B.33, B.40a, B.41, B.46 až 
B.48, B.51, B.56, B.58 až B.61, B.66, B.68, B.69 a B.71 nahrádza takto: „Úplný opis tejto testovacej metódy sa vypustil. 
Rovnocenná medzinárodná testovacia metóda je uvedená v časti 0 tabuľke 2.“
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4. V časti B sa text pod názvom každej z kapitol B.22, B.25, B.34, B.35, B.39 nahrádza takto: „Táto testovacia metóda sa 
vypustila a už sa na účely nariadenia (ES) č. 1907/2006 ďalej neuznáva za vhodnú na získavanie informácií 
o toxikologických vlastnostiach chemikálií. Uplatniteľné testovacie metódy pre predmetný koncový parameter sú 
uvedené v časti 0 tabuľke 2.“

5. V časti C sa text pod názvom každej z kapitol C.1, C.9, C.32, C.33, C.36 a C.39 nahrádza takto: „Úplný opis tejto 
testovacej metódy sa vypustil. Rovnocenná medzinárodná testovacia metóda je uvedená v časti 0 tabuľke 3.“

6. V časti C sa text pod názvom kapitoly C.15 nahrádza takto: „Táto testovacia metóda sa vypustila a už sa na účely 
nariadenia (ES) č. 1907/2006 ďalej neuznáva za vhodnú na získavanie informácií o ekotoxikologických vlastnostiach 
chemikálií. Uplatniteľné testovacie metódy pre predmetný koncový parameter sú uvedené v časti 0 tabuľke 3.“

SK Úradný vestník Európskej únie L 68/50 6.3.2023  



NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2023/465 

z 3. marca 2023, 

ktorým sa mení nariadenie (ES) č. 1881/2006, pokiaľ ide o maximálne hodnoty obsahu arzénu 
v určitých potravinách 

(Text s významom pre EHP) 

EURÓPSKA KOMISIA,

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie,

so zreteľom na nariadenie Rady (EHS) č. 315/93 z 8. februára 1993, ktorým sa stanovujú postupy Spoločenstva 
u kontaminujúcich látok v potravinách (1), a najmä na jeho článok 2 ods. 3,

keďže:

(1) Nariadením Komisie (ES) č. 1881/2006 (2) sa stanovujú maximálne hodnoty obsahu niektorých kontaminantov 
v potravinách vrátane anorganického arzénu vo viacerých potravinách.

(2) Arzén je všadeprítomný polokov, ktorý sa vyskytuje v nízkych koncentráciách v horninách, pôde a prírodnej 
podzemnej vode. Antropogénna činnosť okrem toho prispela aj k zvýšeniu hodnôt obsahu arzénu v životnom 
prostredí z dôvodu priemyselných emisií (ťažba, tavenie neželezných kovov a spaľovanie fosílnych palív), ako aj 
z dôvodu používania arzénu ako súčasti hnojív, prostriedkov na ochranu dreva, insekticídov alebo herbicídov. Hoci 
dermálna a inhalačná expozícia je možná, potrava a pitná voda sú hlavným spôsobom expozície arzénu.

(3) Vedecká skupina pre kontaminanty v potravinovom reťazci (ďalej len „skupina CONTAM“) Európskeho úradu pre 
bezpečnosť potravín (ďalej len „úrad“) 12. októbra 2009 prijala stanovisko k arzénu v potravinách (3). V tomto 
stanovisku skupina CONTAM dospela k záveru, že dočasný prípustný týždenný príjem (provisional tolerable 
weekly intake, PTWI) vo výške 15 μg/kg telesnej hmotnosti (Bw), ktorý stanovil Spoločný výbor 
expertov FAO/WHO pre prídavné látky v potravinách (JECFA), už nie je primeraný, keďže údaje ukázali, že 
anorganický arzén spôsobuje rakovinu pľúc, močového mechúra a kože, a že rozsah nepriaznivých účinkov sa 
preukázal pri expozíciách nižších než tie, ktoré boli preskúmané výborom JECFA.

(4) Skupina CONTAM určila rozsah spodných limitných hodnôt spoľahlivosti porovnávacej dávky (BMDL01) medzi 0,3 
a 8 μg/kg telesnej hmotnosti na deň pre rakovinu pľúc, kože a močového mechúra, ako aj kožných lézií. Vo svojom 
vedeckom stanovisku skupina CONTAM dospela k záveru, že odhadovaná expozícia anorganickému arzénu 
prostredníctvom potravín v prípade spotrebiteľov s priemernou a vysokou úrovňou spotreby v Európe je v rozsahu 
identifikovaných hodnôt BMDL01, a že teda možnosť rizika v prípade niektorých spotrebiteľov nemožno vylúčiť.

(5) Vo vedeckom stanovisku sa za osoby s najväčšou expozíciou anorganickému arzénu prostredníctvom potravín 
označili osoby s vysokou spotrebou ryže v Európe, akými sú určité etnické skupiny a deti do troch rokov. Expozícia 
anorganickému arzénu prostredníctvom potravín u detí do troch rokov, a to aj z potravín na báze ryže, sa odhadla 
na približne dvojnásobok až trojnásobok expozície prostredníctvom potravín u dospelých.

(6) Úrad vo svojej vedeckej správe z roku 2014 (4) o expozícii anorganickému arzénu prostredníctvom potravín 
v prípade populácie v Európe identifikoval výrobky z obilia ako hlavný faktor, ktorý prispieva k expozícii, a ryža, 
mlieko a mliečne výrobky sú dôležitými prispievateľmi. Rôznorodosť údajov o spotrebe potravín, prepočet 
celkového obsahu arzénu na anorganický arzén a spôsob, akým sa zaobchádzalo s údajmi cenzorovanými zľava 
(pod limitom kvantifikácie), však predstavovali pri hodnotení expozície významné faktory neistoty.

(1) Ú. v. ES L 37, 13.2.1993, s. 1.
(2) Nariadenie Komisie (ES) č. 1881/2006 z 19. decembra 2006, ktorým sa ustanovujú maximálne hodnoty obsahu niektorých 

kontaminantov v potravinách (Ú. v. EÚ L 364, 20.12.2006, s. 5).
(3) Vedecká skupina EFSA pre kontaminanty v potravinovom reťazci (CONTAM); Scientific Opinion on Arsenic in Food (Vedecké stanovisko 

k arzénu v potravinách). Vestník EFSA (EFSA Journal) (2009) 7(10):1351. https://efsa.onlinelibrary.wiley.com/doi/epdf/10.2903/j. 
efsa.2009.1351.

(4) Scientific report of EFSA on the dietary exposure to anorganic arsenic in the European population (Vedecká správa EFSA o expozícii 
anorganickému arzénu prostredníctvom potravín v prípade populácie v Európe), Vestník EFSA (EFSA Journal) 2014; 12(3): 3597, 
https://efsa.onlinelibrary.wiley.com/doi/epdf/10.2903/j.efsa.2014.3597.
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(7) Vzhľadom na uvedené informácie sa v nariadení Komisie (EÚ) 2015/1006 (5) stanovili maximálne hodnoty 
prítomnosti anorganického arzénu len v ryži a výrobkoch na báze ryže a v súlade s odporúčaním Komisie 
(EÚ) 2015/1381 (6) boli členské štáty vyzvané, aby v rokoch 2016, 2017 a 2018 monitorovali prítomnosť arzénu 
v potravinách, prednostne stanovením obsahu anorganického arzénu a celkového obsahu arzénu a podľa možnosti 
aj stanovením obsahu iných relevantných druhov arzénu, v širokej škále potravín.

(8) Úrad EFSA vo svojej vedeckej správe z roku 2021 (7) posúdil chronickú expozíciu anorganickému arzénu 
prostredníctvom potravín, pričom zohľadnil najnovšie údaje o výskyte anorganického arzénu v potravinách. Dospel 
k záveru, že v rôznych vekových triedach hlavnými prispievateľmi k expozícii anorganickému arzénu 
prostredníctvom potravín boli ryža, výrobky na báze ryže, zrná a výrobky na báze zrna neobsahujúce ryžu a pitnú 
vodu. Úrad ďalej dospel k záveru, že konkrétne potraviny určené pre mladú populáciu (napr. potraviny na báze 
obilnín určené pre dojčatá a malé deti a sušienky, sucháre a keksy pre deti, počiatočná dojčenská výživa, následná 
dojčenská výživa, potraviny na osobitné lekárske účely určené pre dojčatá a malé deti a nápoje na výživu malých 
detí, detské potraviny a ovocné šťavy) významne prispeli k expozícii anorganickému arzénu prostredníctvom 
potravín v tejto skupine obyvateľstva.

(9) Existujúca priemerná expozícia a expozícia na 95. percentile arzénu v potravinách sa stále nachádzajú v rozsahu 
hodnôt BMDL01 identifikovaných vo vedeckom stanovisku pracovnej skupiny CONTAM z roku 2009. Preto je 
vhodné stanoviť nové maximálne hodnoty pre komodity prispievajúce k expozícii arzénu a znížiť existujúce 
maximálne hodnoty, ak je to možné na základe údajov o výskyte.

(10) V Codex Alimentarius sa stanovuje maximálna hodnota celkového obsahu arzénu v soli na 0,5 mg/kg (8). V právnych 
predpisoch Únie je vhodné stanoviť rovnakú maximálnu hodnotu.

(11) Nariadenie (ES) č. 1881/2006 by sa preto malo zodpovedajúcim spôsobom zmeniť.

(12) Keďže určité potraviny, na ktoré sa vzťahuje toto nariadenie, majú dlhú trvanlivosť, malo by byť povolené, aby 
potraviny, ktoré boli zákonne uvedené na trh pred dátumom uplatňovania tohto nariadenia, zostali na trhu.

(13) Opatrenia stanovené v tomto nariadení sú v súlade so stanoviskom Stáleho výboru pre rastliny, zvieratá, potraviny 
a krmivá,

PRIJALA TOTO NARIADENIE:

Článok 1

Príloha k nariadeniu (ES) č. 1881/2006 sa mení v súlade s prílohou k tomuto nariadeniu.

Článok 2

Potraviny, ktoré boli zákonne umiestnené na trh pred nadobudnutím účinnosti tohto nariadenia, môžu zostať na trhu až do 
ich dátumu minimálnej trvanlivosti alebo dátumu spotreby.

Článok 3

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.

(5) Nariadenie Komisie (EÚ) 2015/1006 z 25. júna 2015, ktorým sa mení nariadenie (ES) č. 1881/2006, pokiaľ ide o maximálne hodnoty 
obsahu anorganického arzénu v potravinách (Ú. v. EÚ L 161, 26.6.2015, s. 14).

(6) Odporúčanie Komisie (EÚ) 2015/1381 z 10. augusta 2015 o monitorovaní arzénu v potravinách (Ú. v. EÚ L 213, 12.8.2015, s. 9).
(7) Scientific report of EFSA on the dietary exposure to anorganic arsenic in the European population (Vedecká správa EFSA o chronickej expozícii 

anorganickému arzénu prostredníctvom potravín v prípade populácie v Európe), Vestník EFSA (EFSA Journal) 2021; 19(1): 6380, 
https://efsa.onlinelibrary.wiley.com/doi/epdf/10.2903/j.efsa.2021.6380.

(8) Codex General Standard for Contaminants and Toxin in Foods and Feeds – GSCTFF (CODEX STAN 193-1995) [Všeobecný kódex pre 
kontaminanty a toxíny v potravinách a krmivách – GSCTFF (CODEX STAN 193 – 1995)].
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Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch.

V Bruseli 3. marca 2023

Za Komisiu
predsedníčka

Ursula VON DER LEYEN
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PRÍLOHA 

V oddiele 3 v prílohe k nariadeniu (ES) č. 1881/2006 sa pododdiel 3.5 Arzén (anorganický) nahrádza takto:

Potraviny (1)
Maximálne hodnoty 

obsahu (mg/kg 
čerstvej hmotnosti)

„3.5 Arzén (anorganický arzén, pokiaľ ide o 3.5.1 až 3.5.4, a celkový obsah arzénu, 
pokiaľ ide o 3.5.5) (50)

3.5.1 Obilniny a výrobky na báze obilnín (51)

3.5.1.1 Nepredparená bielená ryža (hladená alebo biela ryža) 0,15

3.5.1.2 Predparená a lúpaná ryža 0,25

3.5.1.3 Ryžová múka 0,25

3.5.1.4 Ryžové vafle, ryžové oblátky, ryžové krekry, ryžové koláče, ryžové vločky a ryžové 
burizóny

0,30

3.5.1.5 Ryža určená na výrobu potravín pre dojčatá a malé deti (3) 0,10

3.5.1.6 Nealkoholické nápoje na báze ryže 0,030

3.5.2 Počiatočná dojčenská výživa (3) (29), následná dojčenská výživa (3) (29), potraviny na 
osobitné lekárske účely určené pre dojčatá a malé deti (3) (29) a nápoje na výživu malých 
detí (29) (57).

3.5.2.1 – uvádzané na trh vo forme prášku 0,020

3.5.2.2 – uvádzané na trh v tekutej forme 0,010

3.5.3 Detské potraviny (3) (29) 0,020

3.5.4 Ovocné šťavy, koncentrované rekonštituované ovocné šťavy a ovocné nektáre (14) 0,020

3.5.5 Soľ 0,50“.
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NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2023/466 

z 3. marca 2023, 

ktorým sa menia prílohy II, III a V k nariadeniu Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 396/2005, 
pokiaľ ide o maximálne hladiny rezíduí izoxabénu, novalurónu a tetrakonazolu v určitých 

produktoch alebo na nich 

(Text s významom pre EHP) 

EURÓPSKA KOMISIA,

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie,

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 396/2005 z 23. februára 2005 o maximálnych hladinách 
rezíduí pesticídov v alebo na potravinách a krmivách rastlinného a živočíšneho pôvodu a o zmene a doplnení smernice 
Rady 91/414/EHS (1), a najmä na jeho článok 14 ods. 1 písm. a), článok 18 ods. 1 písm. b) a článok 49 ods. 2,

keďže:

(1) Maximálne hladiny rezíduí (ďalej len „MRL“) izoxabénu, novalurónu a tetrakonazolu sa stanovili v časti A prílohy III 
k nariadeniu (ES) č. 396/2005.

(2) Pokiaľ ide o izoxabén, Európsky úrad pre bezpečnosť potravín (ďalej len „úrad“) predložil v súlade s článkom 12 
ods. 1 nariadenia (ES) č. 396/2005 (2) odôvodnené stanovisko k preskúmaniu existujúcich MRL. Úrad odporučil 
znížiť existujúce MRL v prípade ovocia a stromových orechov, koreňovej a hľuzovej zeleniny, cibuľovej zeleniny, 
melónov, tekvice, čakanky obyčajnej listnatej (šalátovej), cesnaku pažítkového, zelerovej vňate, stonkovej zeleniny, 
šalvie, rozmarínu, tymiánu, bazalky, olejnatých semien a plodov, obilnín a koreňov čakanky v súlade so zásadou 
stanovovania MRL na čo najnižšej rozumne dosiahnuteľnej úrovni a na základe dostatočných podporných údajov 
pre aktuálnu správnu poľnohospodársku prax. V prípade cukety a fazule (čerstvej, bez strukov) odporučil zachovať 
existujúce MRL na základe dostatočných podporných údajov pre aktuálnu správnu poľnohospodársku prax. Keďže 
v súvislosti so žiadnou z uvedených MRL nehrozí spotrebiteľom žiadne riziko, je vhodné, aby sa MRL v prípade 
daných produktov stanovili v prílohe II k nariadeniu (ES) č. 396/2005 na úrovni určenej úradom.

(3) Pokiaľ ide o izoxabén, úrad ďalej dospel k záveru, že v prípade semien bavlníka, bylinných nálevov (sušených, 
z kvetov), bylinných nálevov (sušených, z koreňov) a chmeľu by sa mali MRL stanoviť na úrovni súčasných limitov 
detekcie (LD) špecifických pre každý produkt, a to v súlade so zásadou stanovovania MRL na čo najnižšej rozumne 
dosiahnuteľnej úrovni a na základe aktuálnej správnej poľnohospodárskej praxe. Keďže však niektoré informácie 
neboli k dispozícii, bolo potrebné ďalšie posúdenie manažérmi rizík. Takže hoci sa tieto MRL považujú za 
bezpečné, budú preskúmané. Pri preskúmaní sa zohľadnia informácie dostupné do dvoch rokov od uverejnenia 
tohto nariadenia. Keďže spotrebiteľom nehrozí žiadne riziko, je vhodné, aby sa MRL v prípade uvedených 
produktov stanovili v prílohe II k nariadeniu (ES) č. 396/2005 na úrovni LD špecifických pre každý produkt.

(4) V súvislosti s izoxabénom bola podľa článku 6 ods. 1 nariadenia (ES) č. 396/2005 predložená žiadosť o úpravu 
existujúcej hodnoty MRL v prípade hrachu (čerstvého, bez strukov). Jeden členský štát v súvislosti s touto žiadosťou 
požiadal, aby sa na stanovenie hodnoty MRL vychádzajúcej zo skúšok na rezíduá vykonaných na fazuli (čerstvej, bez 
strukov) použilo zrýchlené konanie uvedené v technických usmerneniach týkajúcich sa postupu stanovovania 
MRL (3). Úrad nedávno v rámci preskúmania existujúcich MRL izoxabénu posúdil skúšky na rezíduá vykonané na 
fazuli (čerstvej, bez strukov) a vydal odôvodnené stanovisko k navrhovanej hodnote MRL (4). Stanovisko úradu sa 
opiera o súčasné vedecké a technické poznatky v tejto oblasti. Keďže je vhodné údaje zo skúšok na rezíduá na fazuli 
(čerstvej, bez strukov) extrapolovať na hrach (čerstvý, bez strukov) v zmysle platných usmernení Únie týkajúcich sa 
extrapolácie MRL (5), nie je potrebné požiadať úrad o poskytnutie odôvodneného stanoviska k hrachu (čerstvému, 

(1) Ú. v. EÚ L 70, 16.3.2005, s. 1.
(2) Európsky úrad pre bezpečnosť potravín, Reasoned opinion on the review of the existing maximum residue levels for isoxaben according to 

Article 12 of Regulation (EC) No 396/2005 [Odôvodnené stanovisko k preskúmaniu existujúcich maximálnych hladín rezíduí 
izoxabénu podľa článku 12 nariadenia (ES) č. 396/2005], Vestník EFSA (EFSA Journal) (2022) 20(1):7062.

(3) Technical guidelines MRL setting procedure in accordance with Articles 6 to 11 of Regulation (EC) No 396/2005 and Article 8 of Regulation (EC) 
No 1107/2009 [Technické usmernenia týkajúce sa postupu stanovovania MRL v súlade s článkami 6 až 11 nariadenia (ES) 
č. 396/2005 a článkom 8 nariadenia (ES) č. 1107/2009] (SANTE/2015/10595 Rev. 6.1).

(4) Európsky úrad pre bezpečnosť potravín, Reasoned opinion on the review of the existing maximum residue levels for isoxaben according to 
Article 12 of Regulation (EC) No 396/2005 [Odôvodnené stanovisko k preskúmaniu existujúcich maximálnych hladín rezíduí 
izoxabénu podľa článku 12 nariadenia (ES) č. 396/2005], Vestník EFSA (EFSA Journal) (2022) 20(1):7062.

(5) Technical guidelines on data requirements for setting maximum residue levels, comparability of residue trials and extrapolation of residue data on 
products from plant and animal origin [Technické usmernenia k požiadavkám na údaje potrebné na stanovenie maximálnych hladín 
rezíduí, porovnateľnosť skúšok na rezíduá a extrapoláciu údajov o rezíduách v produktoch rastlinného a živočíšneho pôvodu] 
(SANTE/2019/12752, 23. november 2020).
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bez strukov). Preto je na základe skúšok na rezíduá vykonaných na fazuli (čerstvej, bez strukov) vhodné stanoviť 
MRL pre hrach (čerstvý, bez strukov) v prílohe II k nariadeniu (ES) č. 396/2005 na rovnakej úrovni ako MRL pre 
fazuľu (čerstvú, bez strukov).

(5) Pokiaľ ide o novalurón, úrad predložil odôvodnené stanovisko k preskúmaniu existujúcich MRL v súlade s článkom 
12 ods. 1 nariadenia (ES) č. 396/2005 (6). Vzhľadom na rôzne chýbajúce údaje o toxikologicky relevantných 
otázkach vrátane neistôt, pokiaľ ide o možné vlastnosti uvedenej aktívnej látky narušujúce endokrinný systém, úrad 
nemohol vylúčiť škodlivé účinky na ľudské zdravie v prípade MRL novalurónu vo všetkých produktoch. Preto je 
vhodné, aby sa MRL v prípade všetkých produktov stanovili v prílohe V k nariadeniu (ES) č. 396/2005 na úrovni 
LD špecifických pre každý produkt.

(6) Pokiaľ ide o novalurón, referenčné laboratóriá Európskej únie pre rezíduá pesticídov navrhli zmeniť definíciu rezídua 
na „Novalurón (suma konštitučných izomérov)“ s cieľom objasniť, že rezíduá sa môžu vyskytnúť pri akomkoľvek 
pomere izomérov, keďže novalurón je chirálna zlúčenina. Komisia považuje túto novú definíciu rezídua za vhodnú, 
pretože zabezpečí vysokú úroveň ochrany spotrebiteľa, uľahčí kontroly orgánmi presadzovania práva a nebude mať 
vplyv na odôvodnené stanovisko úradu. Preto by v súlade s článkom 14 ods. 2 písm. f) nariadenia (ES) č. 396/2005 
mala byť definícia rezídua novalurón „Novalurón (suma konštitučných izomérov)“.

(7) Pokiaľ ide o tetrakonazol, úrad predložil v súlade s článkom 12 ods. 1 nariadenia (ES) č. 396/2005 odôvodnené 
stanovisko k existujúcim MRL (7). Odporučil zachovať existujúcu MRL v prípade ebenovníka rajčiakového na 
základe dostatočných podporných údajov týkajúcich sa aktuálnej správnej poľnohospodárskej praxe. Keďže 
spotrebiteľom nehrozí žiadne riziko, je vhodné, aby sa MRL v prípade ebenovníka rajčiakového stanovila v prílohe 
II k nariadeniu (ES) č. 396/2005 na úrovni určenej úradom.

(8) Pokiaľ ide o tetrakonazol, úrad ďalej dospel k záveru, že MRL v prípade lokvátov, marhúľ, broskýň, stolového 
hrozna, muštového hrozna, jahôd, uhoriek šalátových, uhoriek nakladačiek, cukiet, raže, pšenice, koreňa cukrovej 
repy, produktov živočíšneho pôvodu okrem pečene hovädzieho dobytka a pečene koní a mlieka by sa mali znížiť 
v súlade so zásadou stanovovania MRL na čo najnižšej rozumne dosiahnuteľnej úrovni a na základe aktuálnej 
správnej poľnohospodárskej praxe. Konštatoval, že MRL v prípade jabĺk, hrušiek, dúl, mišpúľ, čakanky obyčajnej 
listnatej (šalátovej), artičok pravých, ľanových semien, semien repky a vtáčích vajec by sa mali zachovať na základe 
aktuálnej správnej poľnohospodárskej praxe. Ďalej dospel k záveru, že MRL v prípade rajčiakov, baklažánov, 
melónov, tekvíc, dyne červenej, koreňov čakanky, pečene hovädzieho dobytka a pečene koní by sa mali zvýšiť na 
základe aktuálnej správnej poľnohospodárskej praxe. Keďže však niektoré informácie neboli k dispozícii, bolo 
potrebné ďalšie posúdenie manažérmi rizík. Takže hoci sa tieto MRL považujú za bezpečné, budú preskúmané. Pri 
preskúmaní sa zohľadnia informácie dostupné do dvoch rokov od uverejnenia tohto nariadenia. Keďže 
spotrebiteľom nehrozí žiadne riziko, je vhodné, aby sa MRL v prípade týchto produktov stanovili v prílohe II 
k nariadeniu (ES) č. 396/2005 na úrovniach určených úradom.

(9) Pokiaľ ide o tetrakonazol, úrad zistil, že žiadne skúšky na rezíduá s cieľom odvodiť hodnoty MRL v prípade papriky, 
jačmeňa, pohánky, kukurice, prosa, ovsa, ryže a ciroku nie sú k dispozícii, a preto je potrebné ďalšie posúdenie 
manažérmi rizík. Vzhľadom na absenciu takýchto skúšok sa Komisia domnieva, že je vhodné, aby sa MRL v prípade 
uvedených produktov stanovili v prílohe II k nariadeniu (ES) č. 396/2005 na úrovni LD špecifických pre každý 
produkt.

(10) Pokiaľ ide o tetrakonazol, referenčné laboratóriá Európskej únie pre rezíduá pesticídov navrhli zmeniť definíciu 
rezídua na „Tetrakonazol (suma konštitučných izomérov)“ s cieľom objasniť, že rezíduá sa môžu vyskytnúť pri 
akomkoľvek pomere izomérov, keďže novalurón je chirálna zlúčenina. Komisia považuje túto novú definíciu 
rezídua za vhodnú, pretože zabezpečí vysokú úroveň ochrany spotrebiteľa, uľahčí kontroly orgánmi presadzovania 
práva a nebude mať vplyv na odôvodnené stanovisko úradu. Preto by v súlade s článkom 14 ods. 2 písm. f) 
nariadenia (ES) č. 396/2005 mala byť definícia rezídua pre tetrakonazol „Tetrakonazol (suma konštitučných 
izomérov)“.

(6) Európsky úrad pre bezpečnosť potravín, Reasoned opinion on the review of the existing maximum residue levels for novaluron according to 
Article 12 of Regulation (EC) No 396/2005 [Odôvodnené stanovisko k preskúmaniu existujúcich maximálnych hladín rezíduí 
novalurónu podľa článku 12 nariadenia (ES) č. 396/2005], Vestník EFSA (EFSA Journal) (2022) 20(1):7041.

(7) Európsky úrad pre bezpečnosť potravín, Reasoned opinion on the review of the existing maximum residue levels for tetraconazole according to 
Article 12 of Regulation (EC) No 396/2005 [Odôvodnené stanovisko k preskúmaniu existujúcich maximálnych hladín rezíduí 
tetrakonazolu podľa článku 12 nariadenia (ES) č. 396/2005], Vestník EFSA (EFSA Journal) (2022) 20(1):7111.
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(11) Úrad posúdil existujúce maximálne hladiny rezíduí podľa Codex Alimentarius (ďalej len „CXL“) vo svojich 
odôvodnených stanoviskách. Pri stanovovaní MRL Komisia zohľadnila tie hodnoty CXL, ktoré sa považujú za 
bezpečné pre spotrebiteľov v Únii.

(12) Pokiaľ ide o produkty, na ktorých nie je povolené používanie prípravkov na ochranu rastlín s obsahom aktívnych 
látok izoxabén, novalurón ani tetrakonazol a v prípade ktorých neexistujú dovozné tolerancie ani CXL, je vhodné 
stanoviť MRL na úrovni špecifických LD alebo by sa mala uplatňovať štandardná MRL, ako sa stanovuje v článku 18 
ods. 1 písm. b) nariadenia (ES) č. 396/2005.

(13) Komisia viedla s referenčnými laboratóriami Európskej únie pre rezíduá pesticídov konzultácie o potrebe úpravy 
určitých LD. Pre všetky aktívne látky, na ktoré sa toto nariadenie vzťahuje, laboratóriá navrhli LD špecifický pre 
daný produkt.

(14) Pod hlavičkou Svetovej obchodnej organizácie prebehli konzultácie o nových MRL s obchodnými partnermi Únie 
a ich pripomienky boli zohľadnené.

(15) Nariadenie (ES) č. 396/2005 by sa preto malo zodpovedajúcim spôsobom zmeniť.

(16) V záujme umožnenia bežného obchodovania s produktmi, ich spracovania a spotreby by sa v prípade izoxabénu 
a tetrakonazolu nemalo toto nariadenie uplatňovať na produkty, ktoré boli vyprodukované v Únii alebo dovezené 
do Únie skôr, ako sa začnú uplatňovať nové MRL, a pri ktorých je zachovaná vysoká úroveň ochrany spotrebiteľa.

(17) Pred tým, ako nové MRL nadobudnú platnosť, by sa mala poskytnúť primeraná lehota s cieľom umožniť členským 
štátom, tretím krajinám a prevádzkovateľom potravinárskych podnikov, aby sa pripravili na plnenie požiadaviek, 
ktoré z úprav MRL vyplynú.

(18) Opatrenia stanovené v tomto nariadení sú v súlade so stanoviskom Stáleho výboru pre rastliny, zvieratá, potraviny 
a krmivá,

PRIJALA TOTO NARIADENIE:

Článok 1

Prílohy II, III a V k nariadeniu (ES) č. 396/2005 sa menia v súlade s prílohou k tomuto nariadeniu.

Článok 2

Pokiaľ ide o aktívne látky izoxabén a tetrakonazol vo všetkých produktoch a na nich, nariadenie (ES) č. 396/2005 sa v znení 
pred zmenou týmto nariadením naďalej uplatňuje na produkty, ktoré boli vyprodukované v Únii alebo dovezené do Únie 
pred 26. septembrom 2023.

Článok 3

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.

Uplatňuje sa od 26. septembra 2023.
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Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch.

V Bruseli 3. marca 2023

Za Komisiu
predsedníčka

Ursula VON DER LEYEN

SK Úradný vestník Európskej únie L 68/58 6.3.2023  



PRÍLOHA 

Prílohy II, III a V k nariadeniu (ES) č. 396/2005 sa menia takto:

1. Do prílohy II sa dopĺňajú tieto stĺpce týkajúce sa izoxabénu a tetrakonazolu:

„Rezíduá pesticídov a maximálne hladiny rezíduí (mg/kg)

Číslo kódu Skupiny a príklady jednotlivých výrobkov, na ktoré sa uplatňujú MRL (a)
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1 2 3 4

0 100 000 ČERSTVÉ ALEBO MRAZENÉ OVOCIE, ORECHY

0 110 000 Citrusové plody 0,01 * 0,01 *

0 110 010 grapefruity

0 110 020 pomaranče

0 110 030 citróny

0 110 040 limety

0 110 050 mandarínky

0 110 990 iné (2)

0 120 000 Orechy stromové 0,01 * 0,01 *

0 120 010 mandle

0 120 020 para orechy

0 120 030 kešu orechy

0 120 040 gaštany jedlé

0 120 050 kokosové orechy

0 120 060 lieskovce

0 120 070 makadamové orechy

0 120 080 pekanové orechy

0 120 090 píniové oriešky

0 120 100 pistáciové orechy
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0 120 110 vlašské orechy

0 120 990 iné (2)

0 130 000 Jadrové ovocie 0,01 *

0 130 010 jablká 0,3(+)

0 130 020 hrušky 0,3(+)

0 130 030 dule 0,3(+)

0 130 040 mišpule 0,3(+)

0 130 050 mišpuľník japonský, lokvát 0,2(+)

0 130 990 iné (2) 0,01 *

0 140 000 Kôstkové ovocie 0,01 *

0 140 010 marhule 0,03(+)

0 140 020 čerešne (čerešňa vtáčia) 0,01 *

0 140 030 broskyne 0,03(+)

0 140 040 slivky 0,01 *

0 140 990 iné (2) 0,01 *

0 150 000 Bobuľové a drobné ovocie

0 151 000 a) hrozno 0,01 * 0,07

0 151 010 stolové hrozno (+)

0 151 020 muštové hrozno (+)

0 152 000 b) jahody 0,01 0,15(+)

0 153 000 c) krovité ovocné druhy 0,01 * 0,01 *

0 153 010 ostružiny

0 153 020 ostružina ožinová

0 153 030 maliny (červené a žlté)

0 153 990 iné (2)
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0 154 000 d) iné drobné a bobuľové ovocie 0,01 * 0,01 *

0 154 010 čučoriedky

0 154 020 brusnice

0 154 030 ríbezle (čierne, červené a biele)

0 154 040 egreše (zelené, červené a žlté)

0 154 050 šípky

0 154 060 moruše (čierne a biele)

0 154 070 plody hlohu azarolského

0 154 080 plody bazy čiernej

0 154 990 iné (2)

0 160 000 Rôzne ovocie s/so 0,01 *

0 161 000 a) jedlou šupou

0 161 010 datle 0,01 *

0 161 020 figy 0,01 *

0 161 030 stolové olivy 0,01 *

0 161 040 kumkváty 0,01 *

0 161 050 karambola 0,01 *

0 161 060 ebenovník rajčiakový 0,09

0 161 070 klinčekovec jambolanový 0,01 *

0 161 990 iné (2) 0,01 *

0 162 000 b) nejedlou šupou, malé 0,01 *

0 162 010 kivi (zelené, červené, žlté)

0 162 020 dvojslivka – liči

0 162 030 mučenka jedlá/plody marakuje

0 162 040 plody opuncie (nopál)/plody kaktusov (kaktusová figa)

0 162 050 zlatolist jablkový

0 162 060 ebenovník virgínsky

0 162 990 iné (2)
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0 163 000 c) nejedlou šupou, veľké 0,01 *

0 163 010 avokáda

0 163 020 banány

0 163 030 mangá

0 163 040 papáje

0 163 050 granátové jablká

0 163 060 cherimoya

0 163 070 guavy

0 163 080 ananásy

0 163 090 plody chlebovníka

0 163 100 duriany

0 163 110 anona mäkoostnatá/quanabana

0 163 990 iné (2)

0 200 000 ČERSTVÁ ALEBO MRAZENÁ ZELENINA

0 210 000 Koreňová a hľuzová zelenina 0,01 * 0,01 *

0 211 000 a) zemiaky

0 212 000 b) tropická koreňová a hľuzová zelenina

0 212 010 korene kasavy (manioku jedlého)/maniok

0 212 020 sladké zemiaky

0 212 030 jamy

0 212 040 korene maranty trsťovitej

0 212 990 iné (2)

0 213 000 c) iná koreňová a hľuzová zelenina okrem cukrovej repy

0 213 010 repa obyčajná

0 213 020 mrkva

0 213 030 zeler

0 213 040 chren

0 213 050 jeruzalemské artičoky
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0 213 060 paštrnák

0 213 070 koreň petržlenu

0 213 080 reďkovka

0 213 090 kozia brada

0 213 100 kapusta repková kvaková/kvaka

0 213 110 okrúhlica

0 213 990 iné (2)

0 220 000 Cibuľová zelenina 0,01 * 0,01 *

0 220 010 cesnak

0 220 020 cibuľa

0 220 030 šalotka

0 220 040 cesnak zimný/cibuľa zimná

0 220 990 iné (2)

0 230 000 Plodová zelenina

0 231 000 a) ľuľkovité 0,01 *

0 231 010 rajčiaky 0,15(+)

0 231 020 sladká paprika 0,01 *

0 231 030 baklažán 0,15(+)

0 231 040 okra/ibištek jedlý 0,01 *

0 231 990 iné (2) 0,01 *

0 232 000 b) tekvicovité s jedlou šupou 0,15

0 232 010 uhorky šalátové 0,01 * (+)

0 232 020 uhorky nakladačky 0,01 * (+)

0 232 030 cukety 0,05 (+)

0 232 990 iné (2) 0,01 *
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0 233 000 c) tekvicovité s nejedlou šupou 0,01 * 0,08

0 233 010 melóny (+)

0 233 020 tekvica (+)

0 233 030 dyňa červená (vodový melón) (+)

0 233 990 iné (2)

0 234 000 d) kukurica siata cukrová/cukrová kukurica 0,01 * 0,01 *

0 239 000 e) iná plodová zelenina 0,01 * 0,01 *

0 240 000 Hlúbová zelenina (okrem koreňov a mladých rastlín plodín z čeľade kapustovitých) 0,01 * 0,01 *

0 241 000 a) hlúbová zelenina so zdužinatenými súkvetiami

0 241 010 brokolica

0 241 020 karfiol

0 241 990 iné (2)

0 242 000 b) hlávková hlúbová zelenina

0 242 010 ružičkový kel

0 242 020 hlávková kapusta

0 242 990 iné (2)

0 243 000 c) listová hlúbová zelenina

0 243 010 kapusta čínska/pe-tsai

0 243 020 kel

0 243 990 iné (2)

0 244 000 d) kaleráb

0 250 000 Listová zelenina, bylinky a jedlé kvety 0,01 *
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0 251 000 a) šalát a podobné listové zeleniny 0,01 *

0 251 010 valeriánka poľná

0 251 020 hlávkový šalát

0 251 030 čakanka štrbáková širokolistá /endívia širokolistá

0 251 040 žerucha siata a iné klíčky a výhonky

0 251 050 barborka jarná

0 251 060 rukola/eruka

0 251 070 červená horčica

0 251 080 mladé rastliny pestovaných plodín (vrátane druhov z čeľade kapustovitých)

0 251 990 iné (2)

0 252 000 b) špenát a podobné špenátové plodiny (listy) 0,01 *

0 252 010 špenát

0 252 020 portulaka zeleninová

0 252 030 listová repa, špenátová repa

0 252 990 iné (2)

0 253 000 c) listy viniča a podobné druhy 0,01 *

0 254 000 d) potočnica lekárska 0,01 *

0 255 000 e) čakanka obyčajná listnatá (šalátová) 0,02(+)

0 256 000 f) bylinky a jedlé kvety 0,02 *

0 256 010 trebuľka

0 256 020 cesnak pažítkový

0 256 030 zelerová vňať

0 256 040 petržlen

0 256 050 šalvia
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0 256 060 rozmarín

0 256 070 tymian

0 256 080 bazalka a jedlé kvety

0 256 090 vavrínový/bobkový list

0 256 100 estragón

0 256 990 iné (2)

0 260 000 Strukoviny 0,01 *

0 260 010 fazuľa (so strukmi) 0,01 *

0 260 020 fazuľa (bez strukov) 0,02

0 260 030 hrach (so strukmi) 0,01 *

0 260 040 hrach (bez strukov) 0,02

0 260 050 šošovica 0,01 *

0 260 990 iné (2) 0,01 *

0 270 000 Stonková zelenina 0,01 *

0 270 010 špargľa 0,01 *

0 270 020 artičoky bodliakové (kardy) 0,01 *

0 270 030 zeler 0,01 *

0 270 040 fenikel obyčajný 0,01 *

0 270 050 artičoky pravé 0,2(+)

0 270 060 pór 0,01 *

0 270 070 rebarbora 0,01 *

0 270 080 bambusové výhonky 0,01 *

0 270 090 rastový vrchol paliem 0,01 *

0 270 990 iné (2) 0,01 *
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0 280 000 Huby, machy a lišajníky 0,01 * 0,01 *

0 280 010 pestované huby

0 280 020 divorastúce huby

0 280 990 machy a lišajníky

0 290 000 Riasy a prokaryotické organizmy 0,01 * 0,01 *

0 300 000 STRUKOVINY 0,01 * 0,01 *

0 300 010 fazuľa

0 300 020 šošovica

0 300 030 hrach

0 300 040 lupiny

0 300 990 iné (2)

0 400 000 OLEJNATÉ SEMENÁ A PLODY 0,01 *

0 401 000 Olejnaté semená

0 401 010 ľanové semená 0,15

0 401 020 arašidy 0,01 *

0 401 030 mak siaty 0,01 *

0 401 040 sezamové semená 0,01 *

0 401 050 slnečnicové semená 0,01 *

0 401 060 semená repky 0,15(+)

0 401 070 sója fazuľová 0,01 *

0 401 080 horčicové semená 0,01 *

0 401 090 semená bavlníka (+) 0,01 *

0 401 100 semená tekvice 0,01 *

0 401 110 semená požltu farbiarskeho 0,01 *
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0 401 120 semená boráka lekárskeho 0,01 *

0 401 130 semená ľaničníka siateho 0,01 *

0 401 140 semená konopy siatej 0,01 *

0 401 150 bôby ricínu obyčajného 0,01 *

0 401 990 iné (2) 0,01 *

0 402 000 Olejnaté plody 0,01 *

0 402 010 olivy na výrobu oleja

0 402 020 jadrá palmy olejnej

0 402 030 plody palmy olejnej

0 402 040 kapok

0 402 990 iné (2)

0 500 000 OBILNINY 0,01 *

0 500 010 jačmeň 0,01 *

0 500 020 pohánka a iné pseudoobilniny 0,01 *

0 500 030 kukurica 0,01 *

0 500 040 proso siate 0,01 *

0 500 050 ovos 0,01 *

0 500 060 ryža 0,01 *

0 500 070 raž 0,02(+)

0 500 080 cirok 0,01 *

0 500 090 pšenica 0,02(+)

0 500 990 iné (2) 0,01 *

0 600 000 ČAJE, KÁVA, BYLINNÉ NÁLEVY, KAKAO A KAROB 0,05 * 0,05 *

0 610 000 Čaje

0 620 000 Kávové bôby
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0 630 000 Bylinné nálevy z/zo

0 631 000 a) kvetov (+)

0 631 010 rumanček kamilkový (+)

0 631 020 ibištek (+)

0 631 030 ruža (+)

0 631 040 jazmín (+)

0 631 050 lipa (+)

0 631 990 iné (2)

0 632 000 b) listov a bylín

0 632 010 jahoda

0 632 020 rooibos

0 632 030 mate/maté

0 632 990 iné (2)

0 633 000 c) koreňov (+)

0 633 010 valeriána lekárska (+)

0 633 020 všehoj (ženšeň) (+)

0 633 990 iné (2)

0 639 000 d) akýchkoľvek iných častí rastlín

0 640 000 Kakaové bôby

0 650 000 Karob/rohovník obyčajný/svätojánsky chlieb

0 700 000 CHMEĽ 0,05 *(+) 0,05 *

0 800 000 KORENINY

0 810 000 Koreniny zo semien 0,05 * 0,05 *
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0 810 010 aníz/anízové semeno

0 810 020 černuška siata

0 810 030 zeler

0 810 040 koriander

0 810 050 rasca

0 810 060 kôpor

0 810 070 fenikel

0 810 080 senovka grécka

0 810 090 muškátový oriešok

0 810 990 iné (2)

0 820 000 Plodové koreniny 0,05 * 0,05 *

0 820 010 nové korenie

0 820 020 sečuánske korenie

0 820 030 rasca lúčna

0 820 040 kardamon

0 820 050 bobule borievky obyčajnej

0 820 060 korenie (čierne, zelené a biele)

0 820 070 vanilka

0 820 080 tamarinda

0 820 990 iné (2)

0 830 000 Koreniny získané z kôry 0,05 * 0,05 *

0 830 010 škorica

0 830 990 iné (2)

0 840 000 Koreňové a podzemkové koreniny
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0 840 010 sladké drievko 0,05 * 0,05 *

0 840 020 zázvor (10)

0 840 030 kurkuma 0,05 * 0,05 *

0 840 040 chren dedinský (11)

0 840 990 iné (2) 0,05 * 0,05 *

0 850 000 Koreniny z púčikov 0,05 * 0,05 *

0 850 010 klinčeky

0 850 020 kapara tŕnitá

0 850 990 iné (2)

0 860 000 Koreniny z piestika kvetov 0,05 * 0,05 *

0 860 010 šafran

0 860 990 iné (2)

0 870 000 Koreniny z mieška 0,05 * 0,05 *

0 870 010 muškátový kvet

0 870 990 iné (2)

0 900 000 TECHNICKÉ PLODINY NA VÝROBU CUKRU (CUKRODÁRNE PLODINY) 0,01 *

0 900 010 koreň cukrovej repy 0,01 *(+)

0 900 020 cukrová trstina 0,01 *

0 900 030 korene čakanky 0,06(+)

0 900 990 iné (2) 0,01 *

1 000 000 PRODUKTY ŽIVOČÍŠNEHO PÔVODU – SUCHOZEMSKÉ ŽIVOČÍCHY
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1 010 000 Tkanivá z 0,01 *

1 011 000 a) ošípaných

1 011 010 svalovina 0,01 *(+)

1 011 020 tukové tkanivo 0,07(+)

1 011 030 pečeň 0,7(+)

1 011 040 obličky 0,04(+)

1 011 050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako pečeň a obličky) 0,7

1 011 990 iné (2) 0,01 *

1 012 000 b) hovädzieho dobytka

1 012 010 svalovina 0,015(+)

1 012 020 tukové tkanivo 0,2(+)

1 012 030 pečeň 1,5(+)

1 012 040 obličky 0,06(+)

1 012 050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako pečeň a obličky) 1,5

1 012 990 iné (2) 0,01 *

1 013 000 c) oviec

1 013 010 svalovina 0,01 *(+)

1 013 020 tukové tkanivo 0,09(+)

1 013 030 pečeň 0,9(+)

1 013 040 obličky 0,05(+)

1 013 050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako pečeň a obličky) 0,9
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1 013 990 iné (2) 0,01 *

1 014 000 d) kôz

1 014 010 svalovina 0,01 *(+)

1 014 020 tukové tkanivo 0,09(+)

1 014 030 pečeň 0,9(+)

1 014 040 obličky 0,05(+)

1 014 050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako pečeň a obličky) 0,9

1 014 990 iné (2) 0,01 *

1 015 000 e) koňovitých

1 015 010 svalovina 0,015(+)

1 015 020 tukové tkanivo 0,2(+)

1 015 030 pečeň 1,5(+)

1 015 040 obličky 0,06(+)

1 015 050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako pečeň a obličky) 1,5

1 015 990 iné (2) 0,01 *

1 016 000 f) hydiny

1 016 010 svalovina 0,015(+)

1 016 020 tukové tkanivo 0,3(+)

1 016 030 pečeň 0,05(+)

1 016 040 obličky 0,01 *(+)

1 016 050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako pečeň a obličky) 0,3

1 016 990 iné (2) 0,01 *
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1 017 000 g) iných hospodárskych suchozemských zvierat

1 017 010 svalovina 0,01 *

1 017 020 tukové tkanivo 0,09

1 017 030 pečeň 0,9

1 017 040 obličky 0,05

1 017 050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako pečeň a obličky) 0,9

1 017 990 iné (2) 0,01 *

1 020 000 Mlieko 0,01 *

1 020 010 dobytok 0,02(+)

1 020 020 ovce 0,01 *(+)

1 020 030 kozy 0,01 *(+)

1 020 040 kone 0,02(+)

1 020 990 iné (2) 0,01 *

1 030 000 Vtáčie vajcia 0,01 * 0,05

1 030 010 slepačie (+)

1 030 020 kačacie (+)

1 030 030 husacie (+)

1 030 040 prepeličie (+)

1 030 990 iné (2)

1 040 000 Med a iné včelárske produkty (7) 0,05 * 0,05 *

1 050 000 Obojživelníky a plazy 0,01 * 0,01 *

1 060 000 Suchozemské bezstavovce 0,01 * 0,01 *
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1 070 000 Voľne žijúce suchozemské stavovce 0,01 * 0,01 *

1 100 000 PRODUKTY ŽIVOČÍŠNEHO PÔVODU – RYBY, RYBIE PRODUKTY A AKÉKOĽVEK INÉ POTRAVINOVÉ 
PRODUKTY Z MORSKÝCH A SLADKOVODNÝCH ŽIVOČÍCHOV (8)

1 200 000 PLODINY ALEBO ČASTI PLODÍN POUŽÍVANÉ VÝLUČNE NA VÝROBU KRMIVA PRE ZVIERATÁ (8)

1 300 000 SPRACOVANÉ POTRAVINOVÉ VÝROBKY (9)

* Označuje dolnú hranicu analytického stanovenia.
(a) Pokiaľ ide o úplný zoznam výrobkov rastlinného a živočíšneho pôvodu, na ktoré sa uplatňujú MRL, mal by sa uviesť odkaz na prílohu I.

Izoxabén

Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o skúškach na rezíduá nie sú k dispozícii. Komisia pri preskúmaní MRL zohľadní informácie uvedené v prvej vete, ak sa poskytnú do 
6. marca 2025, alebo v prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii.
0401090 semená bavlníka
Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o skúškach na rezíduá a analytických metódach nie sú k dispozícii. Komisia pri preskúmaní MRL zohľadní informácie uvedené v prvej 
vete, ak sa poskytnú do 6. marca 2025, alebo v prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii.
0631000 a) kvetov
0631010 rumanček kamilkový
0631020 ibištek
0631030 ruža
0631040 jazmín
0631050 lipa
Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o analytických metódach nie sú k dispozícii. Komisia pri preskúmaní MRL zohľadní informácie uvedené v prvej vete, ak sa poskytnú do 
6. marca 2025, alebo v prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii.
0633000 c) koreňov
0633010 valeriána lekárska
0633020 všehoj (ženšeň)
0700000 CHMEĽ
Tetrakonazol (suma konštitučných izomérov) (F)
(F) Rozpustné v tuku

Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o skúškach na rezíduá vrátane analýzy materskej látky a metabolitov nie sú k dispozícii. Komisia pri preskúmaní MRL zohľadní 
informácie uvedené v prvej vete, ak sa poskytnú do 6. marca 2025, alebo v prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii.
0130010 jablká
0130020 hrušky
0140010 marhule
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0140030 broskyne
1011010 svalovina
1011020 tukové tkanivo
1011030 pečeň
1011040 obličky
1012010 svalovina
1012020 tukové tkanivo
1012030 pečeň
1012040 obličky
1013010 svalovina
1013020 tukové tkanivo
1013030 pečeň
1013040 obličky
1014010 svalovina
1014020 tukové tkanivo
1014030 pečeň
1014040 obličky
1015010 svalovina
1015020 tukové tkanivo
1015030 pečeň
1015040 obličky
1016010 svalovina
1016020 tukové tkanivo
1016030 pečeň
1016040 obličky
1020010 dobytok
1020020 ovce
1020030 kozy
1020040 kone
1030010 slepačie
1030020 kačacie
1030030 husacie
1030040 prepeličie
Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o skúškach na rezíduá vrátane analýzy metabolitov nie sú k dispozícii. Komisia pri preskúmaní MRL zohľadní informácie uvedené 
v prvej vete, ak sa poskytnú do 6. marca 2025, alebo v prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii.
0130030 dule
0130040 mišpule
0130050 mišpuľník japonský, lokvát
Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o stabilite metabolitu pri skladovaní nie sú k dispozícii. Komisia pri preskúmaní MRL zohľadní informácie uvedené v prvej vete, ak sa 
poskytnú do 6. marca 2025, alebo v prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii.
0151010 stolové hrozno
Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o skúškach na rezíduá a stabilite metabolitov pri skladovaní nie sú k dispozícii. Komisia pri preskúmaní MRL zohľadní informácie 
uvedené v prvej vete, ak sa poskytnú do 6. marca 2025, alebo v prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii.
0151020 muštové hrozno
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Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o skúškach na rezíduá vrátane analýzy metabolitov, stabilite metabolitu pri skladovaní a rezíduách metabolitov pri striedaní plodín 
nie sú k dispozícii. Komisia pri preskúmaní MRL zohľadní informácie uvedené v prvej vete, ak sa poskytnú do 6. marca 2025, alebo v prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní 
skutočnosť, že nie sú k dispozícii.
0152000 b) jahody
Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o skúškach na rezíduá vrátane analýzy metabolitov a rezíduách metabolitov pri striedaní plodín nie sú k dispozícii. Komisia pri 
preskúmaní MRL zohľadní informácie uvedené v prvej vete, ak sa poskytnú do 6. marca 2025, alebo v prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii.
0231010 rajčiaky
0231030 baklažán
0232010 uhorky šalátové
0232030 cukety
0233010 melóny
0233020 tekvica
0233030 dyňa červená (vodový melón)
0500070 raž
0500090 pšenica
0900010 koreň cukrovej repy
Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o rezíduách metabolitov pri striedaní plodín nie sú k dispozícii. Komisia pri preskúmaní MRL zohľadní informácie uvedené v prvej 
vete, ak sa poskytnú do 6. marca 2025, alebo v prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii.
0232020 uhorky nakladačky
Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o skúškach na rezíduá vrátane analýzy metabolitov nie sú k dispozícii. Komisia pri preskúmaní MRL zohľadní informácie uvedené 
v prvej vete, ak sa poskytnú do 6. marca 2025, alebo v prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii.
0255000 e) čakanka obyčajná listnatá (šalátová)
Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o skúškach na rezíduá vrátane analýzy materskej látky a metabolitov a rezíduách metabolitov pri striedaní plodín nie sú k dispozícii. 
Komisia pri preskúmaní MRL zohľadní informácie uvedené v prvej vete, ak sa poskytnú do 6. marca 2025, alebo v prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú 
k dispozícii.
0270050 artičoky pravé
Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o skúškach na rezíduá vrátane analýzy materskej látky a metabolitov, stabilite metabolitov pri skladovaní a rezíduách metabolitov pri 
striedaní plodín nie sú k dispozícii. Komisia pri preskúmaní MRL zohľadní informácie uvedené v prvej vete, ak sa poskytnú do 6. marca 2025, alebo v prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, 
zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii.
0401060 semená repky
Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o skúškach na rezíduá vrátane analýzy materskej látky nie sú k dispozícii. Komisia pri preskúmaní MRL zohľadní informácie uvedené 
v prvej vete, ak sa poskytnú do 6. marca 2025, alebo v prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii.
0900030 korene čakanky“

2. V časti A prílohy III sa vypúšťajú stĺpce týkajúce sa izoxabénu, novalurónu a tetrakonazolu.
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3. V prílohe V sa dopĺňa tento stĺpec týkajúci sa novalurónu:

„Rezíduá pesticídov a maximálne hladiny rezíduí (mg/kg)

Číslo kódu Skupiny a príklady jednotlivých produktov, na ktoré sa uplatňujú MRL (a)

N
ov

al
ur

ón
 (s

um
a 

 
ko

nš
tit

uč
ný

ch
 iz

om
ér

ov
) (

F)
 

1 2 3

0100000 ČERSTVÉ ALEBO MRAZENÉ OVOCIE, ORECHY 0,01 *

0110000 Citrusové plody

0110010 grapefruity

0110020 pomaranče

0110030 citróny

0110040 limety

0110050 mandarínky

0110990 iné (2)

0120000 Orechy stromové

0120010 mandle

0120020 para orechy

0120030 kešu orechy

0120040 gaštany jedlé

0120050 kokosové orechy

0120060 lieskovce

0120070 makadamové orechy

0120080 pekanové orechy

0120090 píniové oriešky

0120100 pistáciové orechy

0120110 vlašské orechy
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1 2 3

0120990 iné (2)

0130000 Jadrové ovocie

0130010 jablká

0130020 hrušky

0130030 dule

0130040 mišpule

0130050 mišpuľník japonský, lokvát

0130990 iné (2)

0140000 Kôstkové ovocie

0140010 marhule

0140020 čerešne (čerešňa vtáčia)

0140030 broskyne

0140040 slivky

0140990 iné (2)

0150000 Bobuľové a drobné ovocie

0151000 a) hrozno

0151010 stolové hrozno

0151020 muštové hrozno

0152000 b) jahody

0153000 c) krovité ovocné druhy

0153010 ostružiny

0153020 ostružina ožinová

0153030 maliny (červené a žlté)

0153990 iné (2)

0154000 d) iné drobné a bobuľové ovocie

0154010 čučoriedky

0154020 brusnice

0154030 ríbezle (čierne, červené a biele)
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0154040 egreše (zelené, červené a žlté)

0154050 šípky

0154060 moruše (čierne a biele)

0154070 plody hlohu azarolského

0154080 plody bazy čiernej

0154990 iné (2)

0160000 Rôzne ovocie s/so

0161000 a) jedlou šupou

0161010 datle

0161020 figy

0161030 stolové olivy

0161040 kumkváty

0161050 karambola

0161060 ebenovník rajčiakový

0161070 klinčekovec jambolanový

0161990 iné (2)

0162000 b) nejedlou šupou, malé

0162010 kivi (zelené, červené, žlté)

0162020 dvojslivka – liči

0162030 mučenka jedlá/plody marakuje

0162040 plody opuncie (nopál)/plody kaktusov (kaktusová figa)

0162050 zlatolist jablkový

0162060 ebenovník virgínsky

0162990 iné (2)
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0163000 c) nejedlou šupou, veľké

0163010 avokáda

0163020 banány

0163030 mangá

0163040 papáje

0163050 granátové jablká

0163060 cherimoya

0163070 guavy

0163080 ananásy

0163090 plody chlebovníka

0163100 duriany

0163110 anona mäkoostnatá/quanabana

0163990 iné (2)

0200000 ČERSTVÁ ALEBO MRAZENÁ ZELENINA

0210000 Koreňová a hľuzová zelenina 0,01 *

0211000 a) zemiaky

0212000 b) tropická koreňová a hľuzová zelenina

0212010 korene kasavy (manioku jedlého)/maniok

0212020 sladké zemiaky

0212030 jamy

0212040 korene maranty trsťovitej

0212990 iné (2)

0213000 c) iná koreňová a hľuzová zelenina okrem cukrovej repy

0213010 repa obyčajná
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0213020 mrkva

0213030 zeler

0213040 chren

0213050 jeruzalemské artičoky

0213060 paštrnák

0213070 koreň petržlenu

0213080 reďkovka

0213090 kozia brada

0213100 kapusta repková kvaková/kvaka

0213110 okrúhlica

0213990 iné (2)

0220000 Cibuľová zelenina 0,01 *

0220010 cesnak

0220020 cibuľa

0220030 šalotka

0220040 cesnak zimný/cibuľa zimná

0220990 iné (2)

0230000 Plodová zelenina 0,01 *

0231000 a) ľuľkovité

0231010 rajčiaky

0231020 sladká paprika

0231030 baklažán

0231040 okra/ibištek jedlý

0231990 iné (2)
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0232000 b) tekvicovité s jedlou šupou

0232010 uhorky šalátové

0232020 uhorky nakladačky

0232030 cukety

0232990 iné (2)

0233000 c) tekvicovité s nejedlou šupou

0233010 melóny

0233020 tekvica

0233030 dyňa červená (vodový melón)

0233990 iné (2)

0234000 d) kukurica siata cukrová/cukrová kukurica

0239000 e) iná plodová zelenina

0240000 Hlúbová zelenina (okrem koreňov a mladých rastlín plodín z čeľade kapustovitých) 0,01 *

0241000 a) hlúbová zelenina so zdužinatenými súkvetiami

0241010 brokolica

0241020 karfiol

0241990 iné (2)

0242000 b) hlávková hlúbová zelenina

0242010 ružičkový kel

0242020 hlávková kapusta

0242990 iné (2)

0243000 c) listová hlúbová zelenina

0243010 kapusta čínska/pe-tsai

0243020 kel

0243990 iné (2)
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0244000 d) kaleráb

0250000 Listová zelenina, bylinky a jedlé kvety

0251000 a) šalát a podobné listové zeleniny 0,01 *

0251010 valeriánka poľná

0251020 hlávkový šalát

0251030 čakanka štrbáková širokolistá /endívia širokolistá

0251040 žerucha siata a iné klíčky a výhonky

0251050 barborka jarná

0251060 rukola/eruka

0251070 červená horčica

0251080 mladé rastliny pestovaných plodín (vrátane druhov z čeľade kapustovitých)

0251990 iné (2)

0252000 b) špenát a podobné špenátové plodiny (listy) 0,01 *

0252010 špenát

0252020 portulaka zeleninová

0252030 listová repa, špenátová repa

0252990 iné (2)

0253000 c) listy viniča a podobné druhy 0,01 *

0254000 d) potočnica lekárska 0,01 *

0255000 e) čakanka obyčajná listnatá (šalátová) 0,01 *

0256000 f) bylinky a jedlé kvety 0,02 *

0256010 trebuľka

0256020 cesnak pažítkový

0256030 zelerová vňať

0256040 petržlen
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0256050 šalvia

0256060 rozmarín

0256070 tymian

0256080 bazalka a jedlé kvety

0256090 vavrínový/bobkový list

0256100 estragón

0256990 iné (2)

0260000 Strukoviny 0,01 *

0260010 fazuľa (so strukmi)

0260020 fazuľa (bez strukov)

0260030 hrach (so strukmi)

0260040 hrach (bez strukov)

0260050 šošovica

0260990 iné (2)

0270000 Stonková zelenina 0,01 *

0270010 špargľa

0270020 artičoky bodliakové (kardy)

0270030 zeler

0270040 fenikel obyčajný

0270050 artičoky pravé

0270060 pór

0270070 rebarbora

0270080 bambusové výhonky

0270090 rastový vrchol paliem

0270990 iné (2)
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0280000 Huby, machy a lišajníky 0,01 *

0280010 pestované huby

0280020 divorastúce huby

0280990 machy a lišajníky

0290000 Riasy a prokaryotické organizmy 0,01 *

0300000 STRUKOVINY 0,01 *

0300010 fazuľa

0300020 šošovica

0300030 hrach

0300040 lupiny

0300990 iné (2)

0400000 OLEJNATÉ SEMENÁ A PLODY 0,01 *

0401000 Olejnaté semená

0401010 ľanové semená

0401020 arašidy

0401030 mak siaty

0401040 sezamové semená

0401050 slnečnicové semená

0401060 semená repky

0401070 sója fazuľová

0401080 horčicové semená

0401090 semená bavlníka

0401100 semená tekvice

0401110 semená požltu farbiarskeho
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0401120 semená boráka lekárskeho

0401130 semená ľaničníka siateho

0401140 semená konopy siatej

0401150 bôby ricínu obyčajného

0401990 iné (2)

0402000 Olejnaté plody

0402010 olivy na výrobu oleja

0402020 jadrá palmy olejnej

0402030 plody palmy olejnej

0402040 kapok

0402990 iné (2)

0500000 OBILNINY 0,01 *

0500010 jačmeň

0500020 pohánka a iné pseudoobilniny

0500030 kukurica

0500040 proso siate

0500050 ovos

0500060 ryža

0500070 raž

0500080 cirok

0500090 pšenica

0500990 iné (2)

0600000 ČAJE, KÁVA, BYLINNÉ NÁLEVY, KAKAO A KAROB 0,05 *

0610000 Čaje
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0620000 Kávové bôby

0630000 Bylinné nálevy z/zo

0631000 a) kvetov

0631010 rumanček kamilkový

0631020 ibištek

0631030 ruža

0631040 jazmín

0631050 lipa

0631990 iné (2)

0632000 b) listov a bylín

0632010 jahoda

0632020 rooibos

0632030 mate/maté

0632990 iné (2)

0633000 c) koreňov

0633010 valeriána lekárska

0633020 všehoj (ženšeň)

0633990 iné (2)

0639000 d) akýchkoľvek iných častí rastlín

0640000 Kakaové bôby

0650000 Karob/rohovník obyčajný/svätojánsky chlieb

0700000 CHMEĽ 0,05 *

0800000 KORENINY

0810000 Koreniny zo semien 0,05 *
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0810010 aníz/anízové semeno

0810020 černuška siata

0810030 zeler

0810040 koriander

0810050 rasca

0810060 kôpor

0810070 fenikel

0810080 senovka grécka

0810090 muškátový oriešok

0810990 iné (2)

0820000 Plodové koreniny 0,05 *

0820010 nové korenie

0820020 sečuánske korenie

0820030 rasca lúčna

0820040 kardamon

0820050 bobule borievky obyčajnej

0820060 korenie (čierne, zelené a biele)

0820070 vanilka

0820080 tamarinda

0820990 iné (2)

0830000 Koreniny získané z kôry 0,05 *

0830010 škorica

0830990 iné (2)

0840000 Koreňové a podzemkové koreniny

0840010 sladké drievko 0,05 *
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0840020 zázvor (10)

0840030 kurkuma 0,05 *

0840040 chren dedinský (11)

0840990 iné (2) 0,05 *

0850000 Koreniny z púčikov 0,05 *

0850010 klinčeky

0850020 kapara tŕnitá

0850990 iné (2)

0860000 Koreniny z piestika kvetov 0,05 *

0860010 šafran

0860990 iné (2)

0870000 Koreniny z mieška 0,05 *

0870010 muškátový kvet

0870990 iné (2)

0900000 TECHNICKÉ PLODINY NA VÝROBU CUKRU (CUKRODÁRNE PLODINY) 0,01 *

0900010 koreň cukrovej repy

0900020 cukrová trstina

0900030 korene čakanky

0900990 iné (2)

1000000 PRODUKTY ŽIVOČÍŠNEHO PÔVODU – SUCHOZEMSKÉ ŽIVOČÍCHY

1010000 Tkanivá z

1011000 a) ošípaných

1011010 svalovina 0,02 *

1011020 tukové tkanivo 0,1 *

SK
Ú

radný vestník Európskej únie 
L 68/90 

6.3.2023  



1 2 3

1011030 pečeň 0,05 *

1011040 obličky 0,05 *

1011050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako pečeň a obličky) 0,05 *

1011990 iné (2) 0,1 *

1012000 b) hovädzieho dobytka

1012010 svalovina 0,02 *

1012020 tukové tkanivo 0,1 *

1012030 pečeň 0,05 *

1012040 obličky 0,05 *

1012050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako pečeň a obličky) 0,05 *

1012990 iné (2) 0,1 *

1013000 c) oviec

1013010 svalovina 0,02 *

1013020 tukové tkanivo 0,1 *

1013030 pečeň 0,05 *

1013040 obličky 0,05 *

1013050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako pečeň a obličky) 0,05 *

1013990 iné (2) 0,1 *

1014000 d) kôz

1014010 svalovina 0,02 *

1014020 tukové tkanivo 0,1 *

1014030 pečeň 0,05 *

1014040 obličky 0,05 *

1014050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako pečeň a obličky) 0,05 *

1014990 iné (2) 0,1 *
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1015000 e) koňovitých

1015010 svalovina 0,02 *

1015020 tukové tkanivo 0,1 *

1015030 pečeň 0,05 *

1015040 obličky 0,05 *

1015050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako pečeň a obličky) 0,05 *

1015990 iné (2) 0,1 *

1016000 f) hydiny

1016010 svalovina 0,02 *

1016020 tukové tkanivo 0,1 *

1016030 pečeň 0,05 *

1016040 obličky 0,05 *

1016050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako pečeň a obličky) 0,05 *

1016990 iné (2) 0,1 *

1017000 g) iných hospodárskych suchozemských zvierat

1017010 svalovina 0,02 *

1017020 tukové tkanivo 0,1 *

1017030 pečeň 0,05 *

1017040 obličky 0,05 *

1017050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako pečeň a obličky) 0,05 *

1017990 iné (2) 0,1 *

1020000 Mlieko 0,02 *

1020010 dobytok

1020020 ovce

1020030 kozy

1020040 kone

1020990 iné (2)
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1030000 Vtáčie vajcia 0,01 *

1030010 slepačie

1030020 kačacie

1030030 husacie

1030040 prepeličie

1030990 iné (2)

1040000 Med a iné včelárske produkty (7) 0,05 *

1050000 Obojživelníky a plazy 0,01 *

1060000 Suchozemské bezstavovce 0,01 *

1070000 Voľne žijúce suchozemské stavovce 0,01 *

1100000 PRODUKTY ŽIVOČÍŠNEHO PÔVODU – RYBY, RYBIE PRODUKTY A AKÉKOĽVEK INÉ POTRAVINOVÉ PRODUKTY 
Z MORSKÝCH A SLADKOVODNÝCH ŽIVOČÍCHOV (8)

1200000 PLODINY ALEBO ČASTI PLODÍN POUŽÍVANÉ VÝLUČNE NA VÝROBU KRMIVA PRE ZVIERATÁ (8)

1300000 SPRACOVANÉ POTRAVINOVÉ VÝROBKY (9)

* Označuje dolnú hranicu analytického stanovenia.
(a) Pokiaľ ide o úplný zoznam výrobkov rastlinného a živočíšneho pôvodu, na ktoré sa uplatňujú MRL, mal by sa uviesť odkaz na prílohu I.

Novalurón (suma konštitučných izomérov) (F)

(F) Rozpustné v tuku“
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VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2023/467 

z 3. marca 2023, 

ktorým sa schvaľujú podstatné zmeny špecifikácie názvu zapísaného do registra chránených 
označení pôvodu a chránených zemepisných označení [„Prosciutto di San Daniele“ (CHOP)] 

EURÓPSKA KOMISIA,

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie,

so zreteľom na nariadenie (EÚ) č. 1151/2012 z 21. novembra 2012 o systémoch kvality pre poľnohospodárske výrobky 
a potraviny (1), a najmä na jeho článok 52 ods. 2,

keďže:

(1) V súlade s článkom 53 ods. 1 prvým pododsekom nariadenia (EÚ) č. 1151/2012 Komisia preskúmala žiadosť 
Talianska o schválenie zmien špecifikácie chráneného označenia pôvodu „Prosciutto di San Danielle“ zapísaného do 
registra na základe nariadenia Komisie (ES) č. 1107/96 (2).

(2) Vzhľadom na to, že nejde o nepodstatnú zmenu v zmysle článku 53 ods. 2 nariadenia (EÚ) č. 1151/2012, Komisia 
danú žiadosť o zmeny uverejnila v zmysle článku 50 ods. 2 písm. a) uvedeného nariadenia v Úradnom vestníku 
Európskej únie (3).

(3) Dňa 21. júna 2022 bolo Komisii doručené oznámenie o námietke a súvisiacu odôvodnenú námietku od právnickej 
osoby so sídlom v Spojenom kráľovstve.

(4) Namietateľ uviedol, že zmeny sú v rozpore s článkom 5 ods. 1 a článkom 7 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 1151/2012, 
pretože predstavujú nadmerné a neopodstatnené obmedzenia týkajúce sa surovín a v prípade schválenia by mali za 
následok nerovnaké zaobchádzanie s prevádzkovateľmi v prospech talianskych výrobcov. Námietka bola uznaná za 
prípustnú. Komisia následne listom z 24. augusta 2022 vyzvala Taliansko a namietateľa, aby začali príslušné 
konzultácie s cieľom dospieť k dohode.

(5) V rámci konzultácií Taliansko a namietateľ dospeli k dohode, o čom bola Komisia informovaná listom 
z 21. novembra 2022. Namietateľ teda stiahol námietku a súhlasil s tým, že nie je nutné zmeniť navrhované zmeny 
špecifikácie výrobku chráneného označenia pôvodu „Prosciutto di San Daniele“.

(6) Dňa 23. júna 2022 bolo Komisii doručené oznámenie o námietke od Holandska a následne aj odôvodnená námietka 
zaslaná 25. augusta 2022. Podľa článku 51 ods. 2 nariadenia (EÚ) č. 1151/2012 musí odôvodnená námietka 
nasledovať do dvoch mesiacov od oznámenia o námietke. V tomto prípade Holandsko nezaslalo odôvodnenú 
námietku v rámci predpísanej lehoty. Námietka Holandska sa preto považuje za neprípustnú.

(7) Na základe uvedených skutočností Komisia dospela k záveru, že zmeny špecifikácie chráneného označenia pôvodu 
„Prosciutto di San Daniele“ by sa mali prijať,

(1) Ú. v. EÚ L 343, 14.12.2012, s. 1.
(2) Nariadenie Komisie (ES) č. 1107/96 z 12. júna 1996 o zápise zemepisných označení a označení pôvodu podľa postupu stanoveného 

v článku 17 nariadenia Rady (EHS) č. 2081/92 (Ú. v. ES L 148, 21.6.1996, s. 1).
(3) Ú. v. EÚ C 139, 29.3.2022, s. 10.
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PRIJALA TOTO NARIADENIE:

Článok 1

Zmeny špecifikácie uverejnené v Úradnom vestníku Európskej únie týkajúce sa názvu „Prosciutto di San Daniele“ (CHOP) sa 
schvaľujú.

Článok 2

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch.

V Bruseli 3. marca 2023

Za Komisiu
predsedníčka

Ursula VON DER LEYEN
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ROZHODNUTIA

VYKONÁVACIE ROZHODNUTIE KOMISIE (EÚ) 2023/468 

z 25. novembra 2022, 

ktorým sa mení rozhodnutie 2007/116/ES v súvislosti so zavedením dodatočného rezervovaného 
čísla začínajúceho sa 116 

[oznámené pod číslom C(2023) 8407] 

EURÓPSKA KOMISIA,

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie,

so zreteľom na smernicu Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/1972 z 11. decembra 2018, ktorou sa stanovuje 
európsky kódex elektronických komunikácií (1), a najmä na jej článok 93 ods. 8,

keďže:

(1) Rozhodnutím Komisie 2007/116/ES (2) sa stanovuje postup rezervácie národných čísel pre harmonizované služby 
sociálneho významu. Príloha k uvedenému rozhodnutiu obsahuje zoznam čísel v rámci tohto číselného rozsahu 
a služby, pre ktoré je dané číslo rezervované.

(2) Komisia identifikovala novú službu – linku pomoci obetiam násilia páchaného na ženách – ako službu sociálneho 
významu, ktorá môže využívať harmonizované číslo. Z týchto dôvodov by sa príloha k rozhodnutiu 2007/116/ES 
mala zmeniť tak, aby sa zaviedlo dodatočné rezervované číslo 116 016.

(3) Rozhodnutie 2007/116/ES by sa preto malo zodpovedajúcim spôsobom zmeniť.

(4) Opatrenia stanovené v tomto rozhodnutí sú v súlade so stanoviskom Výboru pre komunikácie,

PRIJALA TOTO ROZHODNUTIE:

Článok 1

Príloha k rozhodnutiu 2007/116/ES sa nahrádza prílohou k tomuto rozhodnutiu.

Článok 2

Členské štáty prijmú všetky opatrenia potrebné na zabezpečenie toho, aby príslušný národný regulačný orgán mohol od 
30. apríla 2023 prideliť číslo, ktoré sa pridáva do zoznamu čísel rezervovaných pre harmonizované služby sociálneho 
významu v prílohe.

Článok 3

Toto rozhodnutie je určené členským štátom.

(1) Ú. v. EÚ L 321, 17.12.2018, s. 36.
(2) Rozhodnutie Komisie 2007/116/ES z 15. februára 2007 o rezervovaní národného číselného rozsahu začínajúceho sa 116 pre 

harmonizované čísla pre harmonizované služby sociálneho významu (Ú. v. EÚ L 49, 17.2.2007, s. 30).

SK Úradný vestník Európskej únie L 68/96 6.3.2023  



V Bruseli 25. novembra 2022

Za Komisiu
Helena DALLI
členka Komisie
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PRÍLOHA 

Zoznam čísel rezervovaných pre harmonizované služby sociálneho významu

Číslo Služba, pre ktorú je toto číslo rezervované Konkrétne podmienky spájajúce sa s právom používať 
toto číslo

116 000 Názov služby:
Horúca linka pre nezvestné deti
Opis:
Služba a) prijíma hlásenia o nezvestných deťoch 
a oznamuje ich polícii; b) ponúka usmernenia 
a podporu osobám zodpovedným za nezvestné 
dieťa; c) podporuje vyšetrovanie.

Služba je dostupná nepretržite (t. j. 24 hodín denne 7 
dní v týždni na celom území štátu).

116 006 Názov služby:
Linka pomoci obetiam trestných činov
Opis:
Služba zabezpečuje obetiam trestných činov 
emocionálnu podporu za týchto okolností, 
informácie o ich právach a o spôsobe, akým si ich 
môžu nárokovať, ako aj informácie o tom, na ktorú 
príslušnú organizáciu sa majú obrátiť. Poskytuje 
najmä informácie o a) miestnej polícii a trestnom 
konaní; b) možnostiach odškodnenia a poistenia. 
Takisto poskytuje podporu pri hľadaní ďalších 
zdrojov pomoci vhodných pre obete trestných 
činov.

V prípade, že služba nie je dostupná nepretržite (t. j. 
24 hodín denne 7 dní v týždni na celom území štátu), 
poskytovateľ služby musí zabezpečiť, aby informácie 
o tom, kedy je služba dostupná, boli verejnosti ľahko 
prístupné a aby v čase, keď služba nie je dostupná, 
dostali volajúci informácie o tom, kedy bude služba 
najbližšie dostupná.

116 016 Názov služby:
Linka pomoci pre obete násilia páchaného na ženách
Opis:
Služba zabezpečuje obetiam trestných činov 
emocionálnu podporu za týchto okolností, 
informácie o ich právach a o spôsobe, akým si ich 
môžu nárokovať, ako aj informácie o tom, na ktorú 
príslušnú organizáciu sa majú obrátiť.

V prípade, že služba nie je dostupná nepretržite (t. j. 
24 hodín denne 7 dní v týždni na celom území štátu), 
poskytovateľ služby musí zabezpečiť, aby informácie 
o tom, kedy je služba dostupná, boli verejnosti ľahko 
prístupné a aby v čase, keď služba nie je dostupná, 
dostali volajúci informácie o tom, kedy bude služba 
najbližšie dostupná.

116 111 Názov služby:
Linky pomoci deťom
Opis:
Služba pomáha deťom, ktoré potrebujú starostlivosť 
a ochranu, poskytuje im kontakt na organizácie 
a zdroje; deťom poskytuje príležitosť vyjadriť svoje 
obavy, diskutovať o otázkach, ktoré sa ich priamo 
týkajú, a kontaktovať niekoho v núdzovej situácii.

V prípade, že služba nie je dostupná nepretržite (t. j. 
24 hodín denne 7 dní v týždni na celom území štátu), 
poskytovateľ služby musí zabezpečiť, aby informácie 
o tom, kedy je služba dostupná, boli verejnosti ľahko 
prístupné a aby v čase, keď služba nie je dostupná, 
dostali volajúci informácie o tom, kedy bude služba 
najbližšie dostupná.

116 117 Názov služby:
Poradenská lekárska pohotovostná služba
Opis:
Služba presmeruje volajúcich na lekársku službu 
zodpovedajúcu ich potrebám, ktoré sú síce 
naliehavé, ale neohrozujú život, a to najmä (ale nie 
výlučne) mimo bežných ordinačných hodín, počas 
víkendov a štátnych sviatkov. Spája volajúceho so 
skúseným kvalifikovaným operátorom alebo spojí 
volajúceho priamo s kvalifikovaným praktickým 
lekárom alebo klinickým lekárom.

V prípade, že služba nie je dostupná nepretržite (t. j. 
24 hodín denne 7 dní v týždni na celom území štátu), 
poskytovateľ služby musí zabezpečiť, aby informácie 
o tom, kedy je služba dostupná, boli verejnosti ľahko 
prístupné a aby v čase, keď služba nie je dostupná, 
dostali volajúci informácie o tom, kedy bude služba 
najbližšie dostupná.
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116 123 Názov služby:
Linky dôvery
Opis:
Služba ponúka volajúcemu skutočný ľudský vzťah 
založený na vypočutí bez predsudkov. Ponúka 
emocionálnu podporu volajúcim, ktorí trpia 
osamotenosťou, prekonávajú psychickú krízu alebo 
uvažujú o samovražde.

V prípade, že služba nie je dostupná nepretržite (t. j. 
24 hodín denne 7 dní v týždni na celom území štátu), 
poskytovateľ služby musí zabezpečiť, aby informácie 
o tom, kedy je služba dostupná, boli verejnosti ľahko 
prístupné a aby v čase, keď služba nie je dostupná, 
dostali volajúci informácie o tom, kedy bude služba 
najbližšie dostupná.
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VYKONÁVACIE ROZHODNUTIE KOMISIE (EÚ) 2023/469 

z 20. februára 2023, 

ktorým sa mení príloha k vykonávaciemu rozhodnutiu (EÚ) 2021/641 o núdzových opatreniach 
v súvislosti s výskytom ohnísk vysokopatogénnej aviárnej influenzy v určitých členských štátoch 

[oznámené pod číslom C(2023) 1290] 

(Text s významom pre EHP) 

EURÓPSKA KOMISIA,

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie,

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/429 z 9. marca 2016 o prenosných chorobách 
zvierat a zmene a zrušení určitých aktov v oblasti zdravia zvierat („právna úprava v oblasti zdravia zvierat“) (1), a najmä na 
jeho článok 259 ods. 1 písm. c),

keďže:

(1) Vysokopatogénna aviárna influenza (ďalej aj „HPAI“) je infekčná vírusová choroba vtákov, ktorá môže mať závažný 
dosah na ziskovosť chovu hydiny v dôsledku narúšania obchodu v rámci Únie a vývozu do tretích krajín. Vírusmi 
HPAI sa môžu nakaziť sťahovavé vtáky, ktoré potom môžu počas jesennej a jarnej migrácie tieto vírusy prenášať na 
veľké vzdialenosti. Výskyt vírusov HPAI u voľne žijúcich vtákov, ktoré ich môžu priamo alebo nepriamo zavliecť do 
zariadení, kde je držaná hydina či vtáky chované v zajatí, preto predstavuje neustálu hrozbu. V prípade výskytu 
ohniska HPAI existuje riziko rozšírenia pôvodcu choroby do iných zariadení, kde je držaná hydina či vtáky chované 
v zajatí.

(2) Nariadením (EÚ) 2016/429 sa stanovuje nový legislatívny rámec pre prevenciu a kontrolu chorôb, ktoré sa môžu 
prenášať na zvieratá alebo na ľudí. HPAI patrí do vymedzenia choroby zo zoznamu v uvedenom nariadení 
a vzťahujú sa na ňu pravidlá prevencie a kontroly chorôb, ktoré sú v ňom stanovené. Pokiaľ ide o pravidlá prevencie 
a kontroly určitých chorôb zo zoznamu vrátane opatrení na kontrolu HPAI, je nariadenie (EÚ) 2016/429 okrem 
toho doplnené delegovaným nariadením Komisie (EÚ) 2020/687 (2).

(3) Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2021/641 (3) bolo prijaté v rámci nariadenia (EÚ) 2016/429 a stanovujú sa 
v ňom núdzové opatrenia na úrovni Únie v súvislosti s výskytom ohnísk HPAI.

(4) Vo vykonávacom rozhodnutí (EÚ) 2021/641 sa konkrétne stanovuje, že ochranné pásma, pásma dohľadu a ďalšie 
reštrikčné pásma, ktoré členské štáty zriadili v reakcii na výskyt ohnísk HPAI v súlade s delegovaným nariadením 
(EÚ) 2020/687, majú zahŕňať aspoň oblasti uvedené v prílohe k danému vykonávaciemu rozhodnutiu ako 
ochranné pásma, pásma dohľadu a ďalšie reštrikčné pásma.

(5) Príloha k vykonávaciemu rozhodnutiu (EÚ) 2021/641 bola nedávno zmenená vykonávacím rozhodnutím Komisie 
(EÚ) 2023/343 (4) v nadväznosti na výskyt ohnísk HPAI u hydiny alebo vtákov chovaných v zajatí v Česku, 
Nemecku, vo Francúzsku, v Holandsku, Rakúsku, Poľsku, Rumunsku a na Slovensku, čo bolo potrebné zohľadniť 
v uvedenej prílohe.

(1) Ú. v. EÚ L 84, 31.3.2016, s. 1.
(2) Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2020/687 zo 17. decembra 2019, ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2016/429, pokiaľ ide o pravidlá prevencie a kontroly určitých chorôb zo zoznamu (Ú. v. EÚ L 174, 3.6.2020, s. 64).
(3) Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2021/641 zo 16. apríla 2021 o núdzových opatreniach v súvislosti s výskytom ohnísk 

vysokopatogénnej aviárnej influenzy v určitých členských štátoch (Ú. v. EÚ L 134, 20.4.2021, s. 166).
(4) Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) (EÚ) 2023/343 z 8. februára 2023, ktorým sa mení príloha k vykonávaciemu rozhodnutiu 

(EÚ) 2021/641 o núdzových opatreniach v súvislosti s výskytom ohnísk vysokopatogénnej aviárnej influenzy v určitých členských 
štátoch (Ú. v. EÚ L 48, 16.2.2023, s. 26).
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(6) Od dátumu prijatia vykonávacieho rozhodnutia (EÚ) 2023/343 Nemecko, Francúzsko, Maďarsko a Poľsko oznámili 
Komisii výskyt nových ohnísk HPAI v zariadeniach, kde sa držala hydina alebo vtáky chované v zajatí a ktoré sa 
nachádzajú v Dolnom Sasku a Durínsku v Nemecku, vo francúzskych administratívnych regiónoch Bretónsko 
a Normandia, v Báčsko-malokumánskej župe a v Hajducko-biharskej župe v Maďarsku a v Lodžskom, Lubuskom, 
Varmsko-mazurskom a Západopomoranskom vojvodstve v Poľsku.

(7) Španielsko takisto oznámilo Komisii výskyt ohniska HPAI v zariadení s chovom hydiny, a to v provincii Lleida.

(8) Príslušné orgány v Nemecku, Španielsku, Francúzsku, Maďarsku a Poľsku prijali potrebné opatrenia na kontrolu 
chorôb požadované v súlade s delegovaným nariadením (EÚ) 2020/687 vrátane zriadenia ochranných pásiem 
a pásiem dohľadu okolo týchto ohnísk.

(9) Okrem toho príslušné orgány Francúzska rozhodli, že okrem ochranných pásiem a pásiem dohľadu zriadených 
z dôvodu výskytu určitých ohnísk v danom členskom štáte treba zriadiť ďalšie reštrikčné pásma.

(10) Komisia preskúmala opatrenia na kontrolu chorôb, ktoré prijali Nemecko, Španielsko, Francúzsko a Maďarsko 
a Poľsko, a to v spolupráci s uvedenými členskými štátmi a s uspokojením konštatuje, že hranice ochranných 
pásiem a pásiem dohľadu v Nemecku, Španielsku, vo Francúzsku a v Maďarsku a Poľsku, ktoré zriadili príslušné 
orgány uvedených členských štátov, sú v dostatočnej vzdialenosti od zariadení, v ktorých boli potvrdené výskyty 
ohnísk HPAI.

(11) V prílohe k vykonávaciemu rozhodnutiu (EÚ) 2021/641 nie sú v súčasnosti uvedené žiadne oblasti Španielska ako 
ochranné pásma a pásma dohľadu.

(12) S cieľom predísť zbytočnému narušeniu obchodu v rámci Únie a vyhnúť sa vytváraniu neodôvodnených 
obchodných prekážok tretími krajinami je nevyhnutné, aby sa na úrovni Únie v spolupráci s Nemeckom, so 
Španielskom, s Francúzskom, Maďarskom a Poľskom urýchlene vymedzili ochranné pásma a pásma dohľadu 
zriadené uvedenými členskými štátmi v súlade s delegovaným nariadením (EÚ) 2020/687, ako aj ďalšie reštrikčné 
pásma zriadené Francúzskom.

(13) Preto by sa ochranné pásma a pásma dohľadu vymedzené v prílohe k vykonávaciemu rozhodnutiu (EÚ) 2021/641 
týkajúce sa Nemecka, Francúzska, Maďarska a Poľska, ako aj oblasti uvedené ako ďalšie reštrikčné pásma v prípade 
Francúzska, mali zmeniť.

(14) Okrem toho by sa mali v prílohe k vykonávaciemu rozhodnutiu (EÚ) 2021/641 uviesť ochranné pásma a pásma 
dohľadu v prípade Španielska.

(15) Vzhľadom na uvedené skutočnosti by sa mala príloha k vykonávaciemu rozhodnutiu (EÚ) 2021/641 zmeniť 
s cieľom aktualizovať regionalizáciu na úrovni Únie tak, aby v nej boli zahrnuté ochranné pásma a pásma dohľadu 
náležite zriadené príslušnými orgánmi Nemecka, Španielska, Francúzska, Maďarska a Poľska a ďalšie reštrikčné 
pásma náležite zriadené Francúzskom v súlade s delegovaným nariadením (EÚ) 2020/687, ako aj trvanie v nich 
uplatniteľných obmedzení.

(16) Vykonávacie rozhodnutie (EÚ) 2021/641 by sa preto malo zodpovedajúcim spôsobom zmeniť.

(17) Vzhľadom na naliehavosť epidemiologickej situácie v Únii, pokiaľ ide o šírenie HPAI, je dôležité, aby zmeny 
vykonávacieho rozhodnutia (EÚ) 2021/641, ktoré sa majú vykonať týmto rozhodnutím, nadobudli účinnosť čo 
najskôr.

(18) Opatrenia stanovené v tomto rozhodnutí sú v súlade so stanoviskom Stáleho výboru pre rastliny, zvieratá, potraviny 
a krmivá,
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PRIJALA TOTO ROZHODNUTIE:

Článok 1

Príloha k vykonávaciemu rozhodnutiu (EÚ) 2021/641 sa nahrádza textom uvedeným v prílohe k tomuto rozhodnutiu.

Článok 2

Toto rozhodnutie je určené členským štátom.

V Bruseli 20. februára 2023

Za Komisiu
Stella KYRIAKIDES

členka Komisie
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PRÍLOHA 

„PRÍLOHA

Časť A

Ochranné pásma v dotknutých členských štátoch* uvedených v článkoch 1 a 2:

Členský štát: Belgicko

Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Dátum ukončenia platnosti 
podľa článku 39 

delegovaného nariadenia 
(EÚ) 2020/687

BE-HPAI(P)-2023-00003

Those parts of the municipalities Moorslede, Wervik and 
Zonnebeke contained within a circle of a radius of 3 kilometres, 
centered on WGS84 dec. coordinates long 3, 051083, lat 50, 
834918.

15. 2. 2023

Členský štát: Bulharsko

Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Dátum ukončenia platnosti 
podľa článku 39 

delegovaného nariadenia 
(EÚ) 2020/687

Región: Sofia

BG-HPAI(P)-2023-00001 The folowing city in the Etropole municipality: Etropole 18. 2. 2023

Členský štát: Česko

Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Dátum ukončenia platnosti 
podľa článku 39 

delegovaného nariadenia 
(EÚ) 2020/687

Juhočeský kraj

CZ-HPAI(P)-2023-00013

Dvory nad Lužnicí (633925); Hranice u Nových Hradů (647888); 
Obora u Vyšného (788864); Hrdlořezy u Suchdola nad Lužnicí 
(648060);
Byňov (706191) – severovýchodní část katastrálního území, 
přičemž hranici tvoří směrem od severu silnice č. 154 směřující 
na jih a na ni navazující komunikace č. 15425 stáčející se mezi 
rybníky Jakulský a Byňovský k východní hranici katastrálního 
území;
Vyšné (88872) – severní část katastrálního území, přičemž 
hranici tvoří komunikace č. 15014 směřující od západu 
katastrálního území směrem k východu katastrálního území.

20. 2. 2023

Stredočeský kraj

CZ-HPAI(P)-2023-00012 Lány (679046); Vašírov (679062); Rynholec (744671); Honice 
(755559); Stochov (755567); Tuchlovice (771317). 16. 2. 2023

SK Úradný vestník Európskej únie 6.3.2023 L 68/103  



Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Dátum ukončenia platnosti 
podľa článku 39 

delegovaného nariadenia 
(EÚ) 2020/687

Plzeňský kraj

CZ-HPAI(P)-2023-00014
Bor u Tachova (607304); Jadruž (778702); Kundratice u Přimdy 
(778711); Souměř (756351); Stráž u Tachova (756369); 
Vysočany u Boru (607398).

22. 2. 2023

Moravskosliezsky kraj

PL-HPAI(P)-2023-00035
PL-HPAI(P)-2023-00037 Hrozová (648558), Rusín (743682). 20. 2. 2023

Členský štát: Nemecko

Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Dátum ukončenia platnosti 
podľa článku 39 

delegovaného nariadenia 
(EÚ) 2020/687

BAYERN

DE-HPAI(P)-2023-00006

Landkreis Schwandorf

Stadt Nittenau
Ortsteile: Kaspeltshub, Nerping, Ottischhof
Markt Bruck i.d.OPf.
Ortsteile: Hinterthürn, Hofing, Hofinger Mühle (Schöngras), 
Vorderthürn, Kölbldorf, Schöngras b. Bruck i.d.OPf.
Gemeinde Bodenwöhr
Ortsteil: Sankt Kolomankapelle

20. 2. 2023

HESSEN

DE-HPAI(NON-P)- 
2023-00077

Landkreis Lahn-Dill

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten 
8.628972/50.518611

Betroffen Teile der Gemeinde Hüttenberg

17. 2. 2023

DE-HPAI(NON-P)- 
2023-00077

Landkreis Gießen:

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten 
8.628972/50.518611

Betroffen sind Teile der Gemeinden Gießen, Linden und 
Langgöns

17. 2. 2023

NIEDERSACHSEN

DE-HPAI(NON-P)- 
2023-00120

Landkreis Harburg

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb mit den GPS-Koordinaten 
9.904805/53.439255. Betroffen sind Teile der Gemeinden 
Rosengarten und Seevetal.

5.3.2023

SACHSEN-ANHALT

DE-HPAI(P)-2023-00008

Landkreis Börde

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS-Koordinaten
11.32135656866158/52.36126468234563, Betroffen ist die 
Verbandsgemeinde Flechtingen mit den Ortschaften Wieglitz 
und Ellersell und der Einheitsgemeinde Haldensleben mit der 
Ortschaft Uthmöden

23. 2. 2023
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Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Dátum ukončenia platnosti 
podľa článku 39 

delegovaného nariadenia 
(EÚ) 2020/687

THÜRINGEN

DE-HPAI(NON-P)- 
2023-00117

Landkreis Eichsfeld

Gemeinde Niederorschel mit den Ortsteilen Niederorschel, 
Rüdingershagen, Kleinbartloff, Hausen sowie die Gemeinde 
Gernrode

22. 2. 2023

DE-HPAI(NON-P)- 
2023-00075

Landkreis Schmalkalden-Meiningen

Gemeinde Rhönblick mit den Ortsteilen Geba, Gerthausen, 
Helmershausen, Wohlmuthausen

15. 2. 2023

Členský štát: Španielsko

Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Dátum ukončenia platnosti 
podľa článku 39 

delegovaného nariadenia 
(EÚ) 2020/687

ES-HPAI(P)-2023-00001
Those parts in the province of Lérida of the comarca of Garrigues 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
UTM 30, ETRS89 coordinates long 0,9239914, lat 41,5618374

1.3.2023

Členský štát: Francúzsko

Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Dátum ukončenia platnosti 
podľa článku 39 

delegovaného nariadenia 
(EÚ) 2020/687

Département: Côtes-d’Armor (22)

FR-HPAI(P)-2023-00035
FR-HPAI(P)-2023-00036
FR-HPAI(P)-2023-00037
FR-HPAI(P)-2023-00038
FR-HPAI(P)-2023-00039
FR-HPAI(P)-2023-00040
FR-HPAI(P)-2023-00045
FR-HPAI(P)-2023-00046
FR-HPAI(P)- 2023-00047

SAINT CONNAN
KERPERT
PLÉSIDY
SAINT-GILLES-PLIGEAUX
SEVEN-LÉHART
BOQUEHO
LANDRODEC
LA HARMOYE
LANFAINS
LE FOEIL
LE VIEUX BOURG
SAINT ADRIEN
SAINT BIHY
SAINT FIACRE
SAINT GILDAS
SAINT GILLES PLIGEAUX
SAINT PEVER

5.3.2023

Département:Creuse (23)

FR-HPAI(NON-P)- 
2023-00005 FLAYAT 15. 2. 2023
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Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Dátum ukončenia platnosti 
podľa článku 39 

delegovaného nariadenia 
(EÚ) 2020/687

Département: Gers (32)

FR-HPAI(P)-2022-01605
FR-HPAI(P)-2022-01612
FR-HPAI(P)-2023-00008
FR-HPAI(P)-2023-00012
FR-HPAI(P)-2023-00013
FR-HPAI(P)-2023-00023
FR-HPAI(P)-2023-00024
FR-HPAI(P)-2023-00025
FR-HPAI(P)-2023-00026
FR-HPAI(P)-2023-00027
FR-HPAI(P)-2023-00032

AIGNAN
BEAUMARCHES
BOUZON-GELLENAVE
COULOUME-MONDEBAT
FUSTEROUAU
IZOTGES
LASSERADE
LOUSSOUS-DEBAT
POUYDRAGUIN
SABAZAN
TASQUE
TERMES-D’ARMAGNAC
BASCOUS
CAMPAGNE D’ARMAGNAC
CAUPENNE D’ARMAGNAC
COURRENSAN
EAUZE
ESPAS
LANNEPAX
LAUJUZAN
MANCIET
MAUPAS
MONLEZUN D’ARMAGNAC
MORMES
PANJAS
PERCHEDE
RAMOUZENS
REANS

15. 2. 2023

Département: Loiret (45)

FR-HPAI(NON-P)- 
2023-00048 TAVERS 16. 2. 2023

Département: Maine-et-Loire (49)

FR-HPAI(P)-2022-01457
FR-HPAI(P)-2022-01471
FR-HPAI(P)-2022-01472
FR-HPAI(P)-2022-01483
FR-HPAI(P)-2022-01485
FR-HPAI(P)-2022-01486
FR-HPAI(P)-2022-01487
FR-HPAI(P)-2022-01489
FR-HPAI(P)-2022-01496
FR-HPAI(P)-2022-01498
FR-HPAI(P)-2022-01506
FR-HPAI(P)-2022-01511
FR-HPAI(P)-2022-01512
FR-HPAI(P)-2022-01516
FR-HPAI(P)-2022-01518
FR-HPAI(P)-2022-01519
FR-HPAI(P)-2022-01524
FR-HPAI(P)-2022-01458
FR-HPAI(P)-2022-01467
FR-HPAI(P)-2022-01535
FR-HPAI(P)-2022-01545
FR-HPAI(P)-2022-01547
FR-HPAI(P)-2022-01549

Andrezé
Beaupréau
Gesté
Jallais
La Chapelle-du-Genêt
La Jubaudière
La Poitevinière
Le Pin-en-Mauges
Saint-Philbert-en-Mauges
Villedieu-la-Blouère
La Romagne
Le Fief-Sauvin
La Renaudière
Montfaucon-Montigné
Roussay
Saint-André-de-la-Marche
Saint-Macaire-en-Mauges
Torfou
LES CERQUEUX
YZERNAY
SEVREMOINE

14. 2. 2023
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Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Dátum ukončenia platnosti 
podľa článku 39 

delegovaného nariadenia 
(EÚ) 2020/687

FR-HPAI(P)-2022-01548
FR-HPAI(P)-2022-01564
FR-HPAI(P)-2022-01571
FR-HPAI(P)-2022-01573
FR-HPAI(P)-2022-01578
FR-HPAI(P)-2022-01579
FR-HPAI(P)-2022-01580
FR-HPAI(P)-2022-01586
FR-HPAI(P)-2022-01594
FR-HPAI(P)-2022-01603
FR-HPAI(P)-2023-00016
FR-HPAI(P)-2023-00022

FR-HPAI(P)-2023-00029
ANGRIE
CHALLAIN LA POTHERIE
LOIRE

15. 2. 2023

Département: Orne (61)

FR-HPAI(NON-P)- 
2023-00062

LA CHAPELLE-MONTLIGEON
COURGEON
LOISAIL
SAINT-MARD-DE-RÉNO

27. 2. 2023

Département: Deux – Sèvres (79)

FR-HPAI(P)-2022-01411 
FR-HPAI(P)-2022-01415 
FR-HPAI(P)-2022-01414 
FR-HPAI(P)-2022-01417 
FR-HPAI(P)-2022-01430 
FR-HPAI(P)-2022-01436 
FR-HPAI(P)-2022-01428 
FR-HPAI(P)-2022-01447 
FR-HPAI(P)-2022-01448 
FR-HPAI(P)-2022-01449 
FR-HPAI(P)-2022-01477 
FR-HPAI(P)-2022-01450 
FR-HPAI(P)-2022-01475 
FR-HPAI(P)-2022-01474 
FR-HPAI(P)-2022-01482 
FR-HPAI(P)-2022-01484 
FR-HPAI(P)-2022-01473 
FR-HPAI(P)-2022-01502 
FR-HPAI(P)-2022-01504 
FR-HPAI(P)-2022-01515 
FR-HPAI(P)-2022-01499 
FR-HPAI(P)-2022-01521 
FR-HPAI(P)-2022-01522 
FR-HPAI(P)-2022-01532 
FR-HPAI(P)-2022-01541 
FR-HPAI(P)-2022-01534 
FR-HPAI(P)-2022-01538 
FR-HPAI(P)-2022-01544 
FR-HPAI(P)-2022-01532 
FR-HPAI(P)-2022-01544 
FR-HPAI(P)-2022-01541 
FR-HPAI(P)-2022-01538 
FR-HPAI(P)-2022-01534 
FR-HPAI(P)-2022-01569 
FR-HPAI(P)-2022-01587 
FR-HPAI(P)-2022-01588

L’ABSIE
ARGENTONNAY
BOISME
BRESSUIRE
BRETIGNOLLES
LE BREUIL-BERNARD
LE BUSSEAU
CERIZAY
CHANTELOUP
LA CHAPELLE-SAINT-ETIENNE
LA CHAPELLE-SAINT-LAURENT
CIRIERES
COMBRAND
COURLAY
GENNETON
LARGEASSE
MAULEON
MONTRAVERS
NEUVY-BOUIN
NUEIL-LES-AUBIERS
LA PETITE-BOISSIERE
LE PIN
PUGNY
SAINT-AMAND-SUR-SEVRE
SAINT-ANDRE-SUR-SEVRE
SAINT-AUBIN-DU-PLAIN
SAINT-PAUL-EN-GATINE
SAINT PIERRE DES ECHAUBROGNES
TRAYES
VAL-EN-VIGNES
VERNOUX-EN-GATINE

19. 2. 2023
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Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Dátum ukončenia platnosti 
podľa článku 39 

delegovaného nariadenia 
(EÚ) 2020/687

FR-HPAI(P)-2022-01617
LAGEON

VIENNAY
6.3.2023

FR-HPAI(P)-2023-00019

BOUGON

PAMPROUX

SALLES

SOUDAN

6.3.2023

Département: Tarn-et-Garonne (82)

FR-HPAI(NON-P)- 
2023-00064

CAZES MONDENARD

DURFORT LACAPELETTE

LAUZERTE

SAINT AMANS DE PELLAGAL

23. 2. 2023

Département: Vendée (85)

FR-HPAI(P)-2022-01523

GROSBREUIL

CHÂTEAU D’OLONNE

SAINTE FOY

LE GIROUARD

GROSBREUIL

TALMONT SAINT HILAIRE

LES ACHARDS

SAINT MATHURIN

SAINTE FLAIVE DES LOUPS

14. 2. 2023

FR-HPAI(P)-2022-01526

AUIGNY LES CLOUZEAUX

BEAULIEU SOUS LA ROCHE

LANDERONDE

LA ROCHE SUR YON

VENANSAULT

14. 2. 2023

FR-HPAI(P)-2022-01465
FR-HPAI(P)-2022-01468
FR-HPAI(P)-2022-01439
FR-HPAI(P)-2022-01453

CHALLANS

LE PERRIER

SALLERTAINE

SOULLANS

APPREMONT

COMMEQUIERS

LA CHAPELLE PALLAU

SAINT PAUL MONT PENIT

SAINT CHRISTOPHE DU LIGNERON

14. 2. 2023

FR-HPAI(P)-2022-01536

LES LUCS SUR BOULOGNE
MONTREVERD
ROCHESERVIERE
SAINT PHILBERT DE BOUAINE

14. 2. 2023
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Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Dátum ukončenia platnosti 
podľa článku 39 

delegovaného nariadenia 
(EÚ) 2020/687

FR-HPAI(P)-2022-01424
FR-HPAI(P)-2022-01426
FR-HPAI(P)-2022-01438
FR-HPAI(P)-2022-01440
FR-HPAI(P)-2022-01441
FR-HPAI(P)-2022-01442
FR-HPAI(P)-2022-01446
FR-HPAI(P)-2022-01451
FR-HPAI(P)-2022-01454
FR-HPAI(P)-2022-01455
FR-HPAI(P)-2022-01456
FR-HPAI(P)-2022-01459
FR-HPAI(P)-2022-01460
FR-HPAI(P)-2022-01461
FR-HPAI(P)-2022-01462
FR-HPAI(P)-2022-01463
FR-HPAI(P)-2022-01464
FR-HPAI(P)-2022-01469
FR-HPAI(P)-2022-01470
FR-HPAI(P)-2022-01478
FR-HPAI(P)-2022-01479
FR-HPAI(P)-2022-01488
FR-HPAI(P)-2022-01490
FR-HPAI(P)-2022-01491
FR-HPAI(P)-2022-01493
FR-HPAI(P)-2022-01494
FR-HPAI(P)-2022-01495
FR-HPAI(P)-2022-01500
FR-HPAI(P)-2022-01503
FR-HPAI(P)-2022-01507
FR-HPAI(P)-2022-01508
FR-HPAI(P)-2022-01509
FR-HPAI(P)-2022-01510
FR-HPAI(P)-2022-01513
FR-HPAI(P)-2022-01514
FR-HPAI(P)-2022-01520
FR-HPAI(P)-2022-01525
FR-HPAI(P)-2022-01527
FR-HPAI(P)-2022-01528
FR-HPAI(P)-2022-01529
FR-HPAI(P)-2022-01530
FR-HPAI(P)-2022-01531
FR-HPAI(P)-2022-01533
FR-HPAI(P)-2022-01537
FR-HPAI(P)-2022-01539
FR-HPAI(P)-2022-01540
FR-HPAI(P)-2022-01542
FR-HPAI(P)-2022-01543
FR-HPAI(P)-2022-01546
FR-HPAI(P)-2022-01551
FR-HPAI(P)-2022-01552
FR-HPAI(P)-2022-01553
FR-HPAI(P)-2022-01555
FR-HPAI(P)-2022-01556
FR-HPAI(P)-2022-01557
FR-HPAI(P)-2022-01560
FR-HPAI(P)-2022-01561
FR-HPAI(P)-2022-01562

ANTIGNY
BAZOGES EN PAILLERS
BAZOGES EN PAREDS
BEAUREPAIRE
BOUFFERE
BOURNEZEAU
CHANTONNAY
CHANVERRIE
CHAVAGNES EN PAILLERS
CHAVAGNES LES REDOUX
CHEFFOIS
FOUGERE
LA BOISSIERE DE MONT TAIGU
LA BRUFFIERE
LA CAILLERE SAINT HILAIRE
LA CHATAIGNERAIE
LA GUYONNIERE
LA JAUDONNIERE
LA MEILLERAIE TILLAY
LA TARDIERE
LE BOUPERE
LES EPESSES
LES HERBIERS
LES LANDES GENUSSON
MENOMBLET
MONSIREIGNE
MONTAIGU
MONTOURNAIS
MORTAGNE SUR SEVRE
MOUCHAMPS
MOUILLERON SAINT GERMAIN
POUZAUGES
REAUMUR
ROCHETREJOUX
SAINT AUBIN DES ORMEAUX
SAINT CYR DES GATS
SAINT GEORGES DE MONTAIGU
SAINT GERMAIN DE PRINCAY
SAINT HILAIRE DE LOULAY
SAINT HILAIRE LE VOUHIS
SAINT LAURENT SUR SEVRE
SAINT MALO DU BOIS
SAINT MARS LA REORTHE
SAINT MARTIN DES NOYERS
SAINT MARTINS DES TILLEULS
SAINT LMAURICE LE GIRARD
SAINT MESMIN
SAINT PAUL EN PÄREDS
SAINT PIERRE DU CHEMIN
SAINT PROUANT
SAINT SULPICE EN PAREDS
SAINT VINCENT STERLANGES
SAINTE CECILE
SEVREMONT
SIGOURNAIS
TALLUD SAINTE GEMME
THOUARSAIS BOUILDROUX
TIFFAUGES

14. 2. 2023
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Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Dátum ukončenia platnosti 
podľa článku 39 

delegovaného nariadenia 
(EÚ) 2020/687

FR-HPAI(P)-2022-01563
FR-HPAI(P)-2022-01565
FR-HPAI(P)-2022-01566
FR-HPAI(P)-2022-01567
FR-HPAI(P)-2022-01568
FR-HPAI(P)-2022-01570
FR-HPAI(P)-2022-01572
FR-HPAI(P)-2022-01574
FR-HPAI(P)-2022-01575
FR-HPAI(P)-2022-01576
FR-HPAI(P)-2022-01577
FR-HPAI(P)-2022-01583
FR-HPAI(P)-2022-01585
FR-HPAI(P)-2022-01589
FR-HPAI(P)-2022-01590
FR-HPAI(P)-2022-01593
FR-HPAI(P)-2022-01595
FR-HPAI(P)-2022-01596
FR-HPAI(P)-2022-01599
FR-HPAI(P)-2022-01600
FR-HPAI(P)-2022-01601
FR-HPAI(P)-2022-01602
FR-HPAI(P)-2022-01604
FR-HPAI(P)-2022-01607
FR-HPAI(P)-2022-01608
FR-HPAI(P)-2022-01610
FR-HPAI(P)-2022-01611
FR-HPAI(P)-2022-01613
FR-HPAI(P)-2022-01614
FR-HPAI(P)-2022-01615
FR-HPAI(P)-2022-01618
FR-HPAI(P)-2022-01620
FR-HPAI(P)-2023-00002
FR-HPAI(P)-2023-00003
FR-HPAI(P)-2023-00004
FR-HPAI(P)-2023-00005
FR-HPAI(P)-2023-00006

VENDRENNES

FR-HPAI(P)-2022-01602
FR-HPAI(P)-2022-01618
FR-HPAI(P)-2023-00011

L’HERMENAULT
MARSAIS-SAINTE-RADEGONDE
SAINT CYR DES GATS
SAINT MARTIN DES FONTAINES
SAINT VALERIEN est de la D52, D14 puis D99
POUILLE
SAINT ETIENNE DE BRILLOUET
THIRE

14. 2. 2023

FR-HPAI(P)-2022-01604
FR-HPAI(P)-2022-01611
FR-HPAI(P)-2023-00003
FR-HPAI(P)-2023-00004

LA GARNACHE
FROIDFOND
FALLERON
GRAND’LANDES

14. 2. 2023
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Členský štát: Maďarsko

Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Dátum ukončenia platnosti 
podľa článku 39 

delegovaného nariadenia 
(EÚ) 2020/687

Bács-Kiskun vármegye

HU-HPAI(P)-2023-00005
Kiskunmajsa és Szank települések közigazgatási területének 
a 46.567675 és a 19.643564 GPS-koordináták által 
meghatározott pont körüli 3 km sugarú körön belül eső területe.

7.3.2023

Hajdú-Bihar vármegye

HU-HPAI(P)-2023-00004
Debrecen és Hajdúböszörmény települések közigazgatási 
területének a 47.622860 és a 21.558780 GPS-koordináták által 
meghatározott pont körüli 3 km sugarú körön belül eső területe

3.3.2023

Členský štát: Holandsko

Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Dátum ukončenia platnosti 
podľa článku 39 

delegovaného nariadenia 
(EÚ) 2020/687

Province Gelderland

NL-HPAI(P)- 2023-00003
Those parts of the municipality Nijkerk contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long/5.62 lat 52.21

17. 2. 2023

Členský štát: Rakúsko

Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Dátum ukončenia platnosti 
podľa článku 39 

delegovaného nariadenia 
(EÚ) 2020/687

AT-HPAI(P)-2023-00002

Steiermark:
im Bezirk Leibnitz die Katastralgemeinden Hainsdorf, 
Matzelsdorf, Hütt, Labuttendorf und St. Nikolai ob Draßling 
und im Bezirk Südoststeiermark die Katastralgemeinden 
Landorf, Mettersdorf, Rannersdorf und Rohrbach

16. 2. 2023

AT-HPAI(P)-2023-00003
Oberösterreich:
im Bezirk Braunau die Katastralgemeinden Adenberg, 
Mitternberg und Schwand im Innkreis

24. 2. 2023
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Členský štát: Poľsko

Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Dátum ukončenia platnosti 
podľa článku 39 

delegovaného nariadenia 
(EÚ) 2020/687

PL-HPAI(P)-2023-00035
PL-HPAI(P)-2023-00037

W województwie opolskim w powiecie głubczyckim w gminie 
Głubczyce: Równe, Dobieszów, Osiedle Zopowy, Gołuszowice, 
Gadzowice.

16. 2. 2023

PL-HPAI(P)-2023-00038
PL-HPAI(P)-2023-00039

W województwie wielkopolskim w powiecie kaliskim:
1. W gminie Ceków-Kolonia: Beznatka, Kamień;
2. W gminie Koźminek: Bogdanów, Józefina, Koźminek, Nowy 

Nakwasin, Osuchów, Pietrzyków, Rogal, Słowiki, Smółki, 
Stary Nakwasin;

3. W gminie Opatówek: Borów, Dębe-Kolonia, Frankowizna, 
Janików, Kobierno, Modła, Rajsko, Rożdżały, Sierzchów, 
Słoneczna, Szulec, Tłokinia Wielka, Warszew, Zmyślanka;

4. W gminie Żelazków: Dębe.

15. 2. 2023

PL-HPAI(P)-2023-00040
PL-HPAI(P)-2023-00051
PL-HPAI(P)-2023-00052
PL-HPAI(P)-2023-00055
PL-HPAI(P)-2023-00061

W województwie warmińsko -mazurskim:
1. W gminie Lidzbark: Kiełpiny, Tarczyny, obszar 

administracyjny miejscowości Ciechanówko na północ od 
linii poprowadzonej przez miejscowości Kowaliki i Wąpiersk;

2. W gminie Rybno: Grądy, obszar administracyjny 
miejscowości Gronowo na południe od linii poprowadzonej 
przez miejscowości Wery i Ostaszewo;

w powiecie działdowskim.
1. W gminie Grodziczno: Mroczenko, Mroczno, Rynek, Trzcin, 

obszar administracyjny miejscowości Nowe Grodziczno na 
południe od linii poprowadzonej przez miejscowości 
Mroczno i Dębień, obszar administracyjny miejscowości 
Ostaszewo na południe od linii poprowadzonej przez 
miejscowości Mroczenko i Gronowo;

2. W gminie Kurzętnik: Bratuszewo, Kamionka, Kąciki, 
Krzemieniewo, Kurzętnik, Lipowiec, Małe Bałówki, Nielbark, 
Sugajenko, Tomaszewo, obszar administracyjny 
miejscowości Tereszewo na wschód od linii poprowadzonej 
przez miejscowości Otręba i Szafarnia, obszar 
administracyjny miejscowości Wielkie Bałówki na południe 
od linii poprowadzonej przez miejscowości Ciche i Nawra;

3. W gminie Nowe Miasto Lubawskie: Gwiździny, obszar 
administracyjny miejscowości Pacółtowo na południe od 
linii poprowadzonej przez miejscowości Kąciki i Tylice

w powiecie nowomiejskim
W województwie kujawsko-pomorskim:
1. W gminie Zbiczno: w granicach administracyjnych 

miejscowości Czyste Błota na wschód od drogi biegnącej 
z miejscowości Szafarnia przez miejscowość Tęgowiec do 
miejscowości Równica

w powiecie brodnickim.

8.3.2023

PL-HPAI(P)-2023-00041
PL-HPAI(P)-2023-00056
PL-HPAI(P)-2023-00057
PL-HPAI(P)-2023-00060

W województwie lubuskim część gminy Lubiszyn w powiecie 
gorzowskim.
W województwie zachodniopomorskim część gminy 
Nowogródek Pomorski w powiecie mysliborskim
zawierająca się w promieniu 3 km od współrzędnych GPS: 
Zawierająca się w promieniu 3 km od współrzędnych GPS: 
52.78399/14.95960, 52.78589/14.94661, 52.81904/ 
15.03863, 52.81641/15.00399

10.3.2023
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Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Dátum ukončenia platnosti 
podľa článku 39 

delegovaného nariadenia 
(EÚ) 2020/687

PL-HPAI(P)-2023-00053

W województwie lubuskim w powiecie gorzowskim w gminie 
Deszczno: Maszewo, Białobłocie, Dziersławice, Karnin, 
Łagodzin, Bolemin, Orzelec, Glinik, Deszczno, Osiedle 
Poznańskie.

7.3.2023

PL-HPAI(P)-2023-00054

W województwie łódzkim:
1. Część gminy Maków, część gminy Lipce Reymontowskie
w powiecie skierniewickim.
1. Część gminy Łyszkowice
w powiecie łowickim.
zawierające się w promieniu 3 km od współrzędnych GPS: 
51.96132/19.96614

5.3.2023

PL-HPAI(P)-2023-00058

W województwie lubuskim w powiecie krośnieńskim:
1. W gminie Krosno Odrzańskie: Czetowice, Bielów, Osiecznica, 

Łochowice od granicy administracyjnej miejscowości Bielów 
w kierunku północno-wschodnim przecinając ul. Widokową, 
następnie wzdłuż ul. Polnej i dalej ul. Plażową w kierunku 
północnym do granicy administracyjnej miejscowości Struga.

2. W gminie Bytnica: Struga – zachodnia część miejscowości na 
południowy zachód od cieku wodnego przechodzącego 
przez tę miejscowość, Budachów.

3. W gminie Maszewo: Skórzyn Skórzyn (na południe od drogi 
gminnej łączącej miejscowości Skórzyn i Budachów).

7.3.2023

PL-HPAI(P)-2023-00059

W województwie zachodniopomorskim:
1. Część gminy Gryfino: Borzym, Dołgie, Sobiemyśl, Skrzynice, 

Sobieradz, Chwarstnica, Osuch, Mielenko Gryfińskie, Pniewa,
2. Część gminy Banie: Różnowo
w powiecie gryfińskim.

7.3.2023

Členský štát: Rumunsko

Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Dátum ukončenia platnosti 
podľa článku 39 

delegovaného nariadenia 
(EÚ) 2020/687

Župa: Brașov

RO-HPAI(P)-2023-00001
RO-HPAI(P)-2023-00002
RO-HPAI(P)-2023-00003

Codlea – Municipiul Codlea 25. 2. 2023

Členský štát: Slovensko

Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Dátum ukončenia platnosti 
podľa článku 39 

delegovaného nariadenia 
(EÚ) 2020/687

SK-HPAI(P)-2023-00002
okres Galanta:
— obec Jánovce
— Lúčny Dvor (časť obce Pusté Úľany)

23. 2. 2023
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Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Dátum ukončenia platnosti 
podľa článku 39 

delegovaného nariadenia 
(EÚ) 2020/687

SK-HPAI(P)-2023-00003

okres Levice:
— obec Ipeľské Uľany
okres Veľký Krtíš:
— obec Kleňany

22. 2. 2023

Časť B

Pásma dohľadu v dotknutých členských štátoch* podľa článkov 1 a 3:

Členský štát: Belgicko

Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

BE-HPAI(P)-2023-00002

Those parts of the municipalities Heuvelland, Ieper, Komen- 
Waasten,Langemark-Poelkapelle, Ledegem, Menen, Mesen, 
Moorslede, Wervik, Wevelgem and Zonnebeke, extending 
beyond the area described in the protection zone and contained 
within a circle of a radius of 10 kilometres, centered on WGS84 
dec. coordinates long 3,00121, lat 50,81014.

18. 2. 2023

Those parts of the municipalities Ieper, Komen-Waasten, Wervik 
and Zonnebeke contained within a circle of a radius of 3 
kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 3,00121, 
lat 50,81014.

10. 2. 2023 – 18. 2. 2023

BE-HPAI(P)-2023-00003

Those parts of the municipalities Heuvelland, Ieper, Komen- 
Waasten, Langemark-Poelkapelle, Ledegem, Menen, Moorslede, 
Roeselare, Staden, Wervik, Wevelgem and Zonnebeke, 
extending beyond the area described in the protection zone and 
contained within a circle of a radius of 10 kilometres, centered on 
WGS84 dec. coordinates long 3, 051083, lat 50, 834918.

24. 2. 2023

Those parts of the municipalities Moorslede, Wervik and 
Zonnebeke contained within a circle of a radius of 3 kilometres, 
centered on WGS84 dec. coordinates long 3, 051083, lat 50, 
834918.

16. 2. 2023 – 24. 2. 2023

Členský štát: Bulharsko

Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

Región: región Sofia

BG-HPAI(P)-2023-00001

The folowing city in the Etropole municipality: Etropole 19. 2. 2023 – 27. 2. 2023

The following villages in the Etropole municipality: Laga, Lopyan, 
Ribaritsa, Yamna, Boykovets
The following city in the Pravets municipality: Pravets

27. 2. 2023
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Členský štát: Česko

Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

Juhočeský kraj

CZ-HPAI(P)-2023-00013

Cep (617466); České Velenice (622711); Halámky (636827); 
Lipnice u Kojákovic (667790); Šalmanovice (761940); 
Krabonoš (705730); Nová Ves nad Lužnicí (705756); Nakolice 
(706248); Nové Hrady (706256); Štiptoň (706264); Údolí 
u Nových Hradů (706272); Veveří u Nových Hradů (706281); 
Buková u Nových Hradů (794511); Těšínov (766771); Nová 
Ves u Klikova (798614); Rapšach (739375); Bor (607266); 
Klikov (666262); Suchdol nad Lužnicí (759147); Tušť (771937);
Byňov (706191) – jihozápadní část katastrálního území, přičemž 
hranici tvoří směrem od severu silnice č. 154 směřující na jih a na 
ni navazující komunikace č. 15425 stáčející se mezi rybníky 
Jakulský a Byňovský k východní hranici katastrálního území;
Vyšné (88872) – jižní část katastrálního území, přičemž hranici 
tvoří komunikace č. 15014 směřující od západu katastrálního 
území směrem k východu katastrálního území.

1.3.2023

Dvory nad Lužnicí (633925); Hranice u Nových Hradů (647888); 
Obora u Vyšného (788864); Hrdlořezy u Suchdola nad Lužnicí 
(648060);
Byňov (706191) – severovýchodní část katastrálního území, 
přičemž hranici tvoří směrem od severu silnice č. 154 směřující 
na jih a na ni navazující komunikace č. 15425 stáčející se mezi 
rybníky Jakulský a Byňovský k východní hranici katastrálního 
území;
Vyšné (88872) – severní část katastrálního území, přičemž 
hranici tvoří komunikace č. 15014 směřující od západu 
katastrálního území směrem k východu katastrálního území.

21. 2. 2023 – 1. 3. 2023

Stredočeský kraj

CZ-HPAI(P)-2023-00009

Běruničky (603112); Činěves (623920); Černá Hora u Dymokur 
(634239); Svídnice u Dymokur (760684); Nová Ves u Chotěšic 
(653098); Dvořiště (712868); Chroustov (654248); Dubečno 
(666912); Kněžice u Městce Králové (666921); Osek (712876); 
Doubravany (670821); Košík (670839); Tuchom (670871); 
Bošín (676284); Křinec (676292); Nové Zámky (706841); 
Zábrdovice u Křince (676306); Městec Králové (693286); 
Vinice u Městce Králové (693308); Netřebice u Nymburka 
(704016); Podmoky u Městce Králové (724084); Hasina 
(637483); Ledečky (679771); Podlužany (742660); Podolí 
u Rožďalovic (742678); Rožďalovice (742686); Zámostí 
u Rožďalovic (742694); Senice (747441); Kamilov (750689); 
Sloveč (750697); Střihov (750701); Ostrov u Poděbrad 
(774286); Úmyslovice (774294); Velenice (777765); Vestec nad 
Mrlinou (781011); Vrbice u Poděbrad (785881); Pojedy 
(797278); Žitovlice (797286);
Dymokury (634247) – východní část KU, jehož západní hranici 
tvoří železniční trať.

15. 2. 2023

Břístev (653063); Chotěšice (653071); Malá Strana u Chotěšic 
(653080); Nouzov u Dymokur (704920); Záhornice u Městce 
Králové (789828);
Dymokury (634247) – východní část KU, jehož západní hranici 
tvoří železniční trať

7. 2. 2023 – 15. 2. 2023
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Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

CZ-HPAI(P)-2023-00010

Bakov nad Jizerou (600831); Buda (780481); Horka u Bakova nad 
Jizerou (780499); Chudoplesy (654809); Malá Bělá (690023); 
Zvířetice (794015); Bítouchov u Mladé Boleslavi (604836); 
Dalešice u Bakova nad Jizerou (604844); Boseň (608271); Bradlec 
(608980); Ctiměřice (618055); Dalovice u Mladé Boleslavi 
(624578); Dlouhá Lhota u Mladé Boleslavi (626384); Bojetice 
(606928); Dobrovice (627470); Chloumek u Mladé Boleslavi 
(651371); Libichov (682799); Sýčina (761630); Týnec 
u Dobrovice (772267); Úherce (772780); Bechov (601501); Dolní 
Bousov (628735); Horní Bousov (642487); Vlčí Pole (783731); 
Domousnice (631001); Skyšice (745821); Hrdlořezy u Mladé 
Boleslavi (648051); Charvatce u Jabkenic (650641); Jabkenice 
(655864); Josefův Důl u Mladé Boleslavi (661503); Kněžmost 
(667056); Koprník (669351); Lítkovice u Kněžmostu (708771); 
Malobratřice (752347); Násedlnice (669369); Solec (752355); 
Suhrovice (667064); Úhelnice (772771); Kobylnice (667463); 
Horní Stakory (644137); Kosmonosy (669857); Kosořice 
(669989); Krnsko (674788); Řehnice (674818); Ledce u Mladé 
Boleslavi (679623); Lhotky u Mladé Boleslavi (681466); Voděrady 
u Luštěnic (689114); Bezděčín u Mladé Boleslavi (696579); Čejetice 
u Mladé Boleslavi (696641); Debř (696692); Chrást u Mladé 
Boleslavi (696587); Jemníky u Mladé Boleslavi (696455); Mladá 
Boleslav (696293); Podlázky (900125); Lhotice u Bosně (608297); 
Veselá u Mnichova Hradiště (780502); Němčice u Luštěnic 
(702943); Nepřevázka (703559); Nová Ves u Bakova nad Jizerou 
(705837); Obrubce (708798); Obruby (708801); Pěčice (718742); 
Petkovy (719609); Písková Lhota (720968); Přepeře (734675); 
Rabakov (737089); Rohatsko (740411); Řitonice (745812); 
Semčice (747165); Strašnov (756300); Ujkovice (774103); 
Veselice (780812); Vinařice u Dobrovice (782297); Vinec 
(782327); Žerčice (796468).

16. 2. 2023

Březno u Mladé Boleslavi (614467); Dolánky (628239); Holé 
Vrchy (640905); Dolní Stakory (630195); Husí Lhota 
(649660); Kolomuty (668541); Nová Telib (705276); Plazy 
(721590); Řepov (745286); Sukorady u Mladé Boleslavi 
(759350); Židněves (796786).

8. 2. 2023 – 16. 2. 2023

CZ-HPAI(P)-2023-00012

Běleč (601888); Braškov (609536); Bratronice u Kladna 
(609617); Dolní Bezděkov u Kladna (628689); Doksy u Kladna 
(628191); Drnek (632511); Družec (632716); Horní Bezděkov 
(642371); Hradečno (647250); Kačice (661678); Kamenné 
Žehrovice (662844); Kladno (665061); Rozdělov (664961); 
Ledce u Kladna (679615); Lhota u Kamenných Žehrovic 
(680923); Libušín (683582); Malíkovice (690961); Mšec 
(700231); Lodenice (686336); Mšecké Žehrovice (700240); 
Nové Strašecí (706744); Nový Dům (707279); Ruda u Nového 
Strašecí (743178); Smečno (750841); Čelechovice (619329); 
Svinařov u Kladna (760803); Třtice u Nového Strašecí 
(771171); Srby u Tuchlovic (752991); Velká Dobrá (778303); 
Vinařice u Kladna (782271); Zbečno (791377); Žilina 
(796948); Křivoklát (676390) – vyjma části obce Křivoklát; 
Městečko u Křivoklátu (693316) – severní část katastrálního 
území, tvořená hranící od východu vodním tokem Požárský 
potok a dále Ryšava; Pustověty (736961) – KU Pustověty 
severovýchodní část katastrálního území, ohraničená na 
jihozápadní straně potokem Ryšava; Řevničov (745383) – 
západní část katastrálního území ohraničená na východě silnicí 
č. 2372; Sýkořice (761737) – KU Sýkořice – severní část 
katastrálního území jižně ohraničená silnicí č. II/201.

25. 2. 2023
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Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

Lány (679046); Vašírov (679062); Rynholec (744671); Honice 
(755559); Stochov (755567); Tuchlovice (771317). 17. 2. 2023 – 25. 2. 2023

Moravskosliezsky kraj

PL-HPAI(P)-2023-00035
PL-HPAI(P)-2023-00037

Bohušov (606618); Dolní Povelice (630021); Karlov u Bohušova 
(606626); Kašnice u Bohušova (606642); Nová Ves u Bohušova 
(606651); Dívčí Hrad (626147); Sádek u Dívčího Hradu 
(626155); Bučávka (684805); Horní Povelice (643858); Liptaň 
(684813); Piskořov (693405); Osoblaha (713295); Matějovice 
(692328); Nový Les (750557); Víno (750531); Koberno 
(750514); Městys Rudoltice (750549); Pelhřimovy (750565); 
Ves Rudoltice (750522);
Město Albrechtice (693391) – východní část katastrálního 
území, kdy hranici tvoří silnice č. 57; Třemešná (770647) – 
východní část katastrálního území, kdy hranici tvoří silnice 
č. 57; Rudíkovy (770639) – východní část katastrálního území, 
kdy hranici tvoří silnice č. 57; Krásné Loučky (674770) – 
východní část katastrálního území, kdy hranici tvoří silnice 
č. 57; Krnov-Horní Předměstí (674737) – východní část 
katastrálního území, kdy hranici tvoří silnice č. 57.

1.3.2023

Hrozová (648558), Rusín (743682). 21. 2. 2023 – 1. 3. 2023

Plzeňský kraj

CZ-HPAI(P)-2023-00014

Babice u Holubče (641375); Bělá nad Radbuzou (601624); 
Bernartice u Stráže (602701); Bezděkov u Třemešného 
(770655); Bohuslav (678848); Boječnice (607291); Bonětice 
(710261); Bonětičky (710270); Borek u Tachova (602710); 
Borovany u Boru (607312); Čečín (601641); Čečkovice 
(607321); Černá Hora u Bělé nad Radbuzou (601659); Darmyšl 
(754731); Dehetná (602728); Doly u Boru (607339); Doubravka 
u Bělé nad Radbuzou (601667); Dubec (770663); Holostřevy 
(641308); Holubeč (641383); Jemnice u Tisové (767204); 
Kosov u Boru (607347); Kurojedy (677604); Labuť (678830); 
Lhota u Tachova (715964); Libosváry (781631); Lužná u Boru 
(607355); Malé Dvorce (778729); Málkov u Přimdy (736091); 
Málkovice (677612); Mělnice (641391); Mchov (754641); 
Mlýnec pod Přimdou (773816); Nové Sedliště (754650); Olešná 
(710288); Ostrov u Tachova (715972); Pavlíkov u Třemešného 
(770671); Prostiboř (733717); Přes (641405); Přimda (736112); 
Racov (754749); Rájov u Třískolup (771112); Skařez (641413); 
Skviřín (607380); Staré Sedliště (754668); Staré Sedlo u Tachova 
(754757); Strachovice u Bernartic (602736); Tisová u Tachova 
(767221); Třemešné (770680); Třískolupy pod Přimdou 
(771121); Újezd pod Přimdou (773824); Úšava (754676); 
Velké Dvorce (778737); Vidice (781657).

3.3.2023

Bor u Tachova (607304); Jadruž (778702); Kundratice u Přimdy 
(778711); Souměř (756351); Stráž u Tachova (756369); 
Vysočany u Boru (607398).

23. 2. 2023 – 3. 3. 2023
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Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

Královéhradecký kraj

CZ-HPAI(P)-2023-00009

Běchary (601462); Bílsko u Kopidlna (772658); Brodek 
(625914); Budčeves (615188); Hlušice (639923); Hlušičky 
(639931); Cholenice (652334); Kopidlno (669296); Křešice 
u Psinic (736449); Labouň (678813); Mlýnec u Kopidlna 
(697371); Psinice (736457); Pševes (631825); Sekeřice 
(797685); Slavhostice (797693); Únětice (772682); Vršce 
(786608); Zliv u Libáně (793281); Židovice (796832); Žlunice 
(797707).

15. 2. 2023

Nečas (615196). 7. 2. 2023 – 15. 2. 2023

CZ-HPAI(P)-2023-00011

Velké Babice (600610); Barchov (600890); Boharyně (605972); 
Trnava (768260); Zvíkov nad Bystřicí (793957); Hrádek 
u Nechanic (647322); Hvozdnice u Hradce Králové (681717); 
Chudeřice (654787); Káranice (663182); Klamoš (665428); 
Kosice (669831); Kosičky (669849); Kunčice u Nechanic 
(677051); Hubenice (649198); Lhota pod Libčany (681105); 
Libčany (681725); Želí (681733); Barchůvek (600946); 
Bydžovská Lhotka (693057); Měník u Nového Bydžova 
(693073); Mlékosrby (697311); Lubno u Nechanic (702463); 
Nechanice (702471); Staré Nechanice (702480); Nové Město 
nad Cidlinou (706396); Osice (713058); Polizy (725471); 
Trávník u Osic (713066); Písek u Chlumce nad Cidlinou 
(720917); Krásnice (746916); Praskačka (732915); Sedlice 
u Hradce Králové (746924); Vlčkovice u Praskačky (732931); 
Puchlovice (605999); Radíkovice (737763); Radostov 
(738450); Stará Voda (754056); Hřibsko (649023); Těchlovice 
u Hradce Králové (765431); Urbanice u Praskačky (732923); 
Zdechovice u Nového Bydžova (732893).

19. 2. 2023

Dobřenice (627747); Kratonohy (674141); Michnovka 
(674150); Obědovice (674168); Osičky (713091); Roudnice 
(741639); Syrovátka (761826).

11. 2. 2023 – 19. 2. 2023

Pardubický kraj

CZ-HPAI(P)-2023-00011

Břehy (613771); Bukovka (616125); Čeperka (619558); Dolany 
u Pardubic (628450); Chýšť (655686); Křičeň (676187); Lázně 
Bohdaneč (606171); Libišany (682918); Malé Výkleky 
(655694); Neratov (797316); Plch (721808); Podůlšany 
(724513); Přelovice (734641); Přepychy (734691); 
Rohovládova Bělá (740446); Sopřeč (752452); Staré Ždánice 
(754781); Stéblová (755371); Strašov (756318); Vápno 
u Přelouče (776955); Vlčí Habřina (783692); Voleč (784796); 
Vyšehněvice (788473); Žáravice (794597); Nerad (797308); 
Živanice (797332).

19. 2. 2023

Kasalice (664260); Kasaličky (664278); Pravy (664286); 
Rohoznice (740527). 11. 2. 2023 – 19. 2. 2023
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Členský štát: Dánsko

Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

DK-HPAI(P)-2023-00001

The parts of Slagelse and Næstved municipalities beyond the area 
described in the protection zone and within the circle of radius 10 
kilometres, centred on GPS koordinates coordinates
N 55.2415; E 11.4210

21. 2. 2023

The parts of Slagelse municipality that are contained within 
a circle of radius 3 km, centered on GPS coordinates
N 55.2415; E 11.4210

13. 2. 2023 – 21. 2. 2023

Členský štát: Nemecko

Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

BAYERN

DE-HPAI(P)-2023-00006

Landkreis Cham

Beginnend an der Landkreisgrenze mit Schwandorf verläuft die 
Überwachungszone von Haus in südlicher Richtung am 
Waldrand westlich der Kreisstraße CHA 23. Südlich von 
Losenried, bis zur Bundesstraße B16, folgt der Verlauf der 
Kreisstraße CHA 23. Danach verläuft die Zone in westlicher 
Richtung, nördlich der B16. Auf Höhe einer 
Kompensationsfläche knickt die Zonenbegrenzung in Richtung 
Riedererstraße ab und folgt deren Verlauf in südwestlicher 
Richtung bis Dieberg. Die Überwachungszone verläuft am 
nördlichen Ortsrand von Dieberg. Westlich von Dieberg folgt 
die Gebietsgrenze dem Verlauf der Forststraße bis zum Ortsrand 
von Kienleiten. An der Staatstraße 2149 wird der Regen entlag 
der Gemerkaungsgrenze Reichenbachs überquert. Die Grenze 
der Überwachungszone verläuft am südlichen Ortsrand von 
Reichenbach bis zu Heimhofstraße. Danach erstreckt sich die 
Überwachungszonengrenze westlich von Heimhof bis zur 
Landkreisgrenze mit Schwandorf.

1.3.2023

Landkreis Regensburg

Gemeinde Regenstauf, Ortsteile Glapfenberg, Grafenwinn, 
Heilinghausen, Hinterberg (bei Stefling), Hirschling bei 
Maxhütte, Gibacht bei Heilinghausen, Kreuth bei Nittenau, 
Marienthal bei Stefling am Regen, Süssenbach bei Heilinghausen

1.3.2023

AT-HPAI(P)-2023-00003

Landkreis Rottal-Inn

Gemeinden:
Julbach
Kirchdorf
Simbach am Inn

5.3.2023
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Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

Landkreis Atlötting
Stadt Burghausen:
Beginnend an der Landesgrenze an der Bruckgasse verläuft die 
Grenze der Überwachungszone östlich des Stadtplatzes, des 
Ludwigsbergs und der Marktlerstraße auf dem Stadtgebiet 
Burghausen. Daran anschließend östlich der B20 bis zur 
Gemeindegrenze Burghausen Haiming.

Gemeinde Haiming,
Gemeinde Stammham: Innauen südlich der B12

5.3.2023

DE-HPAI(P)-2023-00006

Landkreis Schwandorf
Stadt Nittenau
Ortsteile: Kaspeltshub, Nerping, Ottischhof
Markt Bruck i.d.OPf.
Ortsteile: Hinterthürn, Hofing, Hofinger Mühle (Schöngras), 
Vorderthürn, Kölbldorf, Schöngras b. Bruck i.d.OPf.
Gemeind Bodenwöhr
Ortsteil: Sankt Kolomankapelle

21. 2. 2023 – 1. 3. 2023

Landkreis Schwandorf

Stadt Nittenau
Ortsteile: Annahaid, Auhof, Bachbügl, Berghamm, Berghof, 
Berglarn, Bleich, Bodenstein, Brunn, Dobl, Dürrmaul, 
Eckartsreuth, Eichlgütl, Entermainsbach, Eschlbach, Fichtenhof, 
Fischbach, Forsting, Geiseck, Gunt, Hadriwa, Haiderhof, 
Hammerhäng, Harthöfl, Hengersbach, Hinterberg, 
Hinterkohlstetten, Höflarn, Hof am Regen, Hofer Mühle, 
Holzheim, Holzseige, Hubhof, Jägerhöhe, Kaaghof, Knollenhof, 
Königshof, Königsreuth, Lichtenhaid, Lohbügl, Michelsberg, 
Muckenbach, Mühlenthal, Nerping, Neubau, Neuhaus, Nittenau, 
Obermainsbach, Ödgarten, Oed, Reisach, Reuting, Roithof, 
Roneck, Rumelsölden, Schönberg, Schwarzenberg, Sankt 
Martin, Sankt Johann, Spandelhof, Stadl, Stefling, Steinhof, 
Steinmühl, Straßhof, Strohhof, Thann, Tiefenbach, Tiefenhof, 
Treidling, Trumling, Überfuhr, Untermainsbach, 
Vorderkohlstetten, Waldhaus Einsiedel, Waltenried, Weißenhof, 
Zell
Gemeinde Bodenwöhr
Ortsteile: Bodenwöhr, Altenschwand, Blechhammer, Buch, 
Erzhäuser, Höcherhof, Kaltenbrunn, Kipfenberg, Mappenberg, 
Neuenschwand, Pechmühle, Pingarten, Sankt Kolomankapelle 
Taxöldern, Turesbach, Warmersdorf, Windmais, Ziegelhütte
Markt Bruck i.d.OPf.
Ortsteile: Birkhof (bei Bodenwöhr), Bruck i.d. Opf., Gipfelberg, 
Grabenberg, Grubmühl, Hinterrandsberg, Hoffeld, Kellerhof, 
Kobl (bei Sollbach), Mappach, Mögendorf, Ried (bei Sollbach), 
Sollbach, Sankt Hubertus (bei Nittenau), Sulzmühl, 
Vorderrandsberg, Wackenried, Windischbachmühl
Gemeinde Neukirchen Balbini
Ortsteile: Unterstocksried
Stadt Neunburg vorm Wald
Ortsteile: Eichenthal, Fuhrn, Hofenstetten, Luigendorf
Stadt Schwandorf
Ortsteile: Klardorf, Oberweiherhaus, Unterweiherhaus, Zielheim

1.3.2023
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Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

Gemeinde Steinberg am See
Ortsteile: Haid, Hirmerhaus, Oder, Spitalhaus, Steinberg am See, 
Waldheim
Stadt Teublitz
Ortsteile: Glashütte, Weiherdorf, Loisnitz
Gemeinde Wackersdorf
Ortsteile: Heselbach, Imstetten, Irlach, Meldau, Wackersdorf, 
Alberndorf, Grafenricht, Mappenberg

HESSEN

DE-HPAI(NON-P)- 
2023-00077

Landkreis Gießen:

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten 
8.628972/50.518611
Betroffen sind Teile der Gemeinden Biebertal, Wettenberg, 
Heuchelheim, Gießen, Linden, Fernwald, Pohlhiem, Lich und 
Langgöns

26. 2. 2023

Landkreis Gießen:

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten 
8.628972/50.518611
Betroffen sind Teile der Gemeinden Gießen, Linden und 
Langgöns

18. 2. 2023 – 26. 2. 2023

Landkreis Lahn-Dill:

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten 
8.628972/50.518611
Betroffen sind Teile der Gemeinden Lahnau, Wetzlar, Hüttenberg, 
Schöffengrund und Waldsolms

26. 2. 2023

Landkreis Lahn-Dill:

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten 
8.628972/50.518611
Betroffen Teile der Gemeinde Hüttenberg

18. 2. 2023 – 26. 2. 2023

Landkreis Wetterau:

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten 
8.628972/50.518611
Betroffen sind Teile der Gemeinden Münzenberg und Butzbach

26. 2. 2023

MECKLENBURG-VORPOMMERN

DE-HPAI(P)-2023-00004

Landkreis Mecklenburgische Seenplatte

— 3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb mit den GPS-Koordi
naten 12.966545/53.275058. Betroffen ist die Gemeinde 
Wesenberg mit der Stadt Wesenberg und der Ortschaft 
Below.

10. 2. 2023 – 19. 2. 2023
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Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

Landkreis Mecklenburgische Seenplatte

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb mit den GPS- 
Koordinaten 12.966545/53.275058
Betroffen sind folgende Gemeinden mit den Ortschaften:
— Gemeinde Mirow mit Stadt Mirow, Ortschaften Blanken

förde, Diemitz, Fleeth, Leussow, Peetsch, Qualzow, Roggentin
— Gemeinde Wesenberg mit den Ortschaften Ahrensberg, Klein 

Quassow, Hartenland, Strasen, Zirtow
— Gemeinde Wustrow mit den Ortschaften Canow, Drosedow, 

Neu Drosedow, Neu Canow, Pälitzhof, Seewalde, Wustrow
— Gemeinde Userin mit den Ortschaften Userin, Groß Quassow
— Stadtteil Kalkhorst und angrenzende Gebiete westlich der 

Bahnlinie der Stadt Neustrelitz und Ortschaft Klein Trebbow
— Gemeinde Priepert mit den Ortschaften Priepert und Raden

see

19. 2. 2023

NIEDERSACHSEN

DE-HPAI(NON-P)- 
2023-00120

Landkreis Harburg

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb mit den GPS- 
Koordinaten 9.904805/53.439255. Betroffen sind Teile der 
Gemeinden Rosengarten und Seevetal.

14.3.2023

Landkreis Harburg

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb mit den GPS-Koordinaten 
9.904805/53.439255. Betroffen sind Teile der Gemeinden 
Appel, Buchholz in der Nordheide, Neu-Wulmstorf, 
Rosengarten und Seevetal.

6.3.2023-14.3.2023

Landkreis Stade

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb mit den GPS- 
Koordinaten 9.904805/53.439255. Betroffen sind Teile der 
Stadt Buxtehude

14.3.2023

SACHSEN-ANHALT

DE-HPAI(P)-2023-00008

Altmarkkreis Salzwedel

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS-Koordinaten
11.32135656866158/52.36126468234563
Betroffen ist die Gemeinde Hansestadt Gardelegen mit den 
Ortsteilen Parleib, Jeseritz, Potzehne und Roxförde.

6.3.2023

Landkreis Börde

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS-Koordinaten
11.32135656866158/52.36126468234563
Betroffen sind Teile der Einheitsgemeinde Haldensleben, der 
Verbandsgemeinde Flechtingen, der Verbandsgemeinde 
Oebisfelde-Weferlingen und der Verbandsgemeinde Elbe-Heide.

6.3.2023
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príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
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článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

SCHLESWIG-HOLSTEIN

DE-HPAI(P)-2023-00005

Neumünster

Die Überwachungszone umfasst

Gesamtes Stadtgebiet mit Ausnahme der südlichen Teile der 
Stadtteile Faldera, Wittorf und Gadeland und einem westlichen 
Anteil des Stadtteils Böcklersiedlung jeweils bis zur Stadtgrenze

22. 2. 2023

Neumünster

4 km Radius um die GPS-Koordinaten

10,068888/54,143309

Gesamtes Stadtgebiet mit Ausnahme der südlichen Teile der 
Stadtteile Faldera, Wittorf und Gadeland und einem westlichen 
Anteil des Stadtteils Böcklersiedlung jeweils bis zur Stadtgrenze

14. 2. 2023 – 22. 2. 2023

DE-HPAI(NON-P)- 
2023-00046

Neumünster

Gesamtes Stadtgebiet mit Ausnahme der südlichen Teile der 
Stadtteile Faldera, Wittorf und Gadeland und einem westlichen 
Anteil des Stadtteils Böcklersiedlung jeweils bis zur Stadtgrenze

22. 2. 2023

Neumünster

4 km Radius um die GPS-Koordinaten

10,068888/54,143309

Gesamtes Stadtgebiet mit Ausnahme der südlichen Teile der 
Stadtteile Faldera, Wittorf und Gadeland und einem westlichen 
Anteil des Stadtteils Böcklersiedlung jeweils bis zur Stadtgrenze

14. 2. 2023 – 22. 2. 2023

DE-HPAI(NON-P)- 
2023-00047

Neumünster

Gesamtes Stadtgebiet mit Ausnahme der südlichen Teile der 
Stadtteile Faldera, Wittorf und Gadeland und einem westlichen 
Anteil des Stadtteils Böcklersiedlung jeweils bis zur Stadtgrenze

22. 2. 2023

Neumünster

4 km Radius um die GPS-Koordinaten

10,068888/54,143309

Gesamtes Stadtgebiet mit Ausnahme der südlichen Teile der 
Stadtteile Faldera, Wittorf und Gadeland und einem westlichen 
Anteil des Stadtteils Böcklersiedlung jeweils bis zur Stadtgrenze

14. 2. 2023 – 22. 2. 2023

DE-HPAI(P)-2023-00005

Plön

Die Überwachungszone umfasst

die Teile der Gemeinden Bothkamp, Großharrie, Schillsdorf, 
Tasdorf, die nicht in der Schutzzone liegen

Teile der Gemeinden Belau, Boksee, Großbarkau, Honigsee, 
Kleinbarkau, Löptin, Postfeld, Rendswühren, Ruhwinkel, Stolpe
die Gesamtfläche der Gemeinden Bönebüttel, Kirchbarkau, 
Nettelsee, Wankendorf, Warnau

22. 2. 2023

Plön

4 km Radius um die GPS-Koordinaten

10,068888/54,143309
Teile der Gemeinden Bothkamp, Großharrie, Schillsdorf, Tasdorf

14. 2. 2023 – 22. 2. 2023
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DE-HPAI(NON-P)- 
2023-00046

Plön

Die Überwachungszone umfasst

die Teile der Gemeinden Bothkamp, Großharrie, Schillsdorf, 
Tasdorf, die nicht in der Schutzzone liegen
Teile der Gemeinden Belau, Boksee, Großbarkau, Honigsee, 
Kleinbarkau, Löptin, Postfeld, Rendswühren, Ruhwinkel, Stolpe
die Gesamtfläche der Gemeinden Bönebüttel, Kirchbarkau, 
Nettelsee, Wankendorf, Warnau

22. 2. 2023

Plön

4 km Radius um die GPS-Koordinaten

10,068888/54,143309
Teile der Gemeinden Bothkamp, Großharrie, Schillsdorf, Tasdorf

14. 2. 2023 – 22. 2. 2023

DE-HPAI(NON-P)- 
2023-00047

Plön

Die Überwachungszone umfasst

die Teile der Gemeinden Bothkamp, Großharrie, Schillsdorf, 
Tasdorf, die nicht in der Schutzzone liegen
Teile der Gemeinden Belau, Boksee, Großbarkau, Honigsee, 
Kleinbarkau, Löptin, Postfeld, Rendswühren, Ruhwinkel, Stolpe
die Gesamtfläche der Gemeinden Bönebüttel, Kirchbarkau, 
Nettelsee, Wankendorf, Warnau

22. 2. 2023

Plön

4 km Radius um die GPS-Koordinaten

10,068888/54,143309
Teile der Gemeinden Bothkamp, Großharrie, Schillsdorf, Tasdorf

14. 2. 2023 – 22. 2. 2023

DE-HPAI(P)-2023-00005

Rendsburg-Eckernförde

Die Überwachungszone umfasst

die Teile der Gemeinden Mühbrook, Bordesholm, Brügge, Bissee, 
Wattenbek und Groß Buchwald, die nicht in der Schutzzone 
liegen

Teile der Gemeinden Krogaspe, Timmaspe, Schülp bei Nortorf, 
Borgdorf-Seedorf, Dätgen, Langwedel, Blumenthal, Flintbek, 
Rumohr und Wasbek

die Gesamtfläche der Gemeinden Schönbek, Loop, Hoffeld, 
Sören, Grevenkrug, Schmalstede, Reesdorf, Böhnhusen, 
Schönhorst, Techelsdorf

22. 2. 2023

Rendsburg-Eckernförde

4 km Radius um die GPS-Koordinaten

10,068888/54,143309

Gesamtfläche der Gemeinde Negenharrie,

Teile der Gemeinden

Bissee, Bordesholm Brügge, Groß Buchwald, Mühbrook, 
Wattenbek

14. 2. 2023 – 22. 2. 2023
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DE-HPAI(NON-P)- 
2023-00046

Rendsburg-Eckernförde

Die Überwachungszone umfasst

die Teile der Gemeinden Mühbrook, Bordesholm, Brügge, Bissee, 
Wattenbek und Groß Buchwald, die nicht in der Schutzzone 
liegen

Teile der Gemeinden Krogaspe, Timmaspe, Schülp bei Nortorf, 
Borgdorf-Seedorf, Dätgen, Langwedel, Blumenthal, Flintbek, 
Rumohr und Wasbek

die Gesamtfläche der Gemeinden Schönbek, Loop, Hoffeld, 
Sören, Grevenkrug, Schmalstede, Reesdorf, Böhnhusen, 
Schönhorst, Techelsdorf

22. 2. 2023

Rendsburg-Eckernförde

4 km Radius um die GPS-Koordinaten

10,068888/54,143309

Gesamtfläche der Gemeinde Negenharrie,

Teile der Gemeinden

Bissee, Bordesholm Brügge, Groß Buchwald, Mühbrook, 
Wattenbek

14. 2. 2023 – 22. 2. 2023

DE-HPAI(NON-P)- 
2023-00047

Rendsburg-Eckernförde

Die Überwachungszone umfasst

die Teile der Gemeinden Mühbrook, Bordesholm, Brügge, Bissee, 
Wattenbek und Groß Buchwald, die nicht in der Schutzzone 
liegen

Teile der Gemeinden Krogaspe, Timmaspe, Schülp bei Nortorf, 
Borgdorf-Seedorf, Dätgen, Langwedel, Blumenthal, Flintbek, 
Rumohr und Wasbek

die Gesamtfläche der Gemeinden Schönbek, Loop, Hoffeld, 
Sören, Grevenkrug, Schmalstede, Reesdorf, Böhnhusen, 
Schönhorst, Techelsdorf

22. 2. 2023

Rendsburg-Eckernförde

4 km Radius um die GPS-Koordinaten

10,068888/54,143309

Gesamtfläche der Gemeinde Negenharrie,

Teile der Gemeinden

Bissee, Bordesholm Brügge, Groß Buchwald, Mühbrook, 
Wattenbek

14. 2. 2023 – 22. 2. 2023

DE-HPAI(P)-2023-00005
Segeberg

Die Überwachungszone betrifft im Kreis Segeberg Teile der 
Gemeinden Groß Kummerfeld und Gönnebek

22. 2. 2023

DE-HPAI(NON-P)- 
2023-00046

Segeberg

Die Überwachungszone betrifft im Kreis Segeberg Teile der 
Gemeinden Groß Kummerfeld und Gönnebek

22. 2. 2023

DE-HPAI(NON-P)- 
2023-00047

Segeberg

Die Überwachungszone betrifft im Kreis Segeberg Teile der 
Gemeinden Groß Kummerfeld und Gönnebek

22. 2. 2023
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THÜRINGEN

DE-HPAI(NON-P)- 
2023-00117

Landkreis Eichsfeld

Gemeinde Niederorschel mit den Ortsteilen Deuta, Vollenborn, 
Gerterode

Stadt Leinefelde-Worbis mit den Ortsteilen Adelsborn, Beinrode, 
Beuren, Birkungen, Bodenstein, Breitenbach, Breitenholz, 
Kallmerode, Kaltohmfeld, Kirchohmfeld, Kirchworbis, 
Leinefelde, Wintzingerode, Worbis

Verwaltungsgemeinschaft Eichsfeld-Wipperaue mit 
Breitenworbis mit den Ortsteilen Ascherode, 
Bernterode + Bernterode/Schacht, Buhla, Haynrode, Kirchworbis

Landgemeinschaft Stadt Dingelstädt mit den Ortsteilen 
Beberstedt, Bickenriede, Dingelstädt, Helmsdorf, Hüpstedt, 
Reifenstein, Silberhausen, Zella

3.3.2023

Landkreis Eichsfeld

Gemeinde Niederorschel mit den Ortsteilen Niederorschel, 
Rüdingershagen, Kleinbartloff, Hausen sowie die Gemeinde 
Gernrode

23. 2. 2023 – 3. 3. 2023

Landkreis Kyffhäuserkreis

Gemeinde Helbedündorf mit den Ortsteilen Keula, 
Friedrichsrode

3.3.2023

Landkreis Nordhausen

Gemeinde Sollstedt mit den Ortsteilen Rehungen und 
Wülfingerode

3.3.2023

DE-HPAI(NON-P)- 
2023-00062

Landkreis Schmalkalden-Meiningen
— Gemeinde Belrieth,
— Gemeinde Breitungen
— Gemeinde Einhausen
— Gemeinde Ellingshausen
— Gemeinde Erbenhausen mit allen Ortsteilen
— Gemeinde Fambach (ohne Ortsteil Heßles)
— Gemeinde Grabfeld mit allen Ortsteilen
— Stadt Kaltennordheim mit den Ortsteilen Aschenhausen,
Kaltensundheim, Oberkatz
— Gemeinde Leutersdorf
— Gemeinde Mehmels
— Stadt Meiningen mit allen Ortsteilen
— Gemeinde Neubrunn
— Gemeinde Obermaßfeld-Grimmenthal
— Gemeinde Rhönblick mit den Ortsteilen Gerthausen, Hasel

bach,
Hermannsfeld, Wohlmuthausen
— Gemeinde Rippershausen mit allen Ortsteilen
— Gemeinde Ritschenhausen
— Stadt Schmalkalden mit den Ortseilen Wernshausen, Nieder- 

schmalkalden
— Gemeinde Schwallungen (ohne Ortsteil Eckardts)
— Gemeinde Sülzfeld
— Gemeinde Untermaßfeld
— Gemeinde Vachdorf
— Stadt Wasungen (ohne Ortsteile Metzels, Hümpfershausen)

21. 2. 2023
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DE-HPAI(NON-P)- 
2023-00075

— Gemeinde Belrieth
— Gemeinde Breitungen
— Gemeinde Einhausen
— Gemeinde Ellingshausen
— Gemeinde Erbenhausen mit allen Ortsteilen
— Gemeinde Fambach (ohne Ortsteil Heßles)
— Gemeinde Grabfeld mit allen Ortsteilen
— Stadt Kaltennordheim mit den Ortsteilen Aschenhausen,
Kaltenlengsfeld, Kaltennordheim, Kaltensundheim,

Kaltenwestheim, Melpers, Mittelsdorf, Oberkatz
— Gemeinde Leutersdorf
— Gemeinde Mehmels
— Stadt Meiningen mit allen Ortsteilen
— Gemeinde Neubrunn
— Gemeinde Obermaßfeld-Grimmenthal
— Gemeinde Rhönblick mit den Ortsteilen Bettenhausen, Glei

mershausen, Haselbach, Hermannsfeld, Seeba, Stedtlingen
— Gemeinde Rippershausen mit allen Ortsteilen
— Gemeinde Ritschenhausen
— Stadt Schmalkalden mit den Ortseilen Wernshausen,
Niederschmalkalden
— Gemeinde Schwallungen (ohne Ortsteile)
— Gemeinde Sülzfeld
— Gemeinde Untermaßfeld
— Gemeinde Vachdorf
— Stadt Wasungen (ohne Ortsteile Metzels, Hümpfershausen)

24. 2. 2023

DE-HPAI(NON-P)- 
2023-00062

Landkreis Schmalkalden-Meiningen

Gemeinde Rhönblick mit den Ortsteilen Bettenhausen, Geba, 
Gleimershausen, Helmershausen, Seeba, Stedtlingen;

Stadt Meiningen mit dem Ortsteil Träbes

13. 2. 2023 – 21. 2. 2023

DE-HPAI(NON-P)- 
2023-00075

Landkreis Schmalkalden-Meiningen

Gemeinde Rhönblick mit den Ortsteilen Geba, Gerthausen, 
Helmershausen, Wohlmuthausen

16. 2. 2023 – 24. 2. 2023

DE-HPAI(NON-P)- 
2023-00117

Landkreis Unstrut-Hainich-Kreis

Gemeinde Unstruttal mit den Ortsteilen Zaunröden, Kleinkeula, 
Sollstedt, Eigenrode, Horsmar

3.3.2023

Členský štát: Španielsko

Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

ES-HPAI(P)-2023-00001

Those parts in the province of Lérida of the comarca of Garrigues 
beyond the area described in the protection zone and contained 
within a circle of a radius of 10 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long 0,9239914, lat 41,5618374

10.3.2023

Those parts in the province of Lérida of the comarca of Garrigues 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
UTM 30, ETRS89 coordinates long 0,9239914, lat 41,5618374

2.3.2023-10.3.2023
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Členský štát: Francúzsko

Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

Département: Côtes-d’Armor (22)

FR-HPAI(P)-2023-00035

FR-HPAI(P)-2023-00036

FR-HPAI(P)-2023-00037

FR-HPAI(P)-2023-00038

FR-HPAI(P)-2023-00039

FR-HPAI(P)-2023-00040

FR-HPAI(P)-2023-00045

FR-HPAI(P)-2023-00046

FR-HPAI(P)-2023-00047

BOQUEHO

BOURBRIAC

CANIHUEL

KERIEN

KERPERT

MAGOAR

LA HARMOYE

LANRIVAIN

LANRODEC

LE HAUT-CORLAY

LE LESLAY

LE VIEUX-BOURG

SAINT-ADRIEN

SAINT-GILLES-PLIGEAUX

CORLAY

PLUSSULIEN

SAINT-IGEAUX

SAINT-MAYEUX

BON REPOS SUR BLAVET

PLOUNEVEZ-QUINTIN

SAINT-MARTIN-DES-PRES

SAINT-GILLES-VIEUX-MARCHE

SAINT-NICOLAS-DU-PÉLEM

ALLINEUC

CAUREL

COADOUT

MERLEAC

LANFAINS

LE BODEO

PLAINE HAUTE

QUINTIN

SAINT AGATHON

SAINT BRANDAN

SAINT DONAN

SAINTE TREPHINE

COHINIAC

3.3.2023
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Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

LE FOEIL

CHATELAUDREN PLOUAGAT

PLOEUC L’HERMITAGE

PLOUMAGOAR

PLOUVARA

SAINT JEAN KERDANIEL

CAUREL

SAINT CONNAN

KERPERT

PLÉSIDY

SAINT-GILLES-PLIGEAUX

SEVEN-LÉHART

BOQUEHO

LANDRODEC

LA HARMOYE

LANFAINS

LE FOEIL

LE VIEUX BOURG

SAINT ADRIEN

SAINT BIHY

SAINT FIACRE

SAINT GILDAS

SAINT GILLES PLIGEAUX

SAINT PEVER

6.3.2023 – 14.3.2023

FR-HPAI(P)-2022-01619

CANIHUEL

HAUT-CORLAY

CORLAY

PLUSSULIEN

SAINT-IGEAUX

SAINT-NICOLAS DU PELEM

25.1.2023- 14.3.2023

Département: Creuse (23)

FR-HPAI(NON-P)- 
2023-00005

BASVILLE

BEISSAT

CROCQ

MAGNAT-L’ÉTRANGE

MALLERET

SAINT-AGNANT-PRÈS-CROCQ

SAINT-GEORGES-NIGREMONT

SAINT-MARTIAL-LE-VIEUX
SAINT-MAURICE-PRÈS-CROCQ

SAINT-MERD-LA-BREUILLE

SAINT-ORADOUX-DE-CHIROUZE

24. 2. 2023
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Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

FLAYAT 16. 2. 2023 – 24. 2. 2023

Département: Gers (32)

FR-HPAI(P)-2022-01605

FR-HPAI(P)-2022-01612

FR-HPAI(P)-2023-00008

FR-HPAI(P)-2023-00012

FR-HPAI(P)-2023-00013

FR-HPAI(P)-2023-00023

FR-HPAI(P)-2023-00024

FR-HPAI(P)-2023-00025

FR-HPAI(P)-2023-00026

FR-HPAI(P)-2023-00027

FR-HPAI(P)-2023-00032

ARBLADE-LE-HAUT

ARMOUS-ET-CAU

AVERON-BERGELLE

BETOUS

CAHUZAC-SUR-ADOUR

CASTELNAVET

CASTILLON-DEBATS

CAUMONT

COURTIES

CRAVENCERES

DEMU

ESTANG

GALIAX

GAZAX-ET-BACCARISSE

GOUX

JU-BELLOC

JUILLAC

LADEVEZE-RIVIERE

LANNE-SOUBIRAN

LOUBEDAT

LOUSLITGES

LUPIAC

MARGOUET-MEYMES

MAULICHERES

MAUMUSSON-LAGUIAN

NOGARO

PEYRUSSE-GRANDE

PEYRUSSE-VIEILLE

PLAISANCE

PRECHAC-SUR-ADOUR

RISCLE

SAINT-AUNIX-LENGROS

SAINT-GRIEDE

SAINT-MARTIN-D’ARMAGNAC

SAINT-PIERRE-D’AUBEZIES

SAINTE-CHRISTIE-D’ARMAGNAC

SARRAGACHIES

SEAILLES

24. 2. 2023

SK Úradný vestník Európskej únie L 68/130 6.3.2023  



Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

SION

SORBETS

TARSAC

TIESTE-URAGNOUX

TOURDUN

URGOSSE

AYZIEU

BEZOLLES

BOURROUILLAN

BRETAGNE D’ARMAGNAC

CAMPAGNE D’ARMAGNAC

CASTELNAU D’AUZAN LABARRERE

CASTEX D’ARMAGNAC

CAZENEUVE

GONDRIN

JUSTIAN

LAGARDER

LAGRAULET DU GERS

LAREE

LE HOGA

LELIN LAPUJOLLE

LIAS D’ARMAGNAC

LUPPE VIOLLES

MARGUESTAU

MAULEON D’ARMAGNAC

MONCLAR

MONGUILHEM

MOUREDE

NOULENS

PANJAS

PRENERON

ROQUES

ROZES

SALLES D’ARMAGNAC

TOUJOUSE

VERGOIGNAN

VIC FEZENSAC

CAZAUBON
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Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

AIGNAN

BEAUMARCHES

BOUZON-GELLENAVE

COULOUME-MONDEBAT

FUSTEROUAU

IZOTGES

LASSERADE

LOUSSOUS-DEBAT

POUYDRAGUIN

SABAZAN

TASQUE

TERMES-D’ARMAGNAC

BASCOUS

CAMPAGNE D’ARMAGNAC

CAUPENNE D’ARMAGNAC

COURRENSAN

EAUZE

ESPAS

LANNEPAX

LAUJUZAN

MANCIET

MAUPAS

MONLEZUN D’ARMAGNAC

MORMES

PANJAS

PERCHEDE

RAMOUZENS

REANS

16. 2. 2023 – 24. 2. 2023

Département: Landes (40)

FR-HPAI(P)-2023-00031

FR-HPAI(P)-2023-00033

FR-HPAI(P)-2023-00034

BENESSE-LES-DAX

Arthez-d’Armagnac

Bourdalat

GAAS

HASTINGUES

Hontanx

HEUGAS

LABATUT

23. 2. 2023
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Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

Lussagnet

MIMBASTE

Montégut

MISSON

OEYREGAVE

Oeyreluy

ORIST

Perquie

PEY

Parleboscq

PORT-DE-LANNE

POUILLON

SAINT-CRICQ-DU-GAVE

SAINT-ETIENNE-D’ORTHE

SAINTE-MARIE-DE-GOSSE

SAINT-PANDELON

SAUGNAC-ET-CAMBRAN

SEYRESSE

SIEST

SORDE-L’ABBAYE

TERCIS-LES-BAINS

BELUS

CAGNOTTE

CAUNEILLE

ORTHEVIELLE

PEYREHORADE

SAINT-LON-LES-MINES

15. 2. 2023 – 23. 2. 2023

FR-HPAI(P)-2023-00032

ARTHEZ D’ARMAGNAC

BOURDALAT

HONTANX

LUSSAGNET

MONTEGUT

PARLEBOSCQ

PERQUIE

19. 2. 2023
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Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

Département: Loire-Atlantique (44)

FR-HPAI(P)-2022-01492

FR-HPAI(P)-2022-01497

FR-HPAI(P)-2022-01505

CASSON

LE CELLIER

COUFFE

HERIC

JOUE-SUR-ERDRE

MESANGER

MOUZEIL

NORT-SUR-ERDRE

RIAILLE

SAFFRE

SAINT-MARS-DU-DESERT

SUCE-SUR-ERDRE

TEILLE

TRANS-SUR-ERDRE

19. 2. 2023

LIGNE

NORT-SUR-ERDRE

PETIT-MARS

LES TOUCHES

9. 2. 2023 – 19. 2. 2023

FR-HPAI(P)-2022-01466

FR-HPAI(P)-2022-01591

FR-HPAI(P)-2022-01592

FR-HPAI(P)-2022-01609

FR-HPAI(P)-2022-01616

FR-HPAI(P)-2023-00001

2023-00015

FR-HPAI(P)-2023-00009

FR-HPAI(P)-2023-00028

LA PLANCHE

REMOUILLE

MONTBERT

AIGREFEUILLE

SAINT LUMINE DE CLISSON

LA CHEVROLIERE

CORCOUE SUR LORGNE

GENESTON

LA LIMOUZINIERE

MACHECOUL SAINT MEME

LA MARNE

SAINT MARS DE COUTAIS

PAULX

SAINT COLOMBAN

SAINT PHILBERT DE GRAND LIEU

SAINT ETIENNE DE MER MORTE

SAINT HILAIRE DE CLISSON

19. 2. 2023
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Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

VIEILLEVIGNE

CORCOUE SUR LORGNE

LEGE

SAINT LUMINE DE COUTAIS

SAINT PHILBERT DE GRAND LIEU

LA LIMOUZINIERE

PAULX

TOUVOIS

29. 1. 2023 – 19. 2. 2023

FR-HPAI(P)-2022-01498

Bégrolles-en-Mauges
Chanteloup-les-Bois
Chemillé-en-Anjou
Chemillé-en-Anjou
Chemillé-en-Anjou
Chemillé-en-Anjou
Chemillé-en-Anjou
Chemillé-en-Anjou
Cholet
Cléré-sur-Layon
La Plaine
La Séguinière
La Tessouale
Le May-sur-Evre
Le Puy-Saint-Bonnet
Les Cerqueux-sous-Passavant
Nueil-sur-Layon
En entier
En entier
Chaudron-en-Mauges
La Boissière-sur-Evre
La Chaussaire
La Salle-et-Chapelle-Aubry
Montrevault-sur-Evre
Montrevault-sur-Evre
Montrevault-sur-Evre
Montrevault-sur-Evre
Montrevault-sur-Evre
Montrevault-sur-Evre
Nuaillé
Passavant-sur-Layon
Saint-Christophe-du-Bois
Saint-Léger-sous-Cholet
Le Longeron
Saint-Crespin-sur-Moine
Saint-Germain-sur-Moine
Tillières
Somloire
Toutlemonde
Trémentines

19. 2. 2023
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Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

Andrezé
Beaupréau
Gesté
Jallais
La Chapelle-du-Genêt
La Jubaudière
La Poitevinière
Le Pin-en-Mauges
Saint-Philbert-en-Mauges
Villedieu-la-Blouère
La Romagne
Le Fief-Sauvin
La Renaudière
Montfaucon-Montigné
Roussay
Saint-André-de-la-Marche
Saint-Macaire-en-Mauges

11. 2. 2023 – 19. 2. 2023

FR-HPAI(P)-2022-01554

CLISSON
GORGES
MOUZILLON
SAINT HILAIRE DE CLISSON
VALLETS

19. 2. 2023

BOUSSAY
GETIGNE 11. 2. 2023 – 19. 2. 2023

FR-HPAI(P)-2023-00021

ANCENIS SAINT GEREON
LE BIGNON
LA BOISSIERE DU DORE
LA CHAPELLE GLAIN
BONNOEUVRE
CELLIER
DIVATTE SUR LOIRE
CHÂTEAU THEBAUD
LA CHEVROLIERE
CLISSON
COUFFE
FREIGNE
GENESTON
GORGES
JUIGNE LES MOUTIERS
LANDREAU
LIGNE
LOROUX BOTTEREAU
LOIREAUXENCE
MACHECOUL SAINT MEME
MAISDON SUR SEVRE
LA MARNE
MONNIERES
MONTBERT
MOUZEIL
MOUZILLON
OUDON
PANNECE
PAULX
LE PIN
LA PLANCHE
POUILLY LES COTEAUX
REGRIPIERE

16. 2. 2023
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Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

RIAILLE

REMAUDIERE

LA ROCHE BLANCHE

SAINT COLOMBAN

SAINT ETIENNE DE MER MORTE

SAINT HILAIRE DE CLISSON

SAINT JULIEN DE CONCELLES

SAINT JULIEN DE VOUVANTES

SAINT MARS LA JAILLE

SAINT PHILBERT DE GRAND LIEU

SAINT SULPICE DES LANDES

TEILLE

TRANS SUR ERDRE

VAIR SUR LOIRE

VALLETS

PANNECE

VRITZ

AIGREFEUILLE SUR MAINE

BOUSSAY

CORCOUE SUR LORGNE

GETIGNE

LEGE

LA LIMOUZINIERE

MESANGER

PAULX

LE PIN

REMOUILLE

SAINT LUMINE DE CLISSON

SAINT LUMINE DE COUTAIS

SAINT PHILBERT DE GRAND LIEU

TEILLE

TOUVOIS

VIEILLEVIGNE

VRITZ

7. 2. 2023 – 16. 2. 2023

FR-HPAI(P)-2023-00028 LA CHEVROLIERE 11. 2. 2023 – 19. 2. 2023
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Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

Departement Loiret (45)

FR-HPAI(NON-P)- 
2023-00037

ASCHERES LE MARCHE

ATTRAY

BOUGY LEZ NEUVILLE

CHILLEURS AUX BOIS

CROTTES EN PITHIVERAIS

LOURY

MONTIGNY

REBRECHIEN

SAINT LYE LA FORET

SANTEAU
TRAINOU

TRINAY

VILLEREAU

OUZOUER-SOUS-BELLEGARDE

PRESNOY

QUIERS-SUR-BÉZONDE

SURY-AUX-BOIS

THIMORY

VIEILLES-MAISONS-SUR-JOUDRY

VILLEMOUTIERS

AUVILLIERS-EN-GÂTINAIS

BELLEGARDE

BOUZY-LA-FORÊT

CHÂTENOY

CHEVILLON-SUR-HUILLARD

COUDROY

LA COUR-MARIGNY

FRÉVILLE-DU-GÂTINAIS

LADON

LOMBREUIL

LORRIS

MÉZIÈRES-EN-GÂTINAIS

MONTLIARD

NESPLOY

MONTEREAU

LE MOULINET-SUR-SOLIN

OUSSOY-EN-GÂTINAIS

OUZOUER-SOUS-BELLEGARDE

PRESNOY

23. 2. 2023
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Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

QUIERS-SUR-BÉZONDE

SAINT MAURICE SUR FRESSARD

SURY-AUX-BOIS

THIMORY

VARENNES-CHANGY

VIEILLES-MAISONS-SUR-JOUDRY

VILLEMOUTIERS

BELLEGARDE

BOUZY-LA-FORÊT

CHÂTENOY
CHEVILLON-SUR-HUILLARD

COUDROY

LA COUR-MARIGNY

FRÉVILLE-DU-GÂTINAIS

LADON

LOMBREUIL

LORCY

LORRIS

MÉZIÈRES-EN-GÂTINAIS

MONTLIARD

MOULON

NESPLOY

MONTEREAU

LE MOULINET-SUR-SOLIN

OUSSOY-EN-GÂTINAIS

OUZOUER-SOUS-BELLEGARDE

PRESNOY

QUIERS-SUR-BÉZONDE

SAINT MAURICE SUR FRESSARD

SURY-AUX-BOIS

THIMORY

VARENNES-CHANGY
VIEILLES-MAISONS-SUR-JOUDRY
VILLEMOUTIERS

NEUVILLE AUX BOIS

CHILLEURS AUX BOIS
15. 2. 2023 – 23. 2. 2023

FR-HPAI(NON-P)- 
2023-00048

LE BARDON

BAULE
BEAUGENCY
CRAVANT
LAILLY EN VAL
MESSAS
VILLORCEAU

25. 2. 2023

TAVERS 17. 2. 2023 – 25. 2. 2023
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Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

Departement: Maine-et-Loire (49)

FR-HPAI(P)-2022-01457

FR-HPAI(P)-2022-01471

FR-HPAI(P)-2022-01472

FR-HPAI(P)-2022-01483

FR-HPAI(P)-2022-01485

FR-HPAI(P)-2022-01486

FR-HPAI(P)-2022-01487

FR-HPAI(P)-2022-01489

FR-HPAI(P)-2022-01496

FR-HPAI(P)-2022-01498

FR-HPAI(P)-2022-01506

FR-HPAI(P)-2022-01511

FR-HPAI(P)-2022-01512

FR-HPAI(P)-2022-01516

FR-HPAI(P)-2022-01518

FR-HPAI(P)-2022-01519

FR-HPAI(P)-2022-01524

FR-HPAI(P)-2022-01458

FR-HPAI(P)-2022-01467

FR-HPAI(P)-2022-01535

FR-HPAI(P)-2022-01545

FR-HPAI(P)-2022-01547

FR-HPAI(P)-2022-01549

FR-HPAI(P)-2022-01548

FR-HPAI(P)-2022-01564

FR-HPAI(P)-2022-01571

FR-HPAI(P)-2022-01573

FR-HPAI(P)-2022-01578

FR-HPAI(P)-2022-01579

FR-HPAI(P)-2022-01580

FR-HPAI(P)-2022-01586

FR-HPAI(P)-2022-01594

FR-HPAI(P)-2022-01603

FR-HPAI(P)-2023-00016

FR-HPAI(P)-2023-00022

Bégrolles-en-Mauges

Chanteloup-les-Bois

Chemillé-en-Anjou

Chemillé-en-Anjou

Chemillé-en-Anjou

Chemillé-en-Anjou

Chemillé-en-Anjou

Chemillé-en-Anjou

Cholet
Cléré-sur-Layon

La Plaine
La Séguinière

La Tessouale

Le May-sur-Evre

Le Puy-Saint-Bonnet

Les Cerqueux-sous-Passavant

Nueil-sur-Layon

En entier

En entier

Chaudron-en-Mauges

La Boissière-sur-Evre

La Chaussaire

La Salle-et-Chapelle-Aubry

Montrevault-sur-Evre

Montrevault-sur-Evre

Montrevault-sur-Evre

Montrevault-sur-Evre

Montrevault-sur-Evre

Montrevault-sur-Evre

Nuaillé
Passavant-sur-Layon

Saint-Christophe-du-Bois

Saint-Léger-sous-Cholet

Le Longeron

Saint-Crespin-sur-Moine

Saint-Germain-sur-Moine

Tillières

Somloire

Toutlemonde

Trémentines

23. 2. 2023
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Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

ANDREZÉ
BEAUPRÉAU
GESTÉ
JALLAIS
LA CHAPELLE-DU-GENÊT
LA JUBAUDIÈRE
LA POITEVINIÈRE
LE PIN-EN-MAUGES
SAINT-PHILBERT-EN-MAUGES
VILLEDIEU-LA-BLOUÈRE
LA ROMAGNE
LE FIEF-SAUVIN
LA RENAUDIÈRE
MONTFAUCON-MONTIGNÉ
ROUSSAY
SAINT-ANDRÉ-DE-LA-MARCHE
SAINT-MACAIRE-EN-MAUGES
TORFOU

15. 2. 2023 – 23. 2. 2023

FR-HPAI(P)-2023-00029

ANGRIE
ARMAILLE
BOUILLE MENARD
CANDE
CHAZE SUR ARGOS
ARDRE EN ANJOUR
ERDRE EN ANJOU
LION D’ANGERS
OMBREE D’ANJOU
OMBREE D’ANJOU
OMBREE D’ANJOU
OMBREE D’ANJOU
SEGRE EN ANJOU BLEU
VAL D’ERDRE AUXENCE

24. 2. 2023

ANGRIE
CHALLAIN LA POTHERIE
LOIRE

16. 2. 2023 – 24. 2. 2023

Departement: Manche (50)

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00420

AUMEVILLE LESTRE
BRILLEVAST
BRIX
CHERBOURG EN COTENTIN
COLOMBY
CRASVILLE
DIGOSVILLE
ECAUSSEVILLE
EMONDEVILLE
EROUDEVILLE
FLOTTEMANVILLE
FONTENAY SUR MER
FRESVILLE
GOLLEVILLE
GONNEVILLE LE THEIL
HAUTTEVILLE BOCAGE
HEMEVEZ
HUBERVILLE
JOGANVILLE
L’ETANG BERTRAND
LE HAM

11. 2. 2023
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Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

LE MESNIL AU VAL
LE VAST
LESTRE
LIEUSAINT
MAGNEVILLE
MONTAIGU LA BRISETTE
MONTEBOURG
MORSALINES
MORVILLE
NEGREVILLE
OCTEVILLE L’AVENEL
ORGLANDES
OZEVILLE
QUETTEHOU
QUINEVILLE
ROCHEVILLE
SAINT CYR
SAINT FLOXEL
SAINT GERMAIN DE TOURNEBUT
SAINT JOSEPH
SAINT MARTIN D’AUDOUVILLE
SAUSSEMESNIL
SORTOSVILLE
SOTTEVAST
TEMERVILLE
TEURTHEVILLE BOCAGE
URVILLE
VALOGNES
VAUDREVILLE
VIDECOSVILLE
YVETOT BOCAGE

HUBERVILLE
MONTAIGU LA BRISETTE
SAINT CYR
SAINT GERMAIN DE TOURNEBUT
SAUSSEMESNIL
TAMERVILLE
VALOGNES

2. 2. 2023 – 11. 2. 2023

Département: Nord (59)

BE-HPAI(P)-2023-00002
BE-HPAI(P)-2023-00003

BOUSBECQUE
COMINES
DEÛLÉMONT
HALLUIN
LINSELLES
QUESNOY-SUR-DEÛLE
RONCQ
WARNETON
WERVICQ-SUD

25. 2. 2023
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Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

Département: Orne (61)

FR-HPAI(NON-P)- 
2023-00062

BIZOU
COUR-MAUGIS SUR HUISNE
COMBLOT
CORBON
COURGEOUT
FEINGS
LONGNY-LES-VILLAGES
MAUVES-SUR-HUISNE
MORTAGNE-AU-PERCHE
PARFONDEVAL
LE PIN-LA-GARENNE
REVEILLON
SAINT-DENIS-SUR-HUISNE
SAINT-HILAIRE-LE-CHATEL
SAINT-LANGIS-LES-MORTAGNE
TOUROUVRE-AU-PERCHE
VILLIERS-SOUS-MORTAGNE

8.3.2023

LA CHAPELLE-MONTLIGEON
COURGEON
LOISAIL
SAINT-MARD-DE-RÉNO

28. 2. 2023 – 8. 3. 2023

Département: Puy-de-Dôme (63)

FR-HPAI(NON-P)- 
2023-00005

FERNOEL
GIAT
VERNEUGHEOL

17. 2. 2023

Département: Pyrénées-Atlantiques (64)

FR-HPAI(P)-2023-00031
CAME
LEREN
SAMES

23. 2. 2023

Département: Deux-Sèvres (79)

FR-HPAI(P)-2022-01411
FR-HPAI(P)-2022-01415
FR-HPAI(P)-2022-01414
FR-HPAI(P)-2022-01417
FR-HPAI(P)-2022-01430
FR-HPAI(P)-2022-01436
FR-HPAI(P)-2022-01428
FR-HPAI(P)-2022-01447
FR-HPAI(P)-2022-01448
FR-HPAI(P)-2022-01477
FR-HPAI(P)-2022-01450
FR-HPAI(P)-2022-01475
FR-HPAI(P)-2022-01474
FR-HPAI(P)-2022-01482
FR-HPAI(P)-2022-01484
FR-HPAI(P)-2022-01473
FR-HPAI(P)-2022-01502
FR-HPAI(P)-2022-01504
FR-HPAI(P)-2022-01515
FR-HPAI(P)-2022-01499
FR-HPAI(P)-2022-01521
FR-HPAI(P)-2022-01522

ADILLY
AMAILLOUX
ARDIN
ARGENTON-L’EGLISE
BECELEUF
LE BEUGNON
BOUILLE-LORETZ
LA CHAPELLE-THIREUIL
CHICHE
CLESSÉ
COULONGES-SUR-L’AUTIZE
COULONGES-THOUARSAIS
FAYE-L’ABESSE
FÉNERY
FENIOUX
LA FORÊT-SUR-SÈVRE
GEAY
LUCHE-THOUARSAIS
MAUZE-THOUARSAIS
MONCOUTANT
MOUTIERS-SOUS-CHANTEMERLE
POUGNE-HÉRISSON

28. 2. 2023
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Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

FR-HPAI(P)-2022-01532
FR-HPAI(P)-2022-01541
FR-HPAI(P)-2022-01534
FR-HPAI(P)-2022-01538
FR-HPAI(P)-2022-01544
FR-HPAI(P)-2022-01541
FR-HPAI(P)-2022-01538
FR-HPAI(P)-2022-01534
FR-HPAI(P)-2022-01569
FR-HPAI(P)-2022-01587
FR-HPAI(P)-2022-01588

PUIHARDY
SAINT-AUBIN-LE-CLOUD
SAINT-GERMAIN-DE-LONGUE-CHAUME
SAINT-JOUIN-DE-MILLY
SAINT-LAURS
SAINT-MAIXENT-DE-BEUGNE
SAINT-MAURICE-ETUSSON
SAINT-POMPAIN
SCILLÉ
SECONDIGNY
VILLIERS-EN-PLAINE
VOULMENTIN

L’ABSIE
ARGENTONNAY
BOISME
BRESSUIRE
BRETIGNOLLES
LE BREUIL-BERNARD
LE BUSSEAU
CERIZAY
CHANTELOUP
LA CHAPELLE-SAINT-ETIENNE
LA CHAPELLE-SAINT-LAURENT
CIRIERES
COMBRAND
COURLAY
GENNETON
LARGEASSE
MAULEON
MONTRAVERS
NEUVY-BOUIN
NUEIL-LES-AUBIERS
LA PETITE-BOISSIERE
LE PIN
PUGNY
SAINT-AMAND-SUR-SEVRE
SAINT-ANDRE-SUR-SEVRE
SAINT-AUBIN-DU-PLAIN
SAINT-PAUL-EN-GATINE
SAINT PIERRE DES ECHAUBROGNES
TRAYES
VAL-EN-VIGNES
VERNOUX-EN-GATINE

20. 2. 2023 – 28. 2. 2023
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Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

FR-HPAI(P)-2023-00019

AVON
CHANTECORPS
CHENAY
CHEY
CLAVE
LA COUARDE
COUTIERES
EXIREUIL
EXOUDUN
FOMPERRON
LES FORGES
MENIGOUTE
LA MOTTE-SAINT-HERAY
NANTEUIL
REFFANNES
SAINTE-EANNE
SAINT-GERMIER
SAINT-MAIXENT-L’ECOLE
SAINT-MARTIN-DE-SAINT-MAIXENT
SAINT-MARTIN-DU-FOUILLOUX
SEPVRET
SOUVIGNE
VASLES
VAUSSEROUX
VAUTEBIS

15.3.2023

BOUGON
PAMPROUX
SALLES
SOUDAN

7.3.2023- 15.3.2023

FR-HPAI(P)-2022-01617 LAGEON
VIENNAY 15.3.2023

Département: Tarn-et-Garonne (82)

FR-HPAI(NON-P)- 
2023-00064

BOULOC
FAUROUX
LAFRANCAISE
MIRAMONT DE QUERCY
MOISSAC
MONTAGUDET
MONTBARLA
MONTESQUIEU
SAINTE JULIETTE
SAINT NAZAIRE DE VALENTANE
SAUVETERRE
TOUFFAILLES
TREJOULS
VAZERAC

4.3.2023

CAZES MONDENARD
DURFORT LACAPELETTE
LAUZERTE
SAINT AMANS DE PELLAGAL

24. 2. 2023 – 4. 3. 2023
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Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

Département: Vendée (85)

FR-HPAI(P)-2022-01424
FR-HPAI(P)-2022-01426
FR-HPAI(P)-2022-01438
FR-HPAI(P)-2022-01440
FR-HPAI(P)-2022-01441
FR-HPAI(P)-2022-01442
FR-HPAI(P)-2022-01446
FR-HPAI(P)-2022-01451
FR-HPAI(P)-2022-01454
FR-HPAI(P)-2022-01455
FR-HPAI(P)-2022-01456
FR-HPAI(P)-2022-01459
FR-HPAI(P)-2022-01460
FR-HPAI(P)-2022-01461
FR-HPAI(P)-2022-01462
FR-HPAI(P)-2022-01463
FR-HPAI(P)-2022-01464
FR-HPAI(P)-2022-01469
FR-HPAI(P)-2022-01470
FR-HPAI(P)-2022-01478
FR-HPAI(P)-2022-01479
FR-HPAI(P)-2022-01488
FR-HPAI(P)-2022-01490
FR-HPAI(P)-2022-01491
FR-HPAI(P)-2022-01493
FR-HPAI(P)-2022-01494
FR-HPAI(P)-2022-01495
FR-HPAI(P)-2022-01500
FR-HPAI(P)-2022-01503
FR-HPAI(P)-2022-01507
FR-HPAI(P)-2022-01508
FR-HPAI(P)-2022-01509
FR-HPAI(P)-2022-01510
FR-HPAI(P)-2022-01513
FR-HPAI(P)-2022-01514
FR-HPAI(P)-2022-01520
FR-HPAI(P)-2022-01525
FR-HPAI(P)-2022-01527
FR-HPAI(P)-2022-01528
FR-HPAI(P)-2022-01529
FR-HPAI(P)-2022-01530
FR-HPAI(P)-2022-01531
FR-HPAI(P)-2022-01533
FR-HPAI(P)-2022-01537
FR-HPAI(P)-2022-01539
FR-HPAI(P)-2022-01540
FR-HPAI(P)-2022-01542
FR-HPAI(P)-2022-01543
FR-HPAI(P)-2022-01546
FR-HPAI(P)-2022-01551
FR-HPAI(P)-2022-01552
FR-HPAI(P)-2022-01553
FR-HPAI(P)-2022-01555
FR-HPAI(P)-2022-01556

SAINT HILAIRE DES LOGES au sud de la D745
FOUSSAIS PAYRE a l’ouest de la D49
FAYMOREAU
MARILLET
ANTIGNY
BOURNEAU
CEZAIS
FONTENAY-LE-COMTE
L’ORBRIE
LA CHATAIGNERAIE
LA TARDIERE
LOGE-FOUGEREUSE
MARSAIS-SAINTE-RADEGONDE
SAINT-MARTIN-DE-FRAIGNEAU
SAINT-MAURICE-DES-NOUES
SAINT-PIERRE-DU-CHEMIN
SERIGNE
PISSOTTE
MARVENT
NIEUL-SUR-L’AUTISTE
PUY-DE-SERRE
SAINT-HILAIRE-DE-VOUST
VOUVANT
SAINT-MICHEL-LE-CLOUCQ
XANTON-CHASSENON
SAINT HILAIRE DES LOGES au nord de la D745
FOUSSAIS PAYRE à l’est de la D49
BREUIL-BARRET
LA CHAPELLE-AUX-LYS
LOGE-FOUGEREUSE
SAINT-HILAIRE-DE-VOUST
BAZOGES-EN-PAILLERS
BEAUREPAIRE
BESSAY
BOURNEZEAU au nord de la D948 et de la D949B
CHAILLE-LES-MARAIS
CHAMPAGNE-LES-MARAIS
CHANTONNAY à l’ouest de la D137
CHÂTEAU-GUIBERT à l’est de la D746
CHAUCHE à l’ouest de l’A83
CHAVAGNES-EN-PAILLERS au nord de la D6
CORPE
DOMPIERRE-SUR-YON
ESSARTS EN BOCAGE
FOUGERE
LA BOISSIERE-DE-MONTAIGU au sud de la D23 et D72
LA CHAIZE-LE-VICOMTE au sud de la D948
LA COPECHAGNIERE
LA FERRIERE
LA MERLATIERE
LA RABATELIERE
LA REORTHE
LA ROCHE-SUR-YON à l’est de la D746 et D763
LES BROUZILS

23. 2. 2023

SK Úradný vestník Európskej únie L 68/146 6.3.2023  



Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

FR-HPAI(P)-2022-01557
FR-HPAI(P)-2022-01583
FR-HPAI(P)-2022-01585
FR-HPAI(P)-2022-01589
FR-HPAI(P)-2022-01590
FR-HPAI(P)-2022-01593
FR-HPAI(P)-2022-01595
FR-HPAI(P)-2022-01596
FR-HPAI(P)-2022-01599
FR-HPAI(P)-2022-01600
FR-HPAI(P)-2022-01601
FR-HPAI(P)-2022-01602
FR-HPAI(P)-2022-01604
FR-HPAI(P)-2022-01607
FR-HPAI(P)-2022-01608
FR-HPAI(P)-2022-01610
FR-HPAI(P)-2022-01611
FR-HPAI(P)-2022-01613
FR-HPAI(P)-2022-01614
FR-HPAI(P)-2022-01615
FR-HPAI(P)-2022-01618
FR-HPAI(P)-2022-01620
FR-HPAI(P)-2023-00002
FR-HPAI(P)-2023-00003
FR-HPAI(P)-2023-00004
FR-HPAI(P)-2023-00005
FR-HPAI(P)-2023-00006

LES HERBIERS au nord de la D160 et à l’ouest de la D23
LES LANDES-GENUSSON au sud de la D72 et D755
MAREUIL-SUR-LAY-DISSAIS à l’est de la D746
MESNARD-LA-BAROTIERE
MOUTIERS-SUR-LE-LAY au sud de la D19
RIVES-DE-L’YON à l’est de la D746
SAINT-ANDRE-GOULE-D’OIE au sud de l’A87
SAINTE-CECILE
SAINTE-HERMINE
SAINTE-PEXINE au sud de la D19
SAINT-FULGENT à l’est de l’A87
SAINT-GEORGES-DE-MONTAIGU
SAINT-HILAIRE-LE-VOUHIS
SAINT-JEAN-DE-BEUGNE
SAINT-JUIRE-CHAMPGILLON
SAINT-MARTIN-DES-NOYERS à l’est de la D7
THORIGNY
LES MAGNILS-REIGNIERS
LUCON
MOUZEUIL-SAINT-MARTIN
NALLIERS
PUYRAVAULT
SAINT-AUBIN-LA-PLAINE
SAINTE-GEMME-LA-PLAINE
SAINTE-RADEGONDE-DES6NOYERS
SAINTE-ETIENNE-DE6BRILLOUET
TRIAIZE
VENDRENNES
BOURNEZEAU au sud de la D498 et de la D949B
LES PINEAUX
MOUTIERS-SUR-LE-LAY
SAINTE-PEXINE au nord de la D19
SAINT-MARTIN-DES-NOYERS à l’ouest de la D7
LA CHAIZE-LE-VICOME au nord de la D948
LA FERRIERE au sud de la D160
CHAUCHE à l’est de l’A83
CHAVAGNES-EN-PAILLERS au sud de la D6
SAINT-ANDRE-GOULE-D’OIE au nord de l’A87
SAINT-FULGENT à l’ouest de l’A87
BREM-SUR-MER
BRETIGNOLLES-SUR-MER
COEX
GIVRAND
LA CHAIZE-GIRAUD
LA CHAPELLE-HERMIER
L’AIUGUILLON-SUR-VIE
LES ACHARDS
L’ILE-D’OLONNE
MARTINET
OLONNE-SUR-MER
SAINTE-FOY
SAINT-GEORGES-DES-POINTINDOUX
SAINT-JULIEN-DES-LANDES
SAINT-MATHURIN
SAINT-REVEREND
BREM-SUR-MER
LANDEVIEILLE
SAINT-JULIEN-DES-LANDES
VAIRE
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Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

Département: Vienne (86)

FR-HPAI(P)-2023-00019

CURZAY SUR VONNE
JAZENEUIL
ROUILLE
SAINT SAUVANT
SANXAY

15. 2. 2023

Členský štát: Maďarsko

Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

Hajdú-Bihar vármegye

HU-HPAI(P)-2023-00004

Balmazújváros, Bocskaikert, Debrecen, Hajdúböszörmény és 
Hajdúhadház települések közigazgatási területének 
a 47.622860 és a 21.558780GPS-koordináták által 
meghatározott pont körüli 10 km sugarú körön belül és 
védőkörzeten kívül eső területe.

12.3.2023

Debrecen és Hajdúböszörmény települések közigazgatási 
területének a 47.622860 és a 21.558780 GPS-koordináták által 
meghatározott pont körüli 3 km sugarú körön belül eső területe.

4.3.2023 – 12.3.2023

Nógrád vármegye

SK-HPAI(P)-2023-00003

Drégelypalánk, Hont, Ipolyvece, Nagyoroszi és Patak települések 
közigazgatási területének a 48.126116 és a 19.050648 GPS- 
koordináták által meghatározott pont körüli 10 km sugarú 
körön belül és védőkörzeten kívül eső területe.

3.3.2023

Bács-Kiskun vármegye

HU-HPAI(P)-2023-00005

Bócsa, Bugac, Harkakötöny, Jászszentlászlóm, Kiskunmajsa, 
Móricgát, Szank és Tázlár települések közigazgatási területének 
a 46.567675 és a 19.643564 GPS-koordináták által 
meghatározott pont körüli 10 km sugarú körön belül és 
védőkörzeten kívül eső területe.

16.3.2023

Kiskunmajsa és Szank települések közigazgatási területének 
a 46.567675 és a 19.643564 GPS-koordináták által 
meghatározott pont körüli 3 km sugarú körön belül eső területe.

8.3.2023- 16.3.2023
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Členský štát: Holandsko

Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

Province Gelderland

NL-HPAI(P) – 2023-00001

Bewakingszone (10 kilometer) Loo
1. via Achterstraat naar Spoorbaan
2. via Spoorbaan naar Klingelbeekseweg
3. via Klingelbeekseweg naar De Schutterij
4. via De Schutterij naar Hoogstedelaan
5. via Hoogstedelaan naar Utrechtseweg
6. via Utrechtseweg naar Oranjestraat
7. via Oranjestraat naar Oranjebrug
8. via Oranjebrug naar Gentiaanstraat
9. via Gentiaanstraat naar Tra
10. via Tra naar Heijenoordseweg
11. via Heijenoordseweg naar Jacob Marislaan
12. via Jacob Marislaan naar Van Goghstraat
13. via Van Goghstraat naar Witsenstraat
14. via Witsenstraat naar Breitnerstraat
15. via Breitnerstraat naar Bakenbergseweg
16. via Bakenbergseweg naar Schelmseweg
17. via Schelmseweg naar Kerklaan
18. via Kerklaan naar Boerenallee
19. via Boerenallee naar fietspad Rozendaalse Zand
20. via fietspad Rozendaalse Zand naar Beekhuizenseweg
21. via Beekhuizenseweg naar Holleweg
22. via Holleweg naar Rozenbos
23. via Rozenbos naar Arnhemsestraatweg
24. via Arnhemsestraatweg naar Hoofdstraat
25. via Hoofdstraat naar van Aldenburglaan
26. via Van Aldenburglaan naar Havikerwaard
27. via Havikerwaard naar de Geldersche IJssel
28. via Geldersche IJssel naar Oude IJssel
29. via Oude IJssel naar Barend Ubbinkweg
30. via Barend Ubbinkweg naar Didamseweg
31. via Didamseweg naar Angerloseweg
32. via Angerloseweg naar Doesburgseweg
33. via Doesburgseweg naar Didamseweg
34. via Didamseweg naar Ganzepoelweg
35. via Ganzepoelweg naar Doesburgseweg
36. via Doesburgseweg naar Weemstraat
37. via Weemstraat naar De Els
38. via De Els naar Singel
39. via Singel naar Maisveld
40. via Maisveld naar Sint Josephstraat
41. via Sint Josephstraat naar Mathaak
42. via Mathaak naar Karrewiel
43. via Karrewiel naar Bievankweg
44. via Bievankweg naar Rijksweg A18
45. via Rijksweg A18 naar Oud-Dijk naar Rijksweg A12
46. via Rijksweg A12 naar Beekseweg
47. via Beekseweg naar Eltenseweg

17. 2. 2023
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Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

48. via Eltenseweg naar Kwartiersedijk
49. via Kwartiersedijk naar Emmerichseweg
50. via Emmerichseweg naar naar landgrens
51. via landgrens naar steek door
52. via steek door naar Aerdtseweg
53. via Aerdtseweg naar Brugweg
54. via Brugweg naar Molenhoek
55. via Molenhoek naar Polderdijk
56. via Polderdijk naar Boswaaisestraat
57. via Boswaaisestraat naar Koevertseweg
58. via Koevertseweg naar Herwensedijk
59. via Hezrwensedijk naar ’s-Gravenwaardsedijk
60. via ’s-Gravenwaardsedijk naar Zwarteweg
61. via Zwarteweg naar Bijlandseweg
62. via Bijlandseweg naar landgrens
63. via landgrens naar Molenstraat
64. via Molenstraat naar Zeelandsestraat
65. via Zeelandsestraat naar Plezenburgsestraat
66. via Plezenburgsestraat naar Morgenstraat
67. via Morgenstraat naar Botsestraat
68. via Botsestraat naar Steenheuvelsestraat
69. via Steenheuvelsestraat naar Kapitteldijk
70. via Kapitteldijk naar Kerkdijk
71. via Kerkdijk naar Werchensestraat
72. via Werchensestraat naar Leuthsestraat
73. via Leuthsestraat naar Ooijse Bandijk
74. via Ooijse bandijk naar Ooysedijk
75. via Ooysedijk naar Ubbergseweg
76. via Ubbergseweg naar Keizer Traianusplein
77. via Keizer Traianusplein naar Waalbrug
78. via Waalbrug naar Prins Mauritssingel
79. via Prins Mauritssingel naar knooppunt Ressen
80. via knooppunt Ressen naar Spoorbaan
81. via Spoorbaan naar Korte Bemmelseweg
82. via Korte Bemmelseweg naar Stationsstraat
83. via Stationsstraat naar Eshofsestraat
84. via Eshofsestraat naar Rijksweg-Noord
85. via Rijksweg-Noord naar Griegstraat
86. via Griegstraat naar Grote Molenstraat
87. via Grote Molenstraat naar Metamorfosenallee
88. via Metamorfosenallee naar Achterstraat

Those parts of the municipality Duiven contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 6.00 lat 51.94

9. 2. 2023 – 17. 2. 2023

SK Úradný vestník Európskej únie L 68/150 6.3.2023  



Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:
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NL-HPAI(P) – 2023-00003

1. via Amersfoortseweg naar van Middachtenstraat
2. via van Middachtenstraat naar Ambachtsstraat
3. via Ambachtsstraat naar Berencamperweg
4. via Berencamperweg naar Rijksweg a28
5. via Rijksweg a28 naar Buitenbrinkweg
6. via Buitenbrinkweg naar Schaapsdijk
7. via Schaapsdijk naar Zeeweg
8. via Zeeweg naar Telgterweg
9. via Telgterweg naar Hamburgerweg
10. via Hamburgerweg naar Ericalaan
11. via Ericalaan naar Drieërweg
12. via Drieërweg naar Schoolweg
13. via Schoolweg naar Flevoweg
14. via Flevoweg naar Lageveld
15. via Lageveld naar Garderenseweg
16. via Garderenseweg naar Flevoweg
17. via Flevoweg naar Garderenseweg
18. via Garderenseweg naar Turfweg
19. via Turfweg naar Solsebergweg
20. via Solsebergweg naar Meervelderweg
21. via Meervelderweg naar Kootwijkerweg
22. via Kootwijkerweg naar Nieuw milligenseweg
23. via nieuw Milligenseweg naar Heetweg
24. via Heetweg naar Houtvester van ’t hoffweg
25. via Houtvester van ’t hoffweg naar Hoog buurloseweg
26. via Hoog buurloseweg naar Braeckweg
27. via Braeckweg naar Verlengde stroe allee
28. via Verlengde stroe allee naar Stroe allee
29. via Stroe allee naar Oud willigerweg
30. via Oud willigerweg naar Velkemeensedijk
31. via Welkemeensedijk naar Westenengseweg
32. via Westenengseweg naar Willinkhuizersteeg
33. via Willinkhuizersteeg naar Lage valkseweg
34. via Lage valkseweg naar Hoge valkseweg
35. via Hoge valkseweg naar Koudhoornweg
36. via Koudhoornweg naar Vijfsprongweg
37. via Vijfsprongweg naar Meulunterseweg
38. via Meulunterseweg naar Blankespoorsedijk
39. via Blankespoorsedijk naar Barneveldseweg
40. via Barneveldseweg naar Buzerseweg
41. via Buzerseweg naar Nederwoudseweg
42. via Nederwoutseweg naar Buzerdsche beek
43. via Buzerdsche beek naar Nederwoudscheweg
44. via Nederwoudseweg naar Postweg
45. via Postweg naar Helweg
46. via Helweg naar Hessenweg
47. via Hessenweg naar Ruurd visserstraat
48. via Ruurd visserstraat naar Jan van Arkelweg
49. via Jan van Arkelweg naar Stoutenburgerweg
50. via Stoutenburgerweg naar Vinselaarseweg
51. via Vinselaarseweg naar Vinkelaar
52. via Vinkelaar naar spoorlijn
53. via spoorlijn naar Stoutenburgerlaan
54. via Stoutenburgerlaan naar Oostendorperstraat
55. via Oostendorperstraat naar naar Hogebrinkerweg
56. via Hogebrinkerweg naar Laakweg
57. via Laakweg naar Jacob de boerweg
58. via Jacob de Boerweg naar Nieuwe kerkstraat
59. via Nieuwe kerkstraat naar van Dijkhuizenstraat
60. via Van Dijkhuizenstraat naar Amersfoortseweg

26.2.2023
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Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
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Those parts of the municipality Nijkerk contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long/5.62 lat 52.21

18. 2. 2023 – 26. 2. 2023

Členský štát: Rakúsko

Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

AT-HPAI(NON-P)-2023-15

Bezirk Braunau:
in der Gemeinde Auerbach die Katastralgemeinden Auerbach, 
Irnprechting; in der Gemeinde Eggelsberg die 
Katastralgemeinden Haimhausen, Haselreith; in der Gemeinde 
Feldkirchen bei Mattighofen die Katastralgemeinden Feldkirchen 
bei Mattighofen, Gstaig, Wiesing; in der Gemeinde Franking die 
Katastralgemeinde Holzöster; in der Gemeinde Geretsberg die 
Katastralgemeinden Geretsberg, Werberg; in der Gemeinde 
Gilgenberg am Weilhart die Katastralgemeinden Gilgenberg, 
Mairhof, Ruderstallgassen; in der Gemeinde Haigermoos die 
Katastralgemeinde Haigermoos; in der Gemeinde Handenberg 
die Katastralgemeinden Adenberg, Sandthal; in der Gemeinde 
Kirchberg bei Mattighofen die Katastralgemeinden Sauldorf, 
Siegertshaft; in der Gemeinde Ostermiething die 
Katastralgemeinde Ernsting; in der Gemeinde Palting die 
Katastralgemeinde Palting; in der Gemeinde Perwang am 
Grabensee die Katastralgemeinden Perwang, Rudersberg; in der 
Gemeinde Pischelsdorf am Engelbach die Katastralgemeinden 
Gschwendt, Humertsham; in der Gemeinde St. Georgen am 
Fillmannsbach die Katastralgemeinde St. Georgen; in der 
Gemeinde St. Pantaleon die Katastralgemeinden St. Pantaleon, 
Steinwag, Wildshut; in der Gemeinde Tarsdorf die 
Katastralgemeinde Hofstatt;

16. 2. 2023

Bezirk Salzburg-Umgebung:
in der Gemeinde Berndorf bei Salzburg die Katastralgemeinde 
Berndorf; in der Gemeinde Bürmoos die Katastralgemeinde 
Bürmoos; in der Gemeinde Dorfbeuern die Katastralgemeinde 
Dorfbeuern; in der Gemeinde Lamprechtshausen die 
Katastralgemeinden Arnsdorf, Lamprechtshausen, St. Alban, 
Schwerting; in der Gemeinde Nußdorf am Haunsberg die 
Katastralgemeinde Pinswag;in der Gemeinde Sankt Georgen bei 
Salzburg die Katastralgemeinden Holzhausen, St. Georgen;

16. 2. 2023

Bezirk Braunau:
in der Gemeinde Eggelsberg die Katastralgemeinden Eggelsberg, 
Gundertshausen, Ibm; in der Gemeinde Feldkirchen bei 
Mattighofen die Katastralgemeinden Aschau, Vormoosen; in der 
Gemeinde Franking die Katastralgemeinden Eggenham; in der 
Gemeinde Geretsberg die Katastralgemeinde Lehrsberg; in der 
Gemeinde Moosdorf die Katastralgemeinden Moosdorf, Stadl

8. 2. 2023 – 16. 2. 2023
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Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:
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uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

AT-HPAI(P)-2023-00001

Oberösterreich:
im Bezirk Wels-Stadt die Katastralgemeinden Lichtenegg,
Obereisenfeld, Pernau, Puchberg, Untereisenfeld, Wels; im Bezirk 
Eferding die Katatralgemeinden Alkhoven, Annaberg, Hartheim, 
Polsing, Puchheim, Straß, Fraham, Finklham und Scharten; im 
Bezirk Grieskirchen die Katastralgemeinde Uttenthal; im Bezirk 
Linz-Land die Katastralgemeinden Allhaming, Laimgräben, 
Kremesdorf, Rapperswinkel, Eggendorf, Neubau, Kiesenberg, 
Axberg, Kirchberg, Rufling, Dambach, Weißenberg, Pasching, 
Pucking I, Pucking II, St. Leonhard I, St. Leonhard II, Traun, 
Dörnbach, Schönering; im Bezirk Wels-Land die 
Katastralgemeinden Buchkirchen, Hundsham, Radlach, Haiding, 
Katzbach, Schmiding,
Dietach, Schleißheim, Leombach, Schnarrendorf, Aschet, 
Ottsdorf, Thalheim, Grassing, Sinnersdorf, Weißkirchen und 
Weyerbach

19. 2. 2023

im Bezirk Linz-Land die Katastralgemeinde Freiling und im
Bezirk Wels-Land die Katastralgemeinden Mistlbach,
Oberperwend, Holzhausen und Marchtrenk

11. 2. 2023 – 19. 2. 2023

AT-HPAI(P)-2023-00002

Steiermark:
im Bezirk Leibnitz die Katastralgemeinden Gabersdorf, Landscha, 
Neudorf an der Mur, Obergralla, Untergralla, Badendorf, Haslach, 
Ragnitz, Hasendorf, Leitring, Wagna, Altenmarkt, Kaindorf an 
der Sulm, Leibnitz, Lappach, Maggau, Schwarzau, Unterlabill, 
Breitenfeld, Wolfsberg, Marchtring, Lind, Lipsch, Neutersdorf, 
St. Veit am Vogau, Perbersdorf bei St. Veit, Pichla, Seibersdorf 
bei St. Veit, Siebing, Weinburg, Gersdorf, Obervogau, Straß und 
Untervogau und im Bezirk Südoststeiermark die 
Katastralgemeinden Grasdorf, Hamet, Jagerberg, Jahrbach, 
Lugitsch, Ungerdorf, Unterzirknitz, Wetzelsdorf, Zehensdorf, 
Hainsdorf, Oberrakitsch, Bierbaum, Edla, Entschendorf, 
Perbersdorf bei St. Peter, St. Peter am Ottersbach, Wiersdorf, 
Wittmannsdorf und Glojach

25. 2. 2023

im Bezirk Leibnitz die Katastralgemeinden Hainsdorf, 
Matzelsdorf, Hütt, Labuttendorf und St. Nikolai ob Draßling 
und im Bezirk Südoststeiermark die Katastralgemeinden 
Landorf, Mettersdorf, Rannersdorf und Rohrbach

17. 2. 2023 – 25. 2. 2023

AT-HPAI(P)-2023-00003

Oberösterreich:
im Bezirk Braunau die Katastralgemeinden Braunau am Inn, 
Osternberg, Ranshofen, Forstern, Hartberg, Gundertshausen, 
Haimhausen, Haselreith, Geretsberg, Lehrsberg, Gilgenberg, 
Mairhof, Ruderstallgassen, Sandthal, Hochburg, Unterkriebach, 
Apfenthal, Neukirchen an der Enknach, Erlach, Gschwendt, 
Pischelsdorf, St. Georgen und Überackern

5.3.2023

Oberösterreich:
im Bezirk Braunau die Katastralgemeinden Adenberg, 
Mitternberg und Schwand im Innkreis

25. 2. 2023 – 5. 3. 2023
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Členský štát: Poľsko

Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

PL-HPAI(P)-2023-00009

W województwie lubuskim:
1. Część gminy: Nowogród Bobrzański w powiecie 

zielonogórskim,
2. Część gminy: Czerwieńsk w powiecie zielonogórskim,
3. Część gminy Świdnica w powiecie zielonogórskim,
4. Część miasta Zielona Góra w powiecie zielonogórskim,
5. Część gminy: Kożuchów w powiecie nowosolskim,
6. Część gminy Otyń w powiecie nowosolskim,
7. Część gminy: Nowa Sól w powiecie nowosolskim,
zawierająca się w promieniu 10 km od współrzędnych GPS: 
51.87236/15.47649

16. 2. 2023

W województwie lubuskim:
Osiedla miasta Zielona Góra: Ochla, Jarogniewice, Kiełpin 
i Jeleniów w Dzielnicy Nowe Miasto w powiecie zielonogórskim
zawierające się w promieniu 3 km od współrzędnych GPS: 
51.87236/15.47649

8. 2. 2023 – 16. 2. 2023

PL-HPAI(P)-2023-00016
PL-HPAI(P)-2023-00018

W województwie wielkopolskim:
1. W gminie Ceków-Kolonia, miejscowość: Beznatka (wraz 

z Korek), Kamień (wraz z Bystrek, Cierpiatka, Kamień- 
Kolonia, Magdalenów, Orzeł), Morawin, Podzborów;

2. W gminie Godziesze Wielkie: Bałdoń, Borek, Saczyn, Stobno, 
Stobno Siódme, Takomyśle, Wolica, Zajączki Bankowe, 
Żydów;

3. W gminie Koźminek: Chodybki, Dąbrowa, Dębsko, 
Emilianów, Gać Kaliska, Józefina, Koźminek, Krzyżówki, 
Ksawerów, Marianów, Młynisko, Nowy Karolew, Nowy 
Nakwasin, Osuchów, Oszczeklin, Rogal, Słowiki, Smółki, 
Stary Karolew, Tymianek, Złotniki

4. W gminie Lisków: Koźlątków;
5. W gminie Opatówek, miejscowości: Chełmce, Cienia Druga, 

Cienia Trzecia, Dębe-Kolonia, Kobierno, Michałów Trzeci, 
Nędzerzew, Porwity, Szałe, Tłokinia Kościelna, Tłokinia 
Mała, Trojanów, Zawady, Zduny;

6. W gminie Szczytniki: Borek, Bronibór, Cieszyków, Gorzuchy, 
Guzdek, Iwanowice, Korzekwin, Kościany, Krowica Pusta, 
Kuczewola, Lipka, Marchwacz-Kolonia, Marcjanów, Mroczki 
Wielkie, Murowaniec, Popów, Pośrednik, Radliczyce, Staw, 
Szczytniki, Trzęsów, Tymieniec, Włodzimierz;

7. W gminie Żelazków: Biernatki, Czartki, Dębe, Florentyna, 
Góry Zborowskie, Ilno, Kolonia Skarszewek, Pólko, 
Skarszew, Skarszewek, Szosa Turecka, Wojciechówka, 
Zborów

w powiecie kaliskim.

15. 2. 2023

W województwie wielkopolskim:
1. W gminie Koźminek: Bogdanów, Pietrzyków, Stary Nakwasin;
2. W gminie Opatówek: miasto Opatówek, Borów, Cienia- 

Folwark, Cienia Pierwsza, Janików, Józefów, Michałów 
Drugi, Rajsko, Rożdżały, Sierzchów, Szulec, Tłokinia Nowa, 
Tłokinia Wielka, Warszew, Michałów Czwarty, Modła, 
Słoneczna, Zmyślanka;

3. W gminie Szczytnik: Krowica Zawodnia, Marchwacz.
w powiecie kaliskim.

7. 2. 2023 – 15. 2. 2023
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Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
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článku 55 delegovaného 
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PL-HPAI(P)-2023-00017

W województwie opolskim:
1. W gminie Walce: Brożec;
2. W gminie Krapkowice: Dąbrówka Górna, Gwoździce, 

Kórnica, Krapkowice, Ligota Krapkowicka, Nowy Dwór 
Prudnicki, Pietna, Rogów Opolski, Steblów, Ściborowice, 
Żywocice;

3. W gminie Strzeleczki: Dziedzice, Komorniki, Łowkowice, 
Pisarzowice, Wawrzyńcowice;

4. W gminie Gogolin: Odrowąż;
w powiecie krapkowickim.
1. W gminie Biała: Chrzelice, Czartowice, Gostomia, Górka 

Prudnicka, Krobusz, Łącznik, Mokra, Nowa Wieś Prudnicka, 
Ogiernicze, Pogórze, Radostynia, Wilków;

2. W gminie Głogówek: Błażejowice Dolne, Kierpień, Leśnik, 
Mionów, Rzepcze, Zawada, część miejscowości Głogówek – 
na północ od DK 40;

w powiecie prudnickim.
1. W gminie Prószków: Ligota Prószkowska, Przysiecz – na 

południe od Potoku Prószkowskiego;
w powiecie opolskim.
1. W gminie Korfantów: Przechód; Borek, Rzymkowice
w powiecie nyskim.

15. 2. 2023

W województwie opolskim w gminie Strzeleczki: Dobra, Kujawy, 
Moszna, Racławiczki, Smolarnia, Strzeleczki, Ścigów, Zielina 
w powiecie krapkowickim

7. 2. 2023 – 15. 2. 2023

PL-HPAI(P)-2023-00019
PL-HPAI(P)-2023-00020
PL-HPAI(P)-2023-00022
PL-HPAI(P)-2023-00023
PL-HPAI(P)-2023-00026

W województwie wielkopolskim:
1. W gminie Ceków-Kolonia: Beznatka (wraz z Korek), Kamień 

(wraz z Bystrek, Cierpiatka, Kamień-Kolonia, Magdalenów, 
Orzeł), Morawin, Podzborów;

2. W gminie Godziesze Wielkie: Bałdoń, Borek, Józefów, Końska 
Wieś, Saczyn, Skrzatki, Stobno, Stobno Siódme, Takomyśle, 
Wolica, Zajączki Bankowe, Żydów;

3. W gminie Koźminek: Chodybki, Dąbrowa, Dębsko (wraz 
z Dębsko-Dosinek, Dębsko-Ostoja, Dębsko-Ośrodek), 
Emilianów (wraz z Pośrednik, Zosina), Gać Kaliska (wraz 
z Gać Pawęzowa), Józefina (wraz z Murowaniec), Koźminek 
(wraz z Przydziałki, Warwarówka), Krzyżówki (wraz 
z Sokołówka), Ksawerów, Marianów, Młynisko, Moskurnia, 
Nowy Karolew (wraz z Raszawy), Osuchów, Oszczeklin 
(wraz z Agnieszków), Słowiki, Stary Karolew, Tymianek, 
Złotniki;

4. W gminie Lisków: Koźlątków, Trzebienie, Zakrzyn, Żychów;
5. W gminie Opatówek: Chełmce, Cienia Druga (wraz 

Bogumiłów), Cienia Trzecia, Michałów Trzeci, Nędzerzew, 
Porwity, Szałe, Trojanów, Zawady, Zduny;

6. W gminie Szczytniki: Borek, Bronibór (wraz z Rudunki 
Szczytnickie), Chojno, Cieszyków, Gorzuchy, Iwanowice 
(wraz z Górki, Krzywda, Strużka), Korzekwin, Kościany, 
Krowica Pusta, Kuczewola, Lipka, Marcjanów, Mroczki 
Wielkie, Murowaniec, Popów, Pośrednik (wraz z Daniel), 
Radliczyce (wraz z Pieńki), Staw, Szczytniki (Kobylarka), 
Tymieniec (wraz z Tymieniec-Jastrząb, Tymieniec-Kąty, 
Tymieniec-Niwka), Włodzimierz, Guzdek;

7. W gminie Żelazków: Biernatki, Borków Nowy, Czartki, 
Florentyna, Góry Zborowskie, Ilno, Kokanin, Kolonia 
Kokanin, Kolonia Skarszewek, Koronka, Niedźwiady, Pólko, 
Skarszew, Skarszewek, Borków Stary, Szosa Turecka, 
Wojciechówka, Zborów, Żelazków;

18. 2. 2023
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8. W mieście Kalisz: osiedle Adama Asnyka, osiedle Chmielnik, 
osiedle Czaszki, osiedle Kaliniec, osiedle Korczak, osiedle 
Majków, osiedle Ogrody, osiedle Piskorzewie, osiedle 
Piwonice, osiedle Rajsków, osiedle Rogatka, osiedle Rypinek, 
osiedle Śródmieście I, osiedle Śródmieście II, osiedle Tyniec, 
osiedle Winiary, osiedle Zagorzynek

w powiecie kaliskim.
W województwie łódzkim część gmin: Błaszki, Goszczanów 
w powiecie sieradzkim zawierające się w promieniu 10 km od 
współrzędnych GPS: 51.75784/18.27414 i 51.75098/ 
18.281789

W województwie wielkopolskim:
1. W gminie Koźminek: Bogdanów, Nowy Nakwasin, 

Pietrzyków, Rogal, Smółki, Stary Nakwasin;
2. W gminie Opatówek: miasto Opatówek, Borów, Cienia- 

Folwark, Cienia Pierwsza, Dębe-Kolonia, Janików, Józefów, 
Kobierno, Michałów Drugi (wraz z Michałów Pierwszy), 
Rajsko, Rożdżały, Sierzchów, Szulec, Tłokinia Kościelna, 
Tłokinia Mała, Tłokinia Nowa, Tłokinia Wielka, Warszew, 
Michałów Czwarty, Modła, Słoneczna (wraz z Frankowizna), 
Zmyślanka;

3. W gminie Szczytniki: Krowica Zawodnia (wraz z Grab), 
Marchwacz-Kolonia, Trzęsów, Marchwacz;

4. W gminie Żelazków, miejscowości: Dębe.
w powiecie kaliskim.

10. 2. 2023 – 18. 2. 2023

PL-HPAI(P)-2023-00021

W województwie wielkopolskim:
1. Część gmin: Sieroszewice, Nowe Skalmierzyce, Ostrów 

Wielkopolski, Przygodzice w powiecie ostrowskim.
2. Część gminy Mikstat w powiecie ostrzeszowskim.
3. Część miasta Kalisz, część gminy Godziesze Wielkie 

w powiecie kaliskim.
zawierające się w promieniu 10 km od współrzędnych GPS: 
51,6337/18,0306

18. 2. 2023

W województwie wielkopolskim:
1. Część gmin: Sieroszewice, Nowe Skalmierzyce w powiecie 

ostrowskim
zawierające się w promieniu 3 km od współrzędnych GPS: 
51,6337/18,0306

10. 2. 2023 – 18. 2. 2023

PL-HPAI(P)-2023-00024
PL-HPAI(P)-2023-00025

W województwie wielkopolskim:
1. W gminie Opatówek: Janików, Warszew, Rajsko, Modła, 

Michalów Drugi, Michałów Trzeci, Michałów Czwarty, 
Cienia Druga, Cienia Trzecia, Cienia Folwark, Porwity, 
Chełmce, Trojanów, Szałe, Zawady, Zduny, Nędzerzew;

2. W gminie Godziesze Wielkie: Żydów, Borek, Wolica, Stobno, 
Stobno Siódme, Józefów, Bałdoń, Saczyn, Takomyśle;

3. W gminie Szczytniki: Pośrednik, Kuczewola, Marcjanów, 
Szczytniki, Murowaniec, Krowica Zawodnia, Krowica Pusta, 
Marchwacz, Marchwacz-Kolonia, Cieszyków, Radliczyce, 
Gorzuchy, Trzęsów, Popów, Guzdek;

4. W gminie Koźminek: Dąbrowa, Oszczeklin, Marianów, 
Ksawerów, Smółki, Pietrzyków, Słowiki, Koźminek, Złotniki, 
Chodybki, Nowy Nakwasin, Rogal, Józefina, Bogdanów, 
Smółki, Nowy Karolew, Stary Karolew, Gać Kaliska, 
Moskurnia,

18. 2. 2023
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5. W gminie Lisków: Budy Lisowskie, Chrusty, Ciepielew, 
Dębniałki, Józefów, Madalin, Małgów, Małgów-Kolonia 
Nadzież, Pyczek, Strzałków, Swoboda, Trzebienie, Tomaszew;

6. W gminie Ceków-Kolonia: Podzborów, Morawin, Beznatka, 
Ceków, Ceków-Kolonia, Gostynie, Kamień, Kosmów, 
Kosmów-Kolonia, Morawin, Nowa Plewnia, Nowe Prażuchy, 
Plewnia, Przedzeń, Przespolew Kościelny, Przespolew Pański, 
Stare Prażuchy, Szadek;

7. W gminie Żelazków: Szosa Turecka, Pólko, Wojciechówka, 
Skarszew, Kolonia Skarszewek, Skarszewek, Niedźwiady, 
Borków Nowy, Koronka, Ilno, Kokanin, Borków Stary, 
Kolonia Kokanin, Czartki, Florentyna, Biernatki, Żelazków, 
Zborów, Złotniki Wielkie, Strugi, Goliszew, Janków, Góry 
Zborowskie;

8. Osiedla w mieście Kalisz: Adama Asnyka, Chmielnik, Czaszki, 
Kaliniec, Korczak, osiedle Majków, Ogrody, Piskorzewie, 
Piwonice, Rajsków, Rogatka, Rypinek, Śródmieście, Tyniec, 
Winiary, Zagorzynek;

9. W gminie Mycielin: Kukułka, Kuszyn, Aleksandrów, 
Stropieszyn, Teodorów, Elżbietów, Kościelec

w powiecie kaliskim.
1. W gminie Nowe Skalmierzyce: Osiek;
w powiecie ostrowskim.
1. W gminie Malanów: Celestyny, Poroże, Skarżyn-Kolonia;
2. W gminie Kawęczyn: Stanisława, Skarżyn, Marcjanów, 

Będziechów
w powiecie tureckim.
W województwie łódzkim część gminy Goszczanów
W powiecie sieradzkim zawierająca się w promieniu 10 km od 
współrzędnych GPS: 51,83682/18,33489

W województwie wielkopolskim:
1. W gminie Opatówek: Dębe-Kolonia, Kobierno, Słoneczna, 

Rożdżały, Tłokinia Mała, Tłokinia Wielka, Tłokinia 
Kościelna, Tłokinia Nowa, Zmyślanka, Borów, Szulec, 
Opatówek, Cienia Pierwsza, Józefów, Sierzchów;

2. W gminie Żelazków: Dębe;
3. W gminie Koźminek: Stary Nakwasin, Dębsko, Osuchów, 

Emilianów, Tymianek, Młynisko, Krzyżówki;
4. W gminie Lisków: Koźlątków, Zakrzyn, Zakrzyn-Kolonia, 

Annopol, Wygoda, Żychów, Lisków-Rzgów, Lisków;
5. W gminie Ceków-Kolonia: Kuźnica
w powiecie kaliskim.

10. 2. 2023 – 18. 2. 2023

PL-HPAI(P)-2023-00027

W województwie śląskim:
1. W gminie Jasienica: Bielowicko, Grodziec, Iłownica, 

Roztropice, Wieszczęta;
w powiecie bielskim.
1. miasto Cieszyn;
2. w gminie Brenna miejscowość Górki Wielkie;
3. w gminie Chybie: Chybie, Frelichów, Mnich, Zaborze, 

Zarzecze;
4. w gminie Dębowiec: Gumna, Kostkowice, Łączka, 

Ogrodzona;
5. w gminie Goleszów: Bażanowice, Godziszów, Goleszów, 

Kisielów, Kozakowice Dolne, Kozakowice Górne;
6. w gminie Hażlach: Brzezówka, Hażlach na zachód od drogi 

wojewódzkiej nr 938, Kończyce Wielkie na zachód od drogi 
wojewódzkiej nr 938, Pogwizdów, Zamarski;

17. 2. 2023
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7. w gminie Skoczów: Bładnice Dolne, Bładnice Górne, 
Harbutowice, Kiczyce, Kowale, Międzyświec, Pierściec, 
Pogórze, Skoczów;

8. w gminie Strumień: Bąków, Drogomyśl, Pruchna na zachód 
od drogi wojewódzkiej nr 938, Strumień, Zabłocie, 
Zbytków;

9. w gminie Ustroń osiedla miasta Ustroń: Hermanice, 
Lipowiec, Nierodzim;

10. w gminie Zebrzydowice: Kaczyce, Kończyce Małe, 
Zebrzydowice;

w powiecie cieszyńskim.
1. W gminie Pawłowice: Golasowice, Jarząbkowice, 

Pielgrzymowice;
2. W gminie Goczałkowice-Zdrój: na zachód od zapory na 

„Zbiorniku Goczałkowickim“.
w powiecie pszczyńskim.

W województwie śląskim:
W gminie Dębowiec: Dębowiec, Iskrzyczyn, Simoradz;
1. W gminie Hażlach: Hażlach na wschód od drogi 

wojewódzkiej nr 938; Kończyce Wielkie na wschód od 
drogi wojewódzkiej nr 938, Rudnik;

2. W gminie Skoczów: Ochaby Małe, Ochaby Wielkie, Wiślica;
3. W gminie Strumień: Pruchna na wschód od drogi 

wojewódzkiej nr 938
w powiecie cieszyńskim.

9. 2. 2023 – 17. 2. 2023

PL-HPAI(P)-2023-00028
PL-HPAI(P)-2023-00029
PL-HPAI(P)-2023-00031
PL-HPAI(P)-2023-00032

W województwie wielkopolskim:
1. W gminie Ceków-Kolonia: Beznatka, Kamień, Morawin, 

Podzborów;
2. W gminie Godziesze Wielkie: Saczyn, Takomyśle, Wolica, 

Zajączki Bankowe;
3. W gminie Koźminek: Dębsko, Emilianów, Józefina, 

Krzyżówki, Młynisko, Moskurnia, Osuchów, Tymianek;
4. W gminie Lisków: Budy Liskowskie, Ciepielew, Dębniałki, 

Józefów, Koźlątków, Lisków, Lisków-Rzgów, Nadzież, 
Strzałków, Swoboda, Tomaszew, Trzebienie, Wygoda, 
Zakrzyn, Zakrzyn-Kolonia, Żychów;

5. W gminie Opatówek: Chełmce, Cienia Druga, Cienia 
Pierwsza, Cienia Trzecia, Cienia-Folwark, Dębe-Kolonia, 
Kobierno, Michałów Czwarty, Michałów Trzeci, Nędzerzew, 
Porwity, Rożdżały, Słoneczna, Szałe, Tłokinia Kościelna, 
Tłokinia Mała, Tłokinia Nowa, Tłokinia Wielka, Trojanów, 
Zawady, Zduny;

6. W gminie Szczytniki: Borek, Bronibór, Chojno, Daniel, 
Guzdek, Iwanowice, Korzekwin, Kościany, Kuczewola, 
Lipka, Marcjanów, Mroczki Wielkie, Murowaniec, Niemiecka 
Wieś, Popów, Pośrednik, Staw, Szczytniki, Tymieniec, 
Włodzimierz;

7. W gminie Żelazków: Biernatki, Dębe, Florentyna, Góry 
Zborowskie, Ilno, Pólko, Skarszew, Skarszewek, Szosa 
Turecka, Zborów; w powiecie kaliskim, w mieście Kalisz: 
osiedle Tyniec, osiedle Winiary.

w powiecie kaliskim.
W województwie łódzkim część gmin:
Goszczanów, Błaszki
w powiecie sieradzkim.

19. 2. 2023
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W województwie wielkopolskim:
1. W gminie Koźminek: Bogdanów, Chodybki, Dąbrowa, Gać 

Kaliska, Koźminek, Ksawerów, Marianów, Nowy Karolew, 
Nowy Nakwasin, Oszczeklin, Pietrzyków, Rogal, Słowiki, 
Smółki, Stary Karolew, Stary Nakwasin, Złotniki;

2. W gminie Opatówek: miasto Opatówek, Borów, Janików, 
Józefów, Michałów Drugi, Modła, Rajsko, Sierzchów, Szulec, 
Warszew, Zmyślanka;

3. W gminie Szczytniki: Cieszyków, Gorzuchy, Krowica Pusta, 
Krowica Zawodnia, Marchwacz, Marchwacz-Kolonia, Pieńki, 
Radliczyce, Trzęsów.

w powiecie kaliskim.

11. 2. 2023 – 19. 2. 2023

PL-HPAI(P)-2023-00030

W województwie wielkopolskim:
1. Część gmin: Koźminek, Lisków, Opatówek, Szczytniki 

w powiecie kaliskim.
2. Część gminy Kawęczyn w powiecie tureckim.
zawierające się w promieniu 10 km od współrzędnych GPS: 
51,77377/18,40485

19. 2. 2023

W województwie wielkopolskim:

1. Część gmin: Koźminek, Lisków w powiecie kaliskim.
W województwie łódzkim:

2. Część gminy Goszczanów w powiecie sieradzkim.
zawierające się w promieniu 3 km od współrzędnych GPS: 
51,77377/18,40485

11. 2. 2023 – 19. 2. 2023

PL-HPAI(P)-2023-00033

W województwie wielkopolskim:
1. Część gmin: Przykona, Dobra, Kawęczyn, Turek w powiecie 

tureckim.
W województwie łódzkim:
1. Część gmin: Uniejów, Poddębice, Pęczniew w powiecie 

poddębickim
zawierające się w promieniu 10 km od współrzędnych GPS: 
51,92589/18,67206

23. 2. 2023

W województwie wielkopolskim:
1. Część gmin: Przykona, Dobra w powiecie tureckim
zawierające się w promieniu 3 km od współrzędnych GPS: 
51,92589/18,67206

15. 2. 2023 – 23. 2. 2023

PL-HPAI(P)-2023-00034

W województwie wielkopolskim:
1. Część gmin: Ceków-Kolonia, Koźminek, Lisków, Mycielin, 

Opatówek, Szczytniki, Żelazków w powiecie kaliskim.
2. Część miasta Kalisz w powiecie kaliskim.
zawierające się w promieniu 10 km od współrzędnych GPS: 
51,80618/18,26055

23. 2. 2023

W województwie wielkopolskim:
1. Część gmin: Koźminek, Ceków-Kolonia, Opatówek, 

Żelazków w powiecie kaliskim.
zawierające się w promieniu 3 km od współrzędnych GPS: 
51,80618/18,26055

15. 2. 2023 – 23. 2. 2023
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PL-HPAI(P)-2023-00035
PL-HPAI(P)-2023-00037

W województwie opolskim w gminie Głubczyce: Gadzowice, 
Gołuszowice, Nowe Gołuszowice, Kwiatoniów, Lwowiany, 
Głubczyce Sady, Tarnkowa, Sławoszów, Pomorzowiczki, Nowa 
Wieś, Ściborzyce Małe, Głubczyce, Bogdanowice, Nowy 
Rożnów, Krzyżowice, Zubrzyce, Zopowy, Mokre, Mokre 
Kolonia, Radynia, Pielgrzymów, Lenarcice, Krasne Pole, 
Pietrowice Głubczyckie, Ciermięcice, Chróstno, Braciszów, 
Bernacice, Grobniki, Królowe, Włodzienin, Zawiszyce na 
obszarze położonym na zachód od drogi przy której znajdują 
się posesje o numerach 99, 45, 46, 47, 48.

25. 2. 2023

W województwie opolskim w powiecie głubczyckim w gminie 
Głubczyce: Równe, Dobieszów, Osiedle Zopowy, Gołuszowice, 
Gadzowice.

17. 2. 2023 – 25. 2. 2023

PL-HPAI(P)-2023-00036

W województwie wielkopolskim:
1. Część gmin: Koźminek, Szczytniki, Lisków, Opatówek 

w powiecie kaliskim.
W województwie łódzkim:
1. Część gmin: Goszczanów, Błaszki, Warta w powiecie 

sieradzkim.
zawierające się w promieniu 10 km od współrzędnych GPS: 
51.76863/18.40770

20. 2. 2023

W województwie wielkopolskim:
1. Część gmin: Koźminek, Szczytniki, Lisków w powiecie 

kaliskim.
W województwie łódzkim:
1. Część gminy Goszczanów w powiecie sieradzkim.
zawierające się w promieniu 3 km od współrzędnych GPS: 
51.76863/18.40770

12. 2. 2023 – 20. 2. 2023

PL-HPAI(P)-2023-00038
PL-HPAI(P)-2023-00039

W województwie wielkopolskim w powiecie kaliskim:
1. W gminie Ceków-Kolonia: Kosmów-Kolonia, Kuźnica, 

Morawin, Nowa Plewnia, Plewnia, Podzborów, Przedzeń, 
Szadek;

2. W gminie Godziesze Wielkie: Wolica;
3. W gminie Koźminek: Chodybki, Dąbrowa, Dębsko, 

Emilianów, Gać Kaliska, Krzyżówki, Ksawerów, Marianów, 
Młynisko, Moskurnia, Nowy Karolew, Oszczeklin, Stary 
Karolew, Tymianek, Złotniki;

4. W gminie Lisków: Budy Liskowskie, Ciepielew, Koźlątków, 
Lisków, Lisków-Rzgów, Tomaszew, Trzebienie, Wygoda, 
Zakrzyn, Zakrzyn-Kolonia, Żychów;

5. W gminie Mycielin: Jaszczury, Kuszyn;
6. W gminie Opatówek: miasto Opatówek, Chełmce, Cienia 

Druga, Cienia Pierwsza, Cienia Trzecia, Cienia-Folwark, 
Józefów, Michałów Czwarty, Michałów Drugi, Michałów 
Trzeci, Nędzerzew, Porwity, Szałe, Tłokinia Kościelna, 
Tłokinia Mała, Tłokinia Nowa, Trojanów, Zawady, Zduny;

7. W gminie Szczytniki: Bronibór, Cieszyków, Gorzuchy, 
Kościany, Krowica Pusta, Krowica Zawodnia, Kuczewola, 
Lipka, Marchwacz, Marchwacz-Kolonia, Marcjanów, 
Mroczki Wielkie, Murowaniec, Pieńki, Popów, Radliczyce, 
Staw, Szczytniki, Trzęsów, Tymieniec;

8. W gminie Żelazków: Biernatki, Borków Nowy, Borków Stary, 
Chrusty, Czartki, Florentyna, Garzew, Goliszew, Góry 
Zborowskie, Helenów, Ilno, Janków, Kokanin, Kolonia 
Kokanin, Kolonia Skarszewek, Koronka, Niedźwiady, Pólko, 
Skarszew, Skarszewek, Strugi, Szosa Turecka, Tykadłów, 
Wojciechówka, Zborów, Złotniki Wielkie, Żelazków;

24. 2. 2023
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9. W mieście Kalisz: osiedle Chmielnik, osiedle Majków, osiedle 
Rajsków, osiedle Rypinek, osiedle Tyniec, osiedle Winiary.

W województwie łódzkim w powiecie sieradzkim:
1. W gminie Błaszki, miejscowość Nacesławice.
2. W gminie Goszczanów: Świnice Kaliskie, Waliszewice, Wola 

Tłomakowa.

W województwie wielkopolskim w powiecie kaliskim:
1. W gminie Ceków-Kolonia: Beznatka, Kamień;
2. W gminie Koźminek: Bogdanów, Józefina, Koźminek, Nowy 

Nakwasin, Osuchów, Pietrzyków, Rogal, Słowiki, Smółki, 
Stary Nakwasin;

3. W gminie Opatówek: Borów, Dębe-Kolonia, Frankowizna, 
Janików, Kobierno, Modła, Rajsko, Rożdżały, Sierzchów, 
Słoneczna, Szulec, Tłokinia Wielka, Warszew, Zmyślanka;

4. W gminie Żelazków: Dębe.

16. 2. 2023 – 24. 2. 2023

PL-HPAI(P)-2023-00040
PL-HPAI(P)-2023-00051
PL-HPAI(P)-2023-00052
PL-HPAI(P)-2023-00055
PL-HPAI(P)-2023-00061

W województwie warmińsko – mazurskim:
1. W gminie Lidzbark: Jeleń, Koty, Lidzbark, Podcibórz, Słup, 

Wąpiersk, Wlewsk, Zalesie, obszar administracyjny 
miejscowości Cibórz na północ od linii poprowadzonej 
przez miejscowości Turza Wielka i Klonowo, obszar 
administracyjny miejscowości Ciechanówko na południe od 
linii poprowadzonej przez miejscowości Kowaliki i Wąpiersk, 
obszar administracyjny miejscowości Klonowo na północ od 
linii poprowadzonej przez miejscowości Janówko i Bełk;

2. W gminie Rybno: Dębień, Grabacz, Hartowiec, Jeglia, 
Kopaniarze, Koszelewki, Rumian, Rybno, Truszczyny, 
Tuczki, Wery, obszar administracyjny miejscowości 
Gronowo na północ od linii poprowadzonej przez 
miejscowości Wery i Ostaszewo, obszar administracyjny 
miejscowości Koszelewy na zachód od linii poprowadzonej 
przez miejscowości Prusy i Murawki;

3. W gminie Płośnica: obszar administracyjny miejscowości 
Murawki na zachód od linii poprowadzonej przez 
miejscowości Koszelewy i Bełk, obszar administracyjny 
miejscowości Płośnica na zachód od linii poprowadzonej 
przez miejscowości Koszelewy i Bełk, obszar 
administracyjny miejscowości Turza Mała na zachód od linii 
poprowadzonej przez miejscowości Koszelewy i Bełk;

w powiecie działdowskim.
1. W gminie Grodziczno: Boleszyn, Grodziczno, Kowaliki, 

Kuligi, Linowiec, Lorki, Montowo, Zajączkowo, Zwiniarz, 
obszar administracyjny miejscowości Nowe Grodziczno na 
północ od linii poprowadzonej przez miejscowości 
Mroczno i Dębień, obszar administracyjny miejscowości 
Ostaszewo na północ od linii poprowadzonej przez 
miejscowości Mroczenko i Gronowo, obszar 
administracyjny miejscowości Świniarc na południe od linii 
poprowadzonej przez miejscowości Rumian i Zajączkowo;

2. W gminie Kurzętnik: Brzozie Lubawskie, Marzęcice, 
Mikołajki, Otręba, Szafarnia, Wawrowice, obszar 
administracyjny miejscowości Tereszewo na zachód od linii 
poprowadzonej przez miejscowości Otręba i Szafarnia, 
obszar administracyjny miejscowości Wielkie Bałówki na 
północ od linii poprowadzonej przez miejscowości Ciche 
i Nawra;

17.3.2023
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3. W gminie Nowe Miasto Lubawskie: Bratian, Nawra, Skarlin, 
Tylice, obszar administracyjny miejscowości Chrośle na 
południe od linii poprowadzonej przez miejscowości 
Wawrowice i Łążek, obszar administracyjny miejscowości 
Lekarty na południe od linii poprowadzonej przez 
miejscowości Chrośle i Sędzice, obszar administracyjny 
miejscowości Nowy Dwór na południe od linii 
poprowadzonej przez miejscowości Lekarty i Mortęgi, 
obszar administracyjny miejscowości Pacółtowo na północ 
od linii poprowadzonej przez miejscowości Kąciki i Tylice;

4. W gminie Biskupiec obszar administracyjny miejscowości 
Krotoszyny na południe od linii poprowadzonej przez 
miejscowości Bagno i Łąkorz, obszar administracyjny 
miejscowości Łąkorz na wschód od linii poprowadzonej 
przez miejscowości Wonna i Zgniłobłoty;

5. Miasto Nowe Miasto Lubawskie
w powiecie nowomiejskim.
1. w gminie Lubawa: obszar administracyjny miejscowości 

Mortęgi na południe od linii poprowadzonej przez 
miejscowości Rakowice i Świniarc, obszar administracyjny 
miejscowości Rakowice na południe od linii poprowadzonej 
przez miejscowości Łążyn i Chrośle, obszar administracyjny 
miejscowości Tuszewo na południe od linii poprowadzonej 
przez miejscowości Ludwichowo i Dębień

w powiecie iławskim.
W województwie kujawsko – pomorskim:
1. W gminie Zbiczno: Zastawie, Lipowiec, Szramowo, 

Pokrzydowo, Ciche, Koń, w granicach administracyjnych 
miejscowości Zbiczno na północ od linii biegnącej ulicą 
Świętego Jakuba od skraju lasu do ulicy Szosa Brodnicka, 
ulicą Szosa Brodnicka do skrzyżowania z ulicą Pod Sosno, 
ulicą Pod Sosno w kierunku miejscowości Sumowo, 
Strzemiuszczek, Gaj Grzmiąca, w granicach 
administracyjnych miejscowości Czyste Błota na zachód od 
drogi biegnącej z miejscowości Szafarnia przez miejscowość 
Tęgowiec do miejscowości Równica, Równica, Zastawie, 
Lipowiec, Szramowo, Pokrzydowo, w granicach 
administracyjnych miejscowości Żmijewko na wschód od 
drogi powiatowej nr 1805C;

2. W gminie Brzozie: Jajkowo, Mały Głęboczek, Wielki 
Głęboczek, Brzozie, Janówko, Zembrze, Sugajno, Wielkie 
Leźno, Małe Leźno, Trepki.

3. W gminie Brodnica: w granicach administracyjnych 
miejscowości Karbowo na wschód od linii biegnącej granicą 
Brodnickiego Parku Krajobrazowego do drogi krajowej 
Nr 15, na północ od drogi krajowej Nr 15 w kierunku 
miejscowości Jajkowo

w powiecie brodnickim.

W województwie warmińsko -mazurskim:
1. W gminie Lidzbark: Kiełpiny, Tarczyny, obszar 

administracyjny miejscowości Ciechanówko na północ od 
linii poprowadzonej przez miejscowości Kowaliki i Wąpiersk;

2. W gminie Rybno: Grądy, obszar administracyjny 
miejscowości Gronowo na południe od linii poprowadzonej 
przez miejscowości Wery i Ostaszewo;

w powiecie działdowskim.

9.3.2023-17.3.2023
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1. W gminie Grodziczno: Mroczenko, Mroczno, Rynek, Trzcin, 
obszar administracyjny miejscowości Nowe Grodziczno na 
południe od linii poprowadzonej przez miejscowości 
Mroczno i Dębień, obszar administracyjny miejscowości 
Ostaszewo na południe od linii poprowadzonej przez 
miejscowości Mroczenko i Gronowo;

2. W gminie Kurzętnik: Bratuszewo, Kamionka, Kąciki, 
Krzemieniewo, Kurzętnik, Lipowiec, Małe Bałówki, Nielbark, 
Sugajenko, Tomaszewo, obszar administracyjny 
miejscowości Tereszewo na wschód od linii poprowadzonej 
przez miejscowości Otręba i Szafarnia, obszar 
administracyjny miejscowości Wielkie Bałówki na południe 
od linii poprowadzonej przez miejscowości Ciche i Nawra;

3. W gminie Nowe Miasto Lubawskie: Gwiździny, obszar 
administracyjny miejscowości Pacółtowo na południe od 
linii poprowadzonej przez miejscowości Kąciki i Tylice

w powiecie nowomiejskim
W województwie kujawsko-pomorskim:
1. W gminie Zbiczno: w granicach administracyjnych 

miejscowości Czyste Błota na wschód od drogi biegnącej 
z miejscowości Szafarnia przez miejscowość Tęgowiec do 
miejscowości Równica

w powiecie brodnickim.

PL-HPAI(P)-2023-00041
PL-HPAI(P)-2023-00056
PL-HPAI(P)-2023-00057
PL-HPAI(P)-2023-00060

W województwie lubuskim:
1. Część gmin: Lubiszyn, Witnica, Bogdaniec, Kłodawa 

w powiecie gorzowskim
W województwie zachodniopomorskim:
1. Część gmin: Dębno, Nowogródek Pomorski, Myślibórz 

w powiecie myśliborskim
W województwie zachodniopomorskim:
1. Część gmin: Dębno, Nowogródek Pomorski, Myślibórz 

w powiecie myśliborskim
zawierająca się w promieniu 3 km od współrzędnych GPS: 
Zawierająca się w promieniu 10 km od współrzędnych GPS: 
52.78399/14.95960, 52.78589/14.94661, 52.81904/ 
15.03863, 52.81641/15.00399

19.3.2023

W województwie lubuskim część gminy Lubiszyn w powiecie 
gorzowskim.
W województwie zachodniopomorskim część gminy 
Nowogródek Pomorski w powiecie myśliborskim
zawierająca się w promieniu 3 km od współrzędnych GPS: 
Zawierająca się w promieniu 3 km od współrzędnych GPS: 
52.78399/14.95960, 52.78589/14.94661, 52.81904/ 
15.03863, 52.81641/15.00399

11.3.2023 – 19.3.2023
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PL-HPAI(P)-2023-00053

W województwie lubuskim:
1. Część miasta Gorzów Wielkopolski
2. W gminie Deszczno: Brzozowiec, Borek, Ciecierzyce, Niwica, 

Ulim, Prądocin, Płonica, Kiełpin, Krasowiec, Dzierżów, 
Koszęcin, Karnin, Łagodzin, Bolemin, Glinik, Deszczno, 
Osiedle Poznańskie

3. W gminie Santok: Górki, Janczewo, Wawrów, Santok, Stare 
Polichno

4. W gminie Bogdaniec: Jeże, Wieprzyce, Jeżyki, Jasiniec, 
Chwałowice

w powiecie gorzowskim.
1. W gminie Lubniewice: Rogi
2. W gminie: Krzeszyce: Rudnica, Łąków, Kołczyn
w powiecie sulęcińskim.
1. W gminie Bledzew: Pniewo, Stary Dworek,
2. W gminie Skwierzyna: Trzebiszewo, Murzynowo, Gościnowo
w powiecie międzyrzeckim.

16.3.2023

W województwie lubuskim w powiecie gorzowskim w gminie 
Deszczno: Maszewo, Białobłocie, Dziersławice, Karnin, 
Łagodzin, Bolemin, Orzelec, Glinik, Deszczno, Osiedle 
Poznańskie.

8.3.2023-16.3.2023

PL-HPAI(P)-2023-00054

W województwie łódzkim:
1. Część gmin: Maków, Lipce Reymontowskie, Godzianów, 

Słupia, Skierniewice, m. Skierniewice
w powiecie skierniewickim.
1. Część gmin: Nieborów, Łyszkowice, Domaniewice, Łowicz
w powiecie łowickim.
1. Część gmin: Dmosin, Rogów
w powiecie brzezińskim.
1. Część gminy Głowno
w powiecie zgierskim
zawierające się w promieniu 10 km od współrzędnych GPS: 
51.96132/19.96614

14.3.2023

W województwie łódzkim:
1. Część gminy Maków, część gminy Lipce Reymontowskie
w powiecie skierniewickim.
1. Część gminy Łyszkowice
w powiecie łowickim.
zawierające się w promieniu 3 km od współrzędnych GPS: 
51.96132/19.96614

6.3.2023-14.3.2023
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PL-HPAI(P)-2023-00058

W województwie lubuskim w powiecie krośnieńskim:
1. W gminie Krosno Odrzańskie: Sarbia, Strumienno, 

Marcinowice, Stary Raduszec, Nowy Raduszec, Miasto 
Krosno Odrzańskie, Kamień Morsko, Chyże, Połupin, 
Gostchorze, Osiecznica, Czarnowo, Łochowice (część 
miejscowości nie wymieniona w obszarze zapowietrzonym), 
Nowy Zagór, Dąbie, Szczawno, Radnica,

2. W gminie Bytnica: Drzewica, Struga (część miejscowości nie 
wymieniona w obszarze zapowietrzonym), Budachów (część 
miejscowości nie wymieniona w obszarze zapowietrzonym), 
Grabin, Bytnica, Dobrosułów

3. W gminie Maszewo: Radomicko, Lubogoszcz, Skórzyn (część 
miejscowości nie wymieniona w obszarze zapowietrzonym), 
Siedlisko, Trzebiechów, Korczyców), Skarbona, Granice, 
Maszewo.

16.3.2023

W województwie lubuskim w powiecie krośnieńskim:
1. W gminie Krosno Odrzańskie: Czetowice, Bielów, Osiecznica, 

Łochowice od granicy administracyjnej miejscowości Bielów 
w kierunku północno-wschodnim przecinając ul. Widokową, 
następnie wzdłuż ul. Polnej i dalej ul. Plażową w kierunku 
północnym do granicy administracyjnej miejscowości Struga.

2. W gminie Bytnica: Struga (zachodnia część miejscowości na 
południowy zachód od cieku wodnego przechodzącego 
przez tę miejscowość), Budachów.

3. W gminie Maszewo: Skórzyn (na południe od drogi gminnej 
łączącej miejscowości Skórzyn i Budachów).

8.3.2023-16.3.2023

PL-HPAI(P)-2023-00059

W województwie zachodniopomorskim:
1. W gminie Gryfino: Parsówek, Drzenin, Gardno, Wysoka 

Gryfińska, Raczki, Stare Brynki (południowa część obrębu 
Stare Brynki od wysokości miejscowości Raczki wzdłuż 
Strumienia Wełtyńskiego do jeziora Krzywienko), Wełtyń, 
Wirów, Wirówek, Szczawno, Bartkowo, Żórawie, Żórawki, 
Pniewo, obręb ewidencyjny 5 miasta Gryfino, Gajki, Ciosna, 
Śremsko, Nowe Czarnowo, Krajnik, Pastuszka, Krzypnica, 
Steklno, Steklinko, Stary Młyn, Włodkowice, Zaborze;

2. W gminie Banie: Baniewice, Banie, Tywica, Górny Młyn, 
Lubanowo, Babinek, Sosnowo, Kunowo, Parnica;

3. W gminie Widuchowa: Marwice, Pacholęta, Czarnówko, 
Tarnogórki, Lubicz, Żarczyn, Wilcze

4. W gminie Stare Czarnowo: Kartno, Żelisławiec;
w powiecie gryfińskim.
1. W gminie Bielice: Swochowo, Linie, Bielice, Nowe Linie, 

Chabowo, Parsów, Babin, Babinek;
2. W gminie Kozielice: Czarnowo.
w powiecie pyrzyckim.

16.3.2023
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W województwie zachodniopomorskim:
1. Część gminy Gryfino: Borzym, Dołgie, Sobiemyśl, Skrzynice, 

Sobieradz, Chwarstnica, Osuch, Mielenko Gryfińskie, Pniewa,
2. Część gminy Banie: Różnowo
w powiecie gryfińskim.

8.3.2023- 16.3.2023

Členský štát: Rumunsko

Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

Župa: Brașov

RO-HPAI(P)-2023-00001
RO-HPAI(P)-2023-00002
RO-HPAI(P)-2023-00003

Codlea – Municipiul Codlea 26. 2. 2023 – 6. 3. 2023

Vlădeni – comuna Dumbrăvița
Dumbrăvița – comuna Dumbrăvița
Cutuș – comuna Crizbav
Satu Nou – comuna Hălchiu
Hălchiu – comuna Hălchiu
Brașov – Municipiul Brașov
Ghimbav – Oraș Ghimbav
Colonia 1 Mai – comuna Vulcan
Holbav – comuna Holbav
Crizbav – comuna Crizbav
Colonia Bod – comuna Bod

6.3.2023

Členský štát: Slovensko

Referenčné číslo ADIS 
príslušného ohniska Oblasť zahŕňa:

Deň ukončenia 
uplatňovania podľa 

článku 55 delegovaného 
nariadenia (EÚ) 2020/687

SK-HPAI(P)-2023-00001

obce Bzenov, Rokycany, Janov, Radatice 9. 2. 2023 – 18. 2. 2023

obce Ličartovce, Drienovská Nová Ves, Petrovany, Kendice, 
Záborské, Dulova Ves, Haniska, Malý Šariš, Župčany, Svinia, 
Kojatice, Chminianska Nová Ves, Chmiňany, Ondrašovce, 
Brežany, Žipov, Krížovany, Hrabkov, Bajerov, Kvačany, Klenov, 
Miklušovce, Sedlice, Suchá Dolina, Ľubovec, Prešov

18. 2. 2023
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SK-HPAI(P)-2023-00002

okres Galanta:
obce Pusté Úľany, Abrahám, Veľké Úľany, Malá Mača, 
Sládkovičovo, Košúty, Jelka, Veľký Grob
okres Trnava:
obce Voderady, Slovenská Nová Ves, Pavlice
okres Senec:
obce Čataj, Igram, Nový Svet, Reca, Boldog, Senec, Kráľová pri 
Senci, Kostolná pri Dunaji, Tureň, Hrubý Šúr, Hrubá Borša, 
Hurbanova Ves
okres Dunajská Streda:
obec Nový Život

4. 3. 2023

okres Galanta:
obec Jánovce
+ Lúčny Dvor (časť obce Pusté Úľany)

24. 2. 2023 – 4. 3. 2023

SK-HPAI(P)-2023-00003

pásmo v okruhu 10 km
v okrese Levice: obce: Tešmak, Šahy, Veľké Turovce, Horné 
Turovce, Plášťovce
v okrese Veľký Krtíš: obce Čelovce, Hrušov, Vinica, Ďurkovce, 
Dolinka, Sečianky, Balog nad Ipľom, Veľká Ves nad Ipľom, 
Ipeľské Predmostie

3. 3. 2023

pásmo v okruhu 3 km:
v okrese Levice: obec: Ipeľské Uľany
v okrese Veľký Krtíš: obec Kleňany

23. 2. 2023 – 3. 3. 2023

Časť C

Ďalšie reštrikčné pásma v dotknutých členských štátoch* podľa článkov 1 a 3a:

Členský štát: Francúzsko

Oblasť zahŕňa:
Dátum, do ktorého majú 

opatrenia zostať v platnosti podľa 
článku 3a

Les communes suivantes dans le département: Cher (18)

GENOUILLY
GRACAY
SAINT-OUTRILLE

15. 2. 2023

Les communes suivantes dans le département: Creuse (23)

CLAIRAVAUX
LA COURTINE
CROZE
LIOUX-LES-MONGES
LE MAS-D’ARTIGE
MAUTES
LA MAZIÈRE-AUX-BONS-HOMMES
MERINCHAL
MOUTIER-ROZEILLE

24. 2. 2023
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Oblasť zahŕňa:
Dátum, do ktorého majú 

opatrenia zostať v platnosti podľa 
článku 3a

NÉOUX
PONTCHARRAUD
POUSSANGES
SAINT-AVIT-DE-TARDES
SAINT-BARD
SAINTE-FEYRE-LA-MONTAGNE
SAINT-FRION
SAINT-ORADOUX-PRÈS-CROCQ
SAINT-PARDOUX-D’ARNET
LA VILLENEUVE
LA VILLETELLE

Les communes suivantes dans le département: Gers (32)

ARBLADE-LE-BAS
ARBLADE-LE-HAUT
ARMENTIEUX
ARMOUS-ET-CAU
BARCELONNE-DU-GERS
BASCOUS
BASSOUES
BAZIAN
BELMONT
BOURROUILLAN
CAILLAVET
CALLIAN
CASTELNAU-D’ANGLES
CAUMONT
CAUPENNE-D’ARMAGNAC
CAZAUX-D’ANGLES
COURTIES
EAUZE
JU-BELLOC
JUILLAC
LABARTHETE
LADEVEZE-RIVIERE
LADEVEZE-VILLE
LANNE-SOUBIRAN
LANNEPAX
LAUJUZAN
LAVERAET
LELIN-LAPUJOLLE
LUPPE-VIOLLES
MAGNAN
MANCIET
MARCIAC
MASCARAS
MAULICHERES
MAUMUSSON-LAGUIAN
MONTESQUIOU
NOGARO

24. 2. 2023
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Oblasť zahŕňa:
Dátum, do ktorého majú 

opatrenia zostať v platnosti podľa 
článku 3a

NOULENS
PANJAS
PERCHEDE
PEYRUSSE-GRANDE
PRENERON
RAMOUZENS
RIGUEPEU
RISCLE
ROQUEBRUNE
SAINT-AUNIX-LENGROS
SAINT-GERME
SAINT-GRIEDE
SAINT-MONT
SAINTE-CHRISTIE-D’ARMAGNAC
SALLES-D’ARMAGNAC
SCIEURAC-ET-FLOURES
TARSAC
TIESTE-URAGNOUX
TOURDUN
TUDELLE
VERGOIGNAN
VIC-FEZENSAC
VIELLA
ANTRAS
BEAUCAIRE
BEAUMONT
BERAUT

Les communes suivantes dans le département: Landes (40)

ANGOUME
BIARROTTE
BIAUDOS
CANDRESSE
CASTELNAU-CHALOSSE
CLERMONT
DAX
ESTIBEAUX
GARREY
GOOS
HABAS
HINX
JOSSE
MEES
MOUSCARDES
NARROSSE
OEYRELUY
OSSAGES
OZOURT
POMAREZ
POYARTIN
RIVIERE-SAAS-ET-GOURBY
SAINT-GEOURS-DE-MAREMNE
SAINT-JEAN-DE-MARSACQ
SAINT-LAURENT-DE-GOSSE
SAINT-MARTIN-DE-HINX
SAINT-PAUL-LES-DAX
SAINT-VINCENT-DE-PAUL
SAINT-VINCENT-DE-TYROSSE
SAUBRIGUES
SAUBUSSE

23. 2. 2023
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Oblasť zahŕňa:
Dátum, do ktorého majú 

opatrenia zostať v platnosti podľa 
článku 3a

SORT-EN-CHALOSSE
TETHIEU
TILH
YZOSSE

AIRE SUR L’ADOUR
BETBEZER D’ARMAGNAC
BORDERES ET LAMENSANS
CASTANDET
CAZERES SUR L’ADOUR
CREON D’AMAGNAC
DUHORT BACHEN
ESCALANS
LE FRECHE
GABARRET
HERRE
LABASTIDE D’ARMAGNAC
LACQUY
LAGRANGE
MAURRIN
MAUVEZIN D’ARMAGNAC
PUJO LE PLAN
RENUNG
SAINT CRICQ VILLENEUVE
SAINTE FOY
SAINT GEIN
SAINT JULIEN D’ARMAGNAC
SAINT JUSTIN
LE VIGNAU
VILLENEUVE DE MARSAN

19. 2. 2023

Les communes suivantes dans le département: Loire-Atlantique (44)

LA CHAPELLE HEULIN
LOIREAUXENCE
MONTRELAIS
PALLET

16. 2. 2023

Les communes suivantes dans le département: Loiret (45)

ARTENAY
ASCOUX
BAZOCHES LES GALLERANDES
BOIGNY EN GATINAIS
BOUZONVILLE AUX BOIS
BUCY LE ROI
CERCOTTES
CHAMBRON LA FORET
CHANTEAU
CHATILLON LE ROI
CHAUSSY
CHECY
CHEVILLY
COMBLEUX
COMBREUX
COURCELLES
COURCY AUX LOGES
DADONVILLE
DONNERY
ESCRENNES
FAY AUX LOGES
FLEURY LES AUBRAIS

23.2.2023
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Oblasť zahŕňa:
Dátum, do ktorého majú 

opatrenia zostať v platnosti podľa 
článku 3a

GIDY
GRENEVILLE EN BEAUCE
GUIGNEVILLE
INGRANNES
JOUY EN PITHIVERAIS
LAAS
LEOUVILLE
LION EN BAUCE
MARDIE
MAREAU AUX BOIS
MARIGNY LES USAGES
NANCRAY SUR RIMARDE
NIBELLE
OISON
OUTARVILLE
PITHIVIERS
PHITIVIERS LE VIEIL
RUAN
SAINT JEAN DE BRAYE
SARAN
SEICHEBRIERES
SEMOY
SULLY LA CHAPELLE
SURY AUX BOIS
TIVERNON
BENNECY
VITRY AUX LOGES
VRIGNY

BACCON
CHAINGY
CHARSONVILLE
CLERY SAINT ANDRE
COULMIERS
DRY
HUISSEAU SUR MAUVES
JOUY LE POTIER
LIGNY LE RIBAULT
MAREAU AUX PRES
MEUNG SUR LOIRE
MEZIERES LEZ CLERY
SAINT AY

25.2.2023

Les communes suivantes dans le département: Nord (59)

VILLENEUVE-D’ASCQ
ARMENTIÈRES
BAILLEUL
BOESCHEPE
BOIS-GRENIER
BONDUES
BOUSBECQUE
CAPINGHEM
LA CHAPELLE-D’ARMENTIÈRES
COMINES
CROIX
DEÛLÉMONT
ENGLOS
ENNETIÈRES-EN-WEPPES
ERQUINGHEM-LYS

25.2.2023
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Oblasť zahŕňa:
Dátum, do ktorého majú 

opatrenia zostať v platnosti podľa 
článku 3a

FRELINGHIEN
HALLUIN
HEM
HOUPLINES
LAMBERSART
LILLE
LINSELLES
LOMPRET
LA MADELEINE
MARCQ-EN-BARŒUL
MARQUETTE-LEZ-LILLE
MONS-EN-BARŒUL
MOUVAUX
NEUVILLE-EN-FERRAIN
NIEPPE
PÉRENCHIES
PRÉMESQUES
QUESNOY-SUR-DEÛLE
RONCQ
ROUBAIX
SAINT-ANDRÉ-LEZ-LILLE
SAINT-JANS-CAPPEL
SEQUEDIN
STEENWERCK
TOURCOING
VERLINGHEM
WAMBRECHIES
WARNETON
WASQUEHAL
WATTRELOS
WERVICQ-SUD

Les communes suivantes dans le département: Puy-de-Dôme (63)

BOURG-LASTIC
BRIFFONS
LA CELLE
CONDAT-EN-COMBRAILLE
HERMENT
LASTIC
MESSEIX
PUY-SAINT-GULMIER
SAINT-AVIT
SAINT-ETIENNE-DES-CHAMPS
SAINT-GERMAIN-PRES-HERMENT
SAUVAGNAT
VOINGT

17. 2. 2023

Les communes suivantes dans le département: Pyrénées-Atlantiques (64)

ARANCOU
ARRAUTE CHARRITTE
ARROSES
AUBOUS
AURIONS IDERNES
AUTERRIVE
AYDIE
BARDOS
BELLOCQ
BERGOUEY VIELLENAVE
BETRACQ
BIDACHE

23.2.2023
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Oblasť zahŕňa:
Dátum, do ktorého majú 

opatrenia zostať v platnosti podľa 
článku 3a

CARRESSE CASSABER
CASTAGNEDE
CONCHEZ DE BEARN
CROUSEILLES
DIUSSE
ESCOS
GUICHE
LABASTIDE VILLEFRANCHE
LAHONTAN
LASSERRE
MONPEZAT
MONT DISSE
ORAAS
PORTET
PUYOO
RAMOUS
SAINT DOS
SAINT PE DE LEREN
SALIES DE BEARN
URT

ARROSES
AYDIE
CROUSEILLES
AUBOUS
AURIONS IDERNES
BETRACQ
CONCHEZ DE BEARN
DIUSSE
LASSERRE
MONPEZAT
MONT DISSE
PORTET

19. 2. 2023

Les communes suivantes dans le département: Hautes-Pyrénées (65)

VILLEFRANQUE
LABATUT RIVIERE
CASTELNAU RIVIERE BASSE
ESTIRAC
HAGEDET
MAUBOURGUET
CAUSSADE-RIVIERE
SAINT LANNE
AURIEBAT
MADIRAN
SOUBLECAUSE
LASCAZERES
HERES

19. 2. 2023

Les communes suivantes dans le département: Deux – Sèvres (79)

BOUSSAIS
GLENAY
LUZAY
MAISONTIERS
PIERREFITE
SAINTE-GEMME
SAINT-VARENT

28. 2. 2023
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Oblasť zahŕňa:
Dátum, do ktorého majú 

opatrenia zostať v platnosti podľa 
článku 3a

Les communes suivantes dans le département: Tarn-et-Garonne (82)

BARRY D’ISLEMADE
LES BARTHES
BELVEZE
BOUDOU
BOURG DE VISA
BRASSAC
CASTELMAYRAN
CASTELSAGRAT
CASTELSARRASIN
GASQUES
GOUDOURVILLE
L’HONOR DE COS
LABARTHE
LABASTIDE DU TEMPLE
LACOUR
LA VILLE DIEU DU TEMPLE
LIZAC
MALAUSE
MEAUZAC
MIRABEL
MOLIERES
MONTAIGU DE QUERCY
MONTASTRUC
MONTJOI
PERVILLE
PIQUECOS
POMMEVIC
PUYCORNET
ROQUECOR
SAINT CLAIR
SAINT NICOLAS DE LA GRAVE
SAINT PAUL D’ESPIS
SAINT VINCENT LESPINASSE
VILLEMADE

4.3.2023

Les communes suivantes dans le département: Vendée (85)

AUCHAY SUR VENDEE
BESSAY
BOURNEZEAU
CHÂTEAU GUIBERT
CORPE
FONTENAY LE COMTE
FOUGERE
L’HERMANAULT
LA COUTURE
LE LANGON
LE TABLIER
LES MAGNILS REIGNIERS
LES VELLUIRE SUR VENDEE
LONGEVES
LUCON
MAREUIL SUR LAY DISSAIS
MOUZEUIL SAINT MARTIN
NALLIERS
PEAULT
PETOSSE
POUILLE
RIVE DE L’YON
ROSNAY

23. 2. 2023
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Oblasť zahŕňa:
Dátum, do ktorého majú 

opatrenia zostať v platnosti podľa 
článku 3a

SAINT AUBIN LA PLAINE
SAINT ETIENNE DE BRILLOUET
SAINT JEAN DE BEUGNE
SAINTE GEMME LA PLAINE
SAINTE PEXINE
SERIGNE
THIRE

Les communes suivantes dans le département: Vienne (86)

BENASSAY
CELLE LEVESCAULT
CHATILLON
CLOUE
COUHE
COULOMBIERS
LA CHAPELLE MONTREUIL
LAVAUSSEAU
LUSIGNAN
PAYRE

15. 2. 2023

Členský štát: Poľsko

Oblasť zahŕňa:
Dátum, do ktorého majú 

opatrenia zostať v platnosti podľa 
článku 3a

W województwie wielkopolskim:
1. Gminy: Brzeziny, Ceków-Kolonia, Godziesze Wielkie, Lisków, Szczytniki, Żelazków,
2. Miasto Kalisz
w powiecie kaliskim.

18. 2. 2023

W województwie śląskim:
1. miasto Bielsko-Biała,
2. miasto Szczyrk,
3. Gminy: Bestwina, Buczkowice, Czechowice-Dziedzice, Jaworze, Kozy, Porąbka, 

Wilamowice, Wilkowice,
4. W gminie Jasienica: Biery, Jasienica, Landek, Łazy, Mazańcowice, Międzyrzecze Dolne, 

Międzyrzecze Górne, Rudzica, Świętoszówka;
w powiecie bielskim.
1. Miasta: Cieszyn, Wisła;
2. W gminie Ustroń osiedla miasta Ustroń: Polana, Poniwiec, Ustroń Górny, Ustroń 

Centrum, Ustroń Dolny, Zawidzie,
3. W gminie Brenna: Brenna, Górki Małe,
4. W gminie Goleszów: Cisownica, Dzięgielów, Puńców, Leszna Górna,
5. W gminie Zebrzydowice: Marklowice Górne
6. Gminy: Istebna, Wisła,
w powiecie cieszyńskim.
1. Gminy: Kobiór, Miedźna, Pszczyna, Suszec,
2. W gminie Pawłowice miejscowość Pawłowice,
3. Obszar gminy Goczałkowice-Zdrój na wschód od zapory na „Zbiorniku 

Goczałkowickim“,
w powiecie pszczyńskim.

17. 2. 2023

W województwie wielkopolskim:
1. Gminy: Brzeziny, Ceków-Kolonia, Godziesze Wielkie, Lisków, Szczytniki, Żelazków,
2. Miasto Kalisz
w powiecie kaliskim.

19. 2. 2023

SK Úradný vestník Európskej únie 6.3.2023 L 68/175  



Oblasť zahŕňa:
Dátum, do ktorého majú 

opatrenia zostať v platnosti podľa 
článku 3a

W województwie wielkopolskim:
Gmina: Blizanów, Brzeziny, Ceków-Kolonia, Godziesze Wielkie, Lisków, Mycielin, 
Opatówek, Stawiszyn, Szczytniki, Żelazków, miasto Kalisz w powiecie kaliskim.

23. 2. 2023

* V súlade s Dohodou o vystúpení Spojeného kráľovstva Veľkej Británie a Severného Írska z Európskej únie a Európskeho 
spoločenstva pre atómovú energiu, a najmä s článkom 5 ods. 4 protokolu o Írsku/Severnom Írsku v spojení s prílohou 2 
k uvedenému protokolu, odkazy na členský štát zahŕňajú na účely tejto prílohy Spojené kráľovstvo, pokiaľ ide o Severné 
Írsko.“
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VYKONÁVACIE ROZHODNUTIE KOMISIE (EÚ) 2023/470 

z 2. marca 2023, 

ktorým sa v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 528/2012 neschvaľuje 
d-aletrín ako existujúca účinná látka na používanie v biocídnych výrobkoch typu 18 

(Text s významom pre EHP) 

EURÓPSKA KOMISIA,

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie,

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 528/2012 z 22. mája 2012 o sprístupňovaní biocídnych 
výrobkov na trhu a ich používaní (1), a najmä na jeho článok 89 ods. 1 tretí pododsek,

keďže:

(1) Delegovaným nariadením Komisie (EÚ) č. 1062/2014 (2) sa stanovuje zoznam existujúcich účinných látok, ktoré sa 
majú hodnotiť z hľadiska ich prípadného schválenia na používanie v biocídnych výrobkoch. Tento zoznam zahŕňa 
(RS)-3-alyl-2-metyl-4-oxocyklopent-2-enyl-(1R,3R;1R,3S)- 2,2-dimetyl-3-(2-metylprop-1-enyl)-cyklopropán
karboxylát (zmes 4 izomérov 1R trans, 1R: 1R trans, 1S: 1R cis, 1R: 1R cis, 1S 4:4:1:1) („d-aletrín“) (číslo CAS: 
231937-89-6).

(2) D-aletrín bol hodnotený z hľadiska použitia vo výrobkoch typu 18 (insekticídy, akaricídy a výrobky na ochranu proti 
iným článkonožcom) opísaných v prílohe V k nariadeniu (EÚ) č. 528/2012.

(3) Ako spravodajský členský štát bolo určené Nemecko a jeho hodnotiaci príslušný orgán predložil 11. januára 2017
Európskej chemickej agentúre (ďalej len „agentúra“) hodnotiacu správu spolu so svojimi závermi. Po predložení 
hodnotiacej správy sa uskutočnili diskusie na technických stretnutiach organizovaných agentúrou.

(4) V súlade s článkom 75 ods. 1 písm. a) nariadenia (EÚ) č. 528/2012 vypracúva stanovisko agentúry k žiadostiam 
o schválenie účinných látok Výbor pre biocídne výrobky. V súlade s článkom 7 ods. 2 delegovaného nariadenia (EÚ) 
č. 1062/2014 Výbor pre biocídne výrobky 12. októbra 2021 prijal stanovisko agentúry (3), v ktorom sa zohľadnili 
závery hodnotiaceho príslušného orgánu.

(5) Zo stanoviska agentúry vyplýva, že v prípade biocídnych výrobkov typu 18 obsahujúcich d-aletrín nemožno 
očakávať, že spĺňajú kritériá stanovené v článku 19 ods. 1 písm. b) bodoch iii) a iv) nariadenia (EÚ) č. 528/2012.

(6) Agentúra vo svojom stanovisku poznamenala, že navrhované referenčné špecifikácie stanovené na základe údajov, 
ktoré poskytol jeden zo žiadateľov, nie sú v súlade so zložením materiálu, ktorý sa použil v testoch na získanie 
toxikologických údajov, ktoré poskytli žiadatelia. Na základe údajov poskytnutých v žiadostiach preto nebolo 
možné určiť, či by reprezentatívne biocídne výrobky mohli spĺňať kritériá uvedené v článku 19 ods. 1 písm. b) 
nariadenia (EÚ) č. 528/2012.

(7) Podľa stanoviska agentúry sa na základe dostupných toxikologických údajov zistilo neprijateľné riziko pre širokú 
verejnosť v dôsledku sekundárnej expozície genotoxickým fotometabolitom, ktoré vznikali po aplikácii 
reprezentatívnych výrobkov.

(1) Ú. v. EÚ L 167, 27.6.2012, s. 1.
(2) Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 1062/2014 zo 4. augusta 2014 o pracovnom programe na systematické skúmanie všetkých 

existujúcich účinných látok nachádzajúcich sa v biocídnych výrobkoch uvedených v nariadení Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
č. 528/2012 (Ú. v. EÚ L 294, 10.10.2014, s. 1).

(3) Stanovisko Výboru pre biocídne výrobky k žiadosti o schválenie účinnej látky: d-aletrín, výrobky typu 18, ECHA/BPC/293/2021, 
prijaté 12. októbra 2021.
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(8) Okrem toho sa podľa stanoviska agentúry zistilo neprijateľné riziko pre vodnú zložku životného prostredia 
(povrchové vody a sedimenty) a pre pôdu.

(9) Na záver možno konštatovať, že pri posudzovaní rizík pre ľudské zdravie a životné prostredie nebolo možné 
identifikovať žiadne bezpečné používanie ani jedného z reprezentatívnych biocídnych výrobkov predložených 
v žiadostiach.

(10) Podmienky na schválenie d-aletrínu stanovené v článku 4 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 528/2012 preto nie sú splnené.

(11) Vzhľadom na stanovisko agentúry nie je vhodné schváliť d-aletrín na používanie v biocídnych výrobkoch typu 18.

(12) Opatrenia stanovené v tomto rozhodnutí sú v súlade so stanoviskom Stáleho výboru pre biocídne výrobky,

PRIJALA TOTO ROZHODNUTIE:

Článok 1

D-aletrín (číslo CAS: 231937-89-6) sa neschvaľuje ako účinná látka na používanie v biocídnych výrobkoch typu 18.

Článok 2

Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.

V Bruseli 2. marca 2023

Za Komisiu
predsedníčka

Ursula VON DER LEYEN
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VYKONÁVACIE ROZHODNUTIE KOMISIE (EÚ) 2023/471 

z 2. marca 2023, 

ktorým sa v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 528/2012 odkladá dátum 
skončenia platnosti schválenia 4,5-dichlór-2-oktyl-2H-izotiazol-3-ónu na použitie v biocídnych 

výrobkoch typu 8 

(Text s významom pre EHP) 

EURÓPSKA KOMISIA,

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie,

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 528/2012 z 22. mája 2012 o sprístupňovaní biocídnych 
výrobkov na trhu a ich používaní (1), a najmä na jeho článok 14 ods. 5,

po porade so Stálym výborom pre biocídne výrobky,

keďže:

(1) 4,5-dichlór-2-oktyl-2H-izotiazol-3-ón („DCOIT“) bol zaradený do prílohy I k smernici Európskeho parlamentu 
a Rady 98/8/ES (2) ako účinná látka na použitie v biocídnych výrobkoch typu 8. Podľa článku 86 nariadenia (EÚ) 
č. 528/2012 sa preto táto látka považuje za schválenú podľa uvedeného nariadenia za podmienok stanovených 
v prílohe I k smernici 98/8/ES.

(2) Platnosť schválenia DCOIT na použitie v biocídnych výrobkoch typu 8 (ďalej len „schválenie“) sa skončí 30. júna 
2023. V súlade s článkom 13 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 528/2012 bola 23. decembra 2021 predložená žiadosť 
o obnovenie schválenia (ďalej len „žiadosť“).

(3) Hodnotiaci príslušný orgán Nórska 24. októbra 2022 informoval Komisiu, že na základe jeho rozhodnutia podľa 
článku 14 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 528/2012 je potrebné úplné hodnotenie žiadosti. Podľa článku 8 ods. 1 
uvedeného nariadenia má hodnotiaci príslušný orgán vykonať úplné hodnotenie žiadosti do 365 dní od jej validácie.

(4) Hodnotiaci príslušný orgán môže v súlade s článkom 8 ods. 2 nariadenia (EÚ) č. 528/2012 podľa potreby požiadať 
žiadateľa o poskytnutie dostatočných informácií na vykonanie hodnotenia. V takom prípade sa lehota 365 dní 
pozastaví na obdobie, ktoré nesmie celkovo presiahnuť 180 dní, pokiaľ charakter požadovaných údajov alebo 
výnimočné okolnosti neodôvodňujú dlhšie pozastavenie.

(5) Európska chemická agentúra do 270 dní od prijatia odporúčania hodnotiaceho príslušného orgánu vypracuje 
v súlade s článkom 14 ods. 3 nariadenia (EÚ) č. 528/2012 stanovisko k obnoveniu schválenia účinnej látky, ktoré 
predloží Komisii.

(6) Platnosť schválenia sa preto z dôvodov, na ktoré žiadateľ nemá vplyv, skončí pravdepodobne pred prijatím 
rozhodnutia o obnovení jeho schválenia. Dátum skončenia platnosti schválenia je preto vhodné odložiť o obdobie 
dostatočne dlhé na to, aby bolo možné žiadosť preskúmať. Vzhľadom na lehoty na hodnotenie zo strany 
hodnotiaceho príslušného orgánu a na vypracovanie a predloženie stanoviska zo strany Európskej chemickej 
agentúry, ako aj na čas potrebný na rozhodnutie o tom, či sa schválenie DCOIT na použitie v biocídnych výrobkoch 
typu 8 môže obnoviť, by sa dátum skončenia platnosti mal odložiť na 31. decembra 2025.

(7) Po odložení dátumu skončenia platnosti schválenia sa DCOIT môže aj naďalej používať v biocídnych výrobkoch 
typu 8 pod podmienkou, že sú splnené požiadavky stanovené v prílohe I k smernici 98/8/ES,

(1) Ú. v. EÚ L 167, 27.6.2012, s. 1.
(2) Smernica Európskeho parlamentu a Rady 98/8/ES zo 16. februára 1998 o uvádzaní biocídnych výrobkov na trh (Ú. v. ES L 123, 

24.4.1998, s. 1).
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PRIJALA TOTO ROZHODNUTIE:

Článok 1

Dátum skončenia platnosti schválenia 4,5-dichlór-2-oktyl-2H-izotiazol-3-ónu na použitie v biocídnych výrobkoch typu 8 
stanovený v prílohe I k smernici 98/8/ES sa odkladá na 31. decembra 2025.

Článok 2

Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.

V Bruseli 2. marca 2023

Za Komisiu
predsedníčka

Ursula VON DER LEYEN
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KORIGENDÁ

Korigendum k nariadeniu Rady (EÚ) 2023/427 z 25. februára 2023, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) 
č. 833/2014 o reštriktívnych opatreniach s ohľadom na konanie Ruska, ktorým destabilizuje situáciu 

na Ukrajine 

(Úradný vestník Európskej únie L 59I z 25. februára 2023) 

Na strane 11 v článku 1 bod (8)

namiesto: „4a. Bez ohľadu na uplatniteľné pravidlá týkajúce sa oznamovania informácií, zachovávania dôvernosti 
a služobného tajomstva, fyzické a právnické osoby, subjekty a orgány vrátane Európskej centrálnej banky, 
národných centrálnych bánk, subjektov finančného sektora vymedzených v článku 4 nariadenia 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013 (1)*, poisťovní a zaisťovní vymedzených v článku 13 
smernice Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/EÚ (2)*, centrálnych depozitárov cenných papierov 
vymedzených v článku 2 nariadenia (EÚ) č. 909/2014 a centrálnych protistrán vymedzených v článku 2 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 (3)* poskytnú najneskôr dva týždne po 
26. februári 2023 príslušnému orgánu členského štátu, v ktorom majú pobyt alebo sídlo, a súčasne Komisii 
informácie o aktívach a rezervách uvedených v odseku 4 tohto článku, ktoré majú v držbe, kontrolujú alebo 
ktorých sú protistranou. Takéto informácie sa aktualizujú každé tri mesiace a zahŕňajú aspoň: ...“,

má byť: „4a. Bez ohľadu na uplatniteľné pravidlá týkajúce sa oznamovania informácií, zachovávania dôvernosti 
a služobného tajomstva, fyzické a právnické osoby, subjekty a orgány vrátane Európskej centrálnej banky, 
národných centrálnych bánk, subjektov finančného sektora vymedzených v článku 4 nariadenia 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013 (1)*, poisťovní a zaisťovní vymedzených v článku 13 
smernice Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/EÚ (2)*, centrálnych depozitárov cenných papierov 
vymedzených v článku 2 nariadenia (EÚ) č. 909/2014 a centrálnych protistrán vymedzených v článku 2 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 (3)* poskytnú najneskôr dva týždne po 
27. apríli 2023 príslušnému orgánu členského štátu, v ktorom majú pobyt alebo sídlo, a súčasne Komisii 
informácie o aktívach a rezervách uvedených v odseku 4 tohto článku, ktoré majú v držbe, kontrolujú 
alebo ktorých sú protistranou. Takéto informácie sa aktualizujú každé tri mesiace a zahŕňajú aspoň: ...“.
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Korigendum k delegovanému nariadeniu Komisie (EÚ) 2023/444 zo 16. decembra 2022, ktorým sa 
smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/1972 dopĺňa o opatrenia na zabezpečenie 
účinného prístupu k záchranným službám prostredníctvom tiesňovej komunikácie na jednotné 

európske číslo tiesňového volania 112 

(Úradný vestník Európskej únie L 65 z 2. marca 2023) 

Na strane 7 v článku 7 ods. 2:

namiesto: „2. Členské štáty vypracujú a najneskôr 5. novembra 2023 oznámia Komisii plán modernizácie 
vnútroštátneho systému stredísk tiesňového volania, aby bolo možné prijímať tiesňovú komunikáciu 
prostredníctvom technológie s prepínaním paketov,…“

má byť: „2. Členské štáty vypracujú a najneskôr 5. decembra 2023 oznámia Komisii plán modernizácie 
vnútroštátneho systému stredísk tiesňového volania, aby bolo možné prijímať tiesňovú komunikáciu 
prostredníctvom technológie s prepínaním paketov,…“
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